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NOTA

Las signaturas de los documentos de las Naciones Unidas se componen de letras
mayúsculas y cifras. La mención de una de tales signaturas indica que se hace referencia
a un documento de las Naciones Unidas.

El presente volumen contiene documentos que se habían distribuido con la signatura
A/8398 y Add.l.

Para el documento A/8423 y sus adiciones, mencionados en el presente volumen,
véase Documentos Oficiales de la Asamblea General, vigésimo sexto período de sesiones,
Suplemento No. 23 (A/8423/Rev.l).
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1. INTRODUCCrON

1. En los informes del Comité Especial a la Asamblea General en sus períodos de
sesiones decimonoveno a vigésimo quinto 1/, figura una reseña del anterior examen
por el Comité Es~cial encargado de examinar la situación con respecto a la aplica
ción de la Declaració~ sobre la concesión de la independencia a los países y pue
blos coloniales, de los intereses extranjeros, económicos y de otro tipo, en los
territorios coloniales.

2. El 14 de diciembre de 1970, tras haber examinado el informe del Comité Especial,
la Asamblea General aprob6 la resolución 2703 (XXV), titulada "Actividades de los
intereses extranjeros, económicos y de otro tipo, Que constituyen un obstáculo para
la aplicación de la Declaración sobre la concesión de la independencia a los países
y pueblos coloniales en Rhodesia del Sur, Namibia y los territorios bajo dominación
portuguesa, así como en todos los demás territorios bajo dominación colonial, y
esfuerzos para eliminar el colonialismo, el a:partheid y la discriminación racial
en Africa meridional". El texto de los párrafos 3 a 14 de la resolución es del
tenor siguiente :

1ILa As amblea General,

"3. Afirma Que los intereses extranjeros, económicos, financieros y de
otro tipo, Que actúan en los territorios coloniales constituyen un iIll:Portante
obstáculo para la independencia política y el disfrute de los recursos natu
rales de esos territorios por sus habitantes autóctonos;

"4. Declara Que toda Potencia administradora, al privar a los pueblos
coloniales del ejercicio de sus derechos o al subordinarlos a los intereses
económicos y financieros extranjeros, viola las obligaciones que ha contraído
en virtud de los Capítulos XI y XII de la Carta de las Naciones Unidas;

"5. Condena las actuales actividades y métodos de operación de los inte
reses extranjeros de índole económica y de otra índole en los territorios bajo
dominaci6n colonial;

"6. Condena en particular la construcción del proyecto de Cabora Bassa,
Que es contrario a los intereses vitales del pueblo de Mozambique, representa
una conjuraci6n encaminada a perpetuar la dominaci6n, la explotación y la
opresión de los pueblos de esta parte de Africa por el Gobierno de Portugal
y los regímenes minoritarios racistas de Sudáfrica y Rhodesia del Sur y puede
ser una fuente de tensi6n internacional;

y Documentos Oficiales de la Asamblea General decimonoveno eTÍodo de
sesiones, Anexos, anexo No. 15 (A/5840 ; ibid., vigésimo período de sesiohes,
Anexos, adici6n al tema 23 del programa, . documento .A/6000/Rev.l; ibid., vigésimo
primer período de sesiones 2 Anexos, adición al :te1ña. 23 del programa, documento
A/6300/Rev.l; ibid., vigésimo segundo período de sesiones, Anexos, adición al
tema 24 del programa, documento A/6868/Add.l; ibid., vigésimo tercer período de
sesiones 2 Anexos, tema 68 del programa (documento A17320 y Add.l); ibíd. vigésimo
cuarto período de sesiones 2 Suplemento No. 23 A (AI7623/Rev.l/Add.lT;ib1d.
vigésimo guinto período de sesiones. Suplemento No. 23 A (A/802 3/Rev.l/Add.i).
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"7. Pide a las Potencias coloniales y a los Estados interesados, cuyas
compañías participan en la construcción del proyecto de Cabora Bassa, que
retiren su apoyo a dicho proyecto y pongan fin a la participación de sus
compañías en el mismo;

"8. Pide a las Potencias administradoras que eliminen los sistemas de
salarios discriminatorios e injustos que se aplican a los habitantes de los
territorios bajo su administración y en todos los otros territorios bajo
regímenes coloniales y racistas, especialmente en el Africa meridional, y
que apliquen un sistema único de salarios a todos los habitantes sin discri
minación alguna;

"9. Pide a las Potencias coloniales y a los Estados interesados que
tomen medidas legislativas, administrativas y de otra índole con respecto a
aquéllos de sus nacionales que poseen y explotan empresas en los territorios
coloniales, principalmente en Namibia, Rhodesia del Sur y en los territorios
bajo administración portuguesa, a fin de poner término a aquéllas de sus acti
vidades que son perjudiciales para los intereses de los habitantes de los
territorios;

"10. Pide a todos los Estados que adopten medidas eficaces para suspender
el suministro de fondos y otras formas de ayuda, incluso equipo militar, a los
regímenes coloniales que utilizan dicha ayuda para reprimir los movimientos de
liberac~§~_r..a.ciona1 ;

"11. Pide a las Potencias coloniales y a los Estados interesados cuyas
compañías y cuyos nacionales se dedican a actividades de tal índole que se
ajusten plenamente a las disposiciones de las resoluciones 2288 (XXII) de 7 de
diciembre de 1967, 2425 (XXIII) de 18 de diciembre de 1968 y 2554 (XXIV) de
12 de diciembre de 1969 de la Asamblea General y que, asimismo, adopten medidas
eficaces para evitar nuevas inversiones, particularmente en el Africa meridio
nal, que sean contrarias a las resoluciones mencionadas;

"12. Deplora la actitud de las Potencias coloniales y de los Estados
interesados que no han tomado ninguna medida para aplicar las disposiciones
pertinentes de las resoluciones de la Asamblea General;

"13. Pide al Comité Especial que prosiga el estudio de la cuestión e
informe al respecto a la Asamblea General en su vigésimo sexto período de
sesiones;

"14. Pide al Secretario General que emplee todos los medios a su alcance
para prestar asistencia al Comité Especial en la realización de dicho estudio."
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II. EXAMEN POR EL COMITE ESPECIAL

3. En su 78~a~ sesión" celebrEida. el 25 de marzo de 1971, el Comité Especial, al
aprobar el 58.~nforme del Grupo de Trabajo (A/AC.l09/L.687) decidió tomar •. ... .' .. , . en
cons~derac~on, como tema separado, el titulado "Actividades de los intereses
ext:~jeros, económic~~ y de otro tipo, Que constituyen un obstáculo para la apli
cac~on de la ~eclarac~on sob::e la concesión de la independencia a los países y
pueblos colon~ales en Rhodes~a del Sur, Namibia y los territorios bajo dominaci6n
portuguesa y en todos los demás territorios bajo dominación .colonial, así como para
los esfuerzos tendientes a eliminar el colonialismo, el apartheid y la discrimina
ción racial en el Africa meridional". El Comité también acordó remitir el tema al
Subcomité I para que 10 examinara e informara al respecto.

4. El Comité Especial examinó el tema en su 829a. sesión, celebrada el 15 de
octubre.

5. Al examinar el tema, el Comité Especial tuvo en cuenta las disposiciones per
tinentes de las resoluciones 2621 (XXV), de 12 de octubre de 1970, Que contiene el
programa de actividades para la plena aplicación de la Declaración sobre la conce
sión de la independencia a los países y pueblos coloniales ; 2708 (XXV) de 14 de
dicie~bre de 1970, relativa a la Aplicación de la Declaración sobre la concesión
de la independencia a los países y pueblos coloniales; y otras resoluciones de la
Asamblea General, par~icu1armente la resolución 2703 (XXV), de 14 de diciembre
de 1970, sobre el tema. El Comité Especial tuvo también presente el informe del
Grupo Especial establecido por el Comité Especial en su 789a. sesión, celebrada
el 7 de abril de 1971 (A/8423/Add.l, anexo), así como 108 informes de sus delega
ciones de observadores a la Asamblea del Consejo Mundial de la Paz (A/8423 (parte I))
y a la reunión especial de la Organización de Solidaridad de los Pueblos de Africa y
Asia (OSPAA) (A/AC.109/PV.807).

6. En su 829a. sesión, celebrada el 15 de octubre, el Relator del Subcomité I, en
una declaración. al Comité Especial (A/AC.l09/PV.829), presentó el informe del
Subcomité sobre la cuestión (véase el anexo del presente capítulo).. El informe del
Subcomité incluía cinco documentos de trabajo, preparados por la Secretaría a soli
citud del Subcomité, con informaciones ,relativas a lasituacion económica y, en
particular, a los intereses económicos extranjeros en varios Territorios.

7. En la misma sesión, tras intervenciones de losrepres.entantes de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, la Costa de Marfil, Malí; Venezuela, Madagascar
y Sue'cia (A/AC.l09/PV .829), el Comité Especial aprobó el informe del Subcomité sin
objeciones y ratificó las conclusiones Y recomendaciones contenidas en él, en la
inteligencia de Que las reservas expresadas por algunos miembros se harían constar
en el acta de la sesión. Es as conclusiones Y recomendaciones se exponen en el

párrafo 8 infra.
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111. DECISIONES DEL COMITE ESPECIAL

8. A continuación se reproduce el texto de las conclusiones y recomendaciones ".
aprobadas por el Comité Especial en su 829a. sesión, celebrada el 15 de octubre,
a las que se hace referencia en el párrafo 7 supra:

a) Conclusiones

1) Sobre la base de su estudio de las actividades de los intereses extranje
ros económicos y de otro tipo, en Namibia, los territorios bajo dominación portu
guesa, Rhodesia del Sur y otros territorios coloniales durante el año que se exa
mina, el Comité Especial encargado de examinar la situación con respecto a la
aplicación de la Declaración sobre la concesión de la independencia a los países
y pueblos coloniales toma nota con grave preocupación de que las Potencias colo
niales y los Estados cuyas compañías y nacionales realizan tales actividades no
han aplicado plenamente las resoluciones pertinentes de la Asamblea General, en
especial el párrafo 4 del programa de actividades para la plena aplicación de la
Declaración sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos colonia
les previ~to en la resolución 2621 (XXV), de 12 de octubre de 1970, y los párra
fos 7 y 9 de la resolución 2703 (XXV), de 14 de diciembre de 1970. No han tomado
med;i.da alguna legislativa, administrativa ni de otra índole para poner término a
las actividades de sus nacionales y compañías en los territorios, ni para restrin
girlas. Esas actividades han seguido siendo perjudiciales a los intereses de los
pueblos indígenas.

2) El estudio por el Comité Especial de las condiciones económicas reinantes
en los territorios demuestra que no han variado las características comunes de las
activi~ades de los intereses económicos extranjeros en tales territorios, especial
mente en los del Africa meridional. Los monopolios y otras empresas extranjeras
que realizan operaciones en ellos se guían exclusivamente por sus propios intereses
y, de hecho, ha aumentado el apoyo que proporcionan a los regímenes coloniales y
de minorías racistas. Los monopolios extranjeros siguen aplicando políticas econó
micas y financieras sin tener en cuenta los legítimos intereses de los habitantes
de los territorios. Siguen desarrollando únicamente los sectores económicos que
proporcionan las máximas utilidades y manipulando la producción agrícola, dando
más importancia a los cultivos de exportación; de esa forma, los territorios se
ven reducidos a desempeñar el papel de abastecedores de productos agrícolas y
materias primas de las Potencias metropolitanas y otros países. Las elevadas
utilidades de los monopolios son atribuibles a los privilegios especiales conce
didos por las administraciones coloniales y a la existencia de una política de
discriminación racial, especialmente en los territorios del Africa meridional.
Los trabajadores africanos siguen recibiendo salarios varias veces inferiores a
los de los obreros no autóctonos y no perciben prestaciones de seguridad social.
En colaboración con las Potencias coloniales, los monopolios han seguido repri
miendolas actividades sindicales y los movimientos laborales. Las grandes utili
dades obtenidas por los monopolios extranjeros siguen siendo enviadas a las
Potencias metropolitenas o quedando en manos de la minoría explotadora de colonos
extranjeros. No se invierte ninguna utilidad para mejorar las condiciones econó
micas y sociales de los pueblos indÍgenas. Los monopolios proporcionan a los regí
menes coloniales fondos y prestan otros tipos de asistencia, inclusive ayuda militar,
con miras a aplastar los movimientos nacionales de liberación.
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3) El estudio del Comité Especial. demuestra que, en los grandes territorios
africanos de Namibia, Angola, Mozambique y Rhodesia del Sur, el elemento principal.
del actual proceso de expansión de los intereses económicos extranjeros es la
creación, con ayuda de poderosos monopolios controlados desde el Reine Unido; los
Estados Unidos, Francia, la República Federal de Alemania y el Japón, de un nuevo
complejo industrial militar y paramilitar bajo la égida de Sudá~rica que está pene
trando profundamente en territorios vecinos del Africa meridional. El empuje econó
mico hacia el exterior se está haciendo sentir, entre otros lugares, en los dos
puntos principales de crecimiento - la represa de Cabora Bassa, de 4.000 megavatios
de capacidad, ya en construcción en el Río Zambeze, y el proyecto Cunene, de
2.000 megavatios de capacidad en el Río Cunene en Angola meridional, en los que
desempeñan un papel de importancia intereses financieros sudafricanos.

4) En su informe anterior, el Comité Especial tomó nota de los nuevos aconte-
cimientos relacionados con el proyecto de Cabora Bassa, en particular la concesión
de un contrato para la construcción del proyecto al Zamco-Zambeze Consórcio
Hidroeléctrico, consorcio encabezado por intereses sudafricanos que agrupa a
diecisiete compañías, principalmente de la República Federal de Alemania, Francia
y Sudáfrica. La información suministrada por la Secretaría indica que, no obstante
haber condenado la As amblea General la construcción del proyecto de Cabora Bassa,
los trabajos relacionados con el proyecto se han ampliado considerablemente el año
en estudio. La autoridad principal del proyecto, el Cabinete do Plano do Zambezi,
que tiene a su cargo la supervisión del proyecto de Cabora Bassa, así como estudios
relacionados con el plan general del Valle del Zambeze, fue creada en 1970. Varias
nuevas firmas participan directa o indirectamente, entre ellas intereses de
Sudáfrica, el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte y los Estados Unidos
de América, y se ha concedido a algunas firmas que ya intervenían en el proyecto
contratos adicionales relacionados con él. Actualmente, cinco empresas britanicas
participan en el proyecto, entre ellas la Barcl§y's Bank D.C.O. y la Imperial
Chemical Industries (ICI), que están estrechamente ligadas a intereses financieros
sudafricanos. Como resultado de los nuevos acontecimientos, unas dos terceras
partes, en términos de valor, de los contratos relacionados con el proyecto se han
concedido a firmas sudafricanas. La solicitud formulada por la Asamblea General a
las Potencias coloniales y los Estados cuyas compañías participan en la construc
ción del proyecto de Cabora Bassa en el sentido de que retiren su apoyo al plan ha
sido desoída, e intereses extranjeros de Francia, la República Federal de Alemania,
Sudáfrica, el Reino Unido, los Estados Unidos y el Canadá siguen apoyando la cons
trucción 'de la represa.

5) Habiendo examinado los nuevos acontecimientos relacionados con el proyecto
de Cabora Bassa, el Comité Especial reafirma sus anteriores conclusiones respecto
~1 proyecto, a saber, que: a) el propósito de Portugal y de los regímenes de mino
r~a racista del Africa meridional al emprender el proyecto con ayuda de algunos
mompolios extranjeros es oprimir más aún a los habitantes autóctonos y detener la
lucha nacional de liberación de los pu.eblos no sólo de Mozambique sino también de
Angola, Zirnbabwe y Namibia; b) el proyecto está destinado a permitir que Portugal'
y los demás regímenes de minoría racista del Africa meridional traigan a la zona
mas de un millón de colonos que contribuirán directamente a la guerra contra el
pueblo de los territorios; c) el proyecto robustecerá la base económica de los
regímenes de minoría racista del Africa meridional! 10 mismo que la supremacía
blanca en la región; d) el proyecto tendrá graves consecuencias políticas negati
vas no sólo para los países independientes y coloniales del Africa meridional, sino
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para todo el continente, y conducirá a tiranteces y discordia internacionales; e) el
Comité Especial concluye que toda participación extranjera en el plan eCluivale al
fortalecimiento de los regímenes opresores de minoría racista del Africa meridional.

6) El Comité Especial señala asimismo Clue, el último año, han ocurrido
nuevos acontecimientos relacionados con el plan de la Cuenca del Río Cunene, en
Angola, que tiene también el propósito de consolidar y fortalecer áun más el domi
nio de los regímenes minoritarios coloniales y racistas sobre los territorios colo
niales del Africa meridional. Tras la concertación con Sudáfrica del acuerdo
sobre el plan, que comprende un total de 28 proyectos, incluida la construcción de
reFresas Y centrales hidroeléctricas, Portugal estableció la Oficina del Plan de
Desarrollo del Río Cunene a fin de Clue se encargase de desempeñar las obligaciones
contraídas en virtud del acuerdo, y ya están en marcha los trabajos de algunos de
los proyectos mencionados. Según se ha informado, la electricidad que ha de pro
ducir este proyecto se destinará principalmente a los complejos mineroindustriales
de Namibia que pertenecen a compañías de los Estados Unidos, la República Federal
de Alemania, Canadá y el Reino Unido. Además, el proyecto entraña la llegada de
entre 500.000 y un millón de colonos europeos a Namibia y Angola.

7) El Comité Especial toma nota con reconocimiento de que los representantes
de los movimientos de liberación nacional suministraron al Grupo Espe'cial del Comité
Especial valios a información relati va a las actividades de los grandes intereses
e~on6micos y financieros de los Estados Unidos, el Reino Unido, Francia, el Canadá,
la República Federal de Alemania, Sudáfrica y el Japón en Angola, MozambiClue,
Namibia y Rhodesia del Sur. Los representantes han señalado que en Namibia se
han concedido a compañías extranjeras derechos sobre miles de millas cuadradas
para la exploración en busca de petróleo y minerales comunes. En los territorios
bajo dominación portuguesa, Portugal ha seguido facilitando a los poderosos inte
reses económicos imperialistas el establecimiento en los territorios de manera
que su suerte quede atada a la del colonialismo portugués. En Rhodesia del Sur,
el sector privado de la ecOnomía todavía está casi totalmente dominado por inte
reses extranjeros económicos y de otro tipo, con la colaboración y el apoyo del
régimen ilegal. Seis de las diez compañías más grandes del Territorio son entera
mente propiedad de sudafricanos. El efecto total de algunos reveses en la economía
causados por las sanciones económicas ha sido compensado por la expansión de la
industria minera por intereses financieros japoneses y sudafricanos. Los repre
sentantes de los movimientos de liberación han expresado unánimemente la opinión
de que tanto el proyecto de Cabora Bassa como el del Río Cunene, en Clue Sudáfrica
desempeña un papel importante, son proyectos de índole económico-militar Clue forman
parte de la política agresiva de Sudáfrica contra el movimiento de liberación del
Africa meridional y contra los Estados independientes vecinos. Estos proyectos
han sido condenados como un nuevo compromiso e intervención de las Potencias impe
rialistas para la defensa de los regímenes racistas y coloniales del Africa meri
dional. Una vez terminados estos planes, el dominio colonial sobre la región
quedará aún más consolidado y fortalecido y se establecerá una presencia militar
y política para protegerlos.

8) El Comité Especial toma nota con satisfacción' de que, durante el último ¡,
año, se han realizado en todo el mundo campañas de protesta contra la participación í:
de intereses económicos extranjeros en la explotación de los territorios coloniales. ;:~

Entre esos grupos, han figurado prominentemente la Iglesi a Unida de Cristo, la 1

1

:

Iglesia Presbiteriana, el Southern Africa Committee y el American Committee on Africa,



que han protestado contra la participación de la Gulf Oil Company en la explotación
del petróleo de Angola. El Comité Especial. toma nota también con satisfacción de
que, en abril de 1971, varios miembros del Congreso de los Estados Unidos anuncia
ron su apoyo a estas campañas de protesta. Varias otras campañas se han dirigido
contra la participaci6n de la General Electric Company en el proyecto de Cabora
Bassa. En el mismo mes, el Barclay' s Bank fue atacado severamente por miembros
del Dambusters Mobilizing Committee por su participación en ese proyecto. En el
Canadá se han registrado otras protestas contra la participación de dos compañías
canadienses - la Aluminum Company of Cenada y la Reynolds Company - por su parti
cipación en el proyecto de Cabora Bassa.

9) La información sobre la situación en los territorios de las zonas del
Caribe y el Océano Pacífico indica que grandes corporaciones multinacionales están
despojando a los pueblos autóctonos de sus derechos a las riquezas de sus países.
A pesar del llamamiento hecho por la Asamblea General, las Potencias administrado
ras no han impuesto restricciones a la venta de tierras a extranjeros y la pérdida
de la propiedad de la tierra por los habitantes de los territorios ha seguido
siendo la consecuencia más evidente de esa práctica en la región.

b) Recomendaciones

El Comité Especial encargado de examinar la situación con respecto a la aplica
ción de la Declaración sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos
coloniales:

1) Reafirma una vez más que los intereses extranjeros, económicos, financie
ros y de otra índole, Que actúan al. presente en los territorios coloniales, consti
tuyen un importante obstáculo en el camino de la independencia política, lo mismo
que de la justicia social y económica, para los pueblos autóctonos;

2) Condena enérgicamente las actividades y los métodos de operación actuales
de esos intereses extranjeros, económicos y de otra índole en los territorios bajo
dominación colonial Que tienen por objeto mantener subyugados a los pueblos colo
niales y frustrar sus esfuerzos e iniciativas encaminados al logro de la
independencia;

3) Reafirma el derecho inalienable de la población autóctona de los territo
rios a sus recursos naturales y su derecho a gozar de los beneficios de los mismos;

4) Condena a las Potencias coloniales y los Estados que dan apoyo activa a
los intereses extranjeros económicos y de otro tipo dedicados a la explotación de
los recursos naturales y humanos de los territorios sin consideración por el bienes
tar de los pueblos autoctonos y privando a éstos de los medios para estabilizar sus
economías al lograr la independencia;

5) Condena enérgicamente la construcci6n del proyecto de Cabora Bassa en
Mozambique y el proyecto de la Cuenca del Río Cunene en Angola por estar destinados
a fortalecer y perpetuar la dominación colonial y racista sobre los territorios del
Africa meridional y entrañar graves consecuencias para la paz y la seguridad inter
nacionales én Africa;
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6) Condena la actitud de los Gobiernos de Portugal, Sudáfrica, el Reino
Unido, los Estados Unidos, la República Federal de Alemania, Francia, Canadá y
otros Estados que no han impedido a sus nacionales y compañías participar en los
proyectos de Cabora Bassa y de la'Cuenca del Río Cunene. e insta a eSos Gobiernos
a que retiren su apoyo a los proyectos y pongan fin a la participación de las com
pañías o particulares de su nacionalidad en ellos;

'7) Reitera su urgente petición en el sentido de que las Potencias coloniales
y los Estados interesados adopten medidas legislativas, administrativas y de otra
índole en relación con sus nacionales y compañías que posean y administren empre
sas en los territorios coloniales, especialmente en Namibia, Rhodesia del Sur y
los territorios bajo dominación portuguesa, que suspendan esas actividades que
perjudican los intereses de los habitantes de los territorios;

8) Pide al Secretario General que dé la mas amplia publicidad posible a la
inrormación sobre las actividades perniciosas de los intereses extranjeros econó
micos y de otro tipo en Rhodesia del Sur, Namibia, los territorios bajo dominación
portuguesa y todos los demás territorios coloniales, ya las decisiones adoptadas
por la Asamblea General en relación con esas actividades;

9) Pide nuevamente a las Potencias coloniales y los Estados interesados que
cumplan plenamente las disposiciones de las resoluciones 2621 (XXV) Y 2703 (XXV)
de la Asamblea General, así como las de las resoluciones pertinentes anteriores de
la Asamblea General, y adopten también medidas eficaces para impedir nuevas inver
siones, particularmente en el Africe meridional, que sean contrarias a las resolu
ciones mencionadas.

-8-
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ANEXO*

INFORME DEL SUBCOMITE I

Relator: Sr. E. Heidi N. NHASAKAFYUKA (República Unida de Tanzanía)

A. Examen por el Subcomité

3. El Subcomité examiné el tema titulado "Actividades de los intereses extranjeros
económicos y de otro tipo, que constitu;ven un obstáculo para la aplicación de la '
Declaración sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos colonia
les en Rhodesia del Sur, Namibia y los territorios bajo dominación portuguesa y en
todos los demás territorios bajo dominación colonial, así como para los esfuerzos
tendientes a eliminar el colonialismo, el apartheid y la discriminación racial en
el Africa meridional" en sus sesiones 98a. a 100a., celebradas entre el 17 de
agosto y el 8 de octubre de 1971 (véase el documento A/AC.l09/SC.l/SR.98 a 100).

4. El Subcomité dispuso de los documentos de trabajo preparados por la Secretaría
sobre las condiciones económicas de los siguientes territorios, con especial refe
rencia a los intereses económicos extranjeros: Namibia, territorios bajo administra
ción portuguesa, Rhodesia del Sur, Bahamas, Bermudas, Islas Vírgenes Británicas,
Islas Caimán, Islas Turcas y Caicos, y Papua y el Territorio en Fideicomiso de
Nueva Guinea (véanse los apéndices I a V del presente informe). También dispuso de
la información pertinente contenida en las secciones sobre cuestiones económicas de
los documentos de trabajo de carácter general preparados por la Secretaría sobre
diversos territorios, así como de una petición presentada por el Sr. Donald J. Wilson,
Secretario de Relaciones Raciales de la Iglesia Presbiteri ana Unida de los Estados
Unidos de América (A/AC.I09/PET.IIB6). En una declaración del Sr. Jack Seaton,
representante de una organización llamada proyecto Mozambique, Canadá, que fue oída
por el Comité Especial el 19 de julio de 19'71, figuraba inf'ormación adicional
(A/AC.I09/PV. 806).

5. Al formular sus conclusiones y recomendaciones sobre el tema que se examinaba
el Subcomité tuvo presente la información adicional proporcionada por sus miembros,
así como la contenida en el informe del Grupo Especial creado por el Comité
Especial a/ y en los informes de sus delegaciones de observadores a la Asamblea del
Consejo Mundial de la Paz, celebrada en Budapest, Hungría, en mayo de 1971 '2../ y a
la reunión especial de la Organización de Solidaridad de los Pueblos de Africa y
Asia (OSPAA), celebrada en Damasco, Siria, en junio de 1971 (A/AC .109 /pv. B07) •

* Publicado anteriormente con la signatura A/AC .109 /L .749.

~/ Documento A/8423/Add.l, anexo.

p../ Documento A/8423 (parte I).
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B. Aprobación del informe

6. Tras haber examinado el tema referente a las actividades de los intereses
extranjeros, económicos y de otro tipo, en los territorios coloniales, y haber t,.·

estudiado la documentación y el resto de la información de que disponía, el
Subcomité aprobó las conclusiones y recomendaciones el sobre el tema en su 1
lOOa. sesión, celebrada el 8 de octubre de 1971. En-la misma sesión el Subcomité ,;
aprobó el presente informe.

l
t

el Las conclusiones y recomendaciones presentadas por el Subcomité 1 al
Comit~ Especial fueron aprobadas por éste sin modificación. Se reproducen en
el informe del Comité Especial (véase el párrafo 8 supra).
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TIPO, EN LOS TERRITORIOS COLONIALES

I
:
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-11-



~ .

1

APENDICE 1

NAMIBIA

INDICE

INTRODUCCION

A. MINERIA

B. PESCA .

C. AGRICULTURA Y GANADERIA
1.

r

'.f

l
r

91 - 93

1 - 4

5 - 60

61 - 77

78 - 90

Párrafos

. .

COMERCIO EXTERIOR E INGRESOS RECAUDADOS POR GOBIERNOS
EXTRANJEROS . . • . • . • . . .• . . • . . . . . . .

D.

-12-



INTRODUCCION

lo El presente document.o de traba,jo cmnplem('mta los est.udios anteriores sobre
la economía de Namibia que la Ser.retaría preparó J?ara el' S'J.')comité 1 en 1964 ~

L967 ~ 1968, 1969 Y 1.970 Y que se reprodujex'on en los j_nformes del Comité I~f.1pecia.l

3. la Asarnblf:a General correspondientes a los a.ños menciona.dos al. Fa presente
J.ocumento tiene por objeto actualizar los estudios a.nteriores al suministrar
lUeVOG datos sobre los principales sectores d(~ la economía en los que existen
inversiones extranjeras.

? Como en aJ.10S a.nteriores ~ la labor de la Secretaría al preparar el presente
'.:studio se vio com¡:.licada. por la falta. de informs.ci6n econ6mica oficial s:Jln-e el
rerritorio o particularmente de informaci6n de ctlTácter é,stad.l.stico. Esta falta
~e debe en parte a la actitud de las autori:iades sudafricanas, que en 1969
I?rohibieron la divulgación de inf'orrnr'3.ción oficial relativ-a a la :proclucción minera
y' a las inversi.ones en J.\Ir.:unibia. También se debe a la integra.ción progredva de
los servicios de Namibia en los de Sudáfrica.

3. Dada31a.s dificultarles para obtener datos oficiales actuales acerea de la
8conc>mía. namibiana., el presente el'ltudiose basa en gran medida en memorias de
~mpresas y en datos de fuentes no oficiales, consistentes esencialmente en despachos
le prensa. La informaci6n revela, entre otras cosas, qutó' Namibia. sigue atrayendo
gra.ndes sumas de capital de in-vers ión de Sud.áfri ca y otras fuent es extranj eras.
3in embargo ~ la mayor parte de las inversiones se utilizan para desarrolla.r sus
industrias extractivas, o sea, la IUinería y la pesca, y por lo tanto no acarrei.l.rán
ninguna modificaci6n de importancia en la estructura básica de la economía que
se describi6 anteriormente.

~. La economía de Namibia, en su totalidad, pen~a.nece en poder de empresas
ie propiedad extran,jera en' cada uno de sus tres sectores :principales: la minería,
la·pesca y la ganadería.

A. MINBRIA

1. Generalidades

5. La minería sigue siendo el sector preponderante y de crecimiento más rápido
de la economía de Namibil'l,. Se estima que los diamantes continúan representando

§/ La información más reciente figura en Doctunentos Oficiales de l~ Asamblea
Jenera1, vigésimo cuarto período de sesiones, Suplemento No. 23 A (A/7623/Rev.l/
!.I.dd.l)~ apéndice 1; e ibid., vigésimo quinto período de sesiones, Su-plemento }ro. 23 A
(A/8023/Rev.l/Add.l), apéndice r.
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más de la mitad del valor total de las exportaciones del Territorio. Sin emba.rgo,
la producción y bÚ:1queda de otros minerales continúa ampliándose y sigue atrayendo
inversiones de capital en gran escala de fuentes sudafricanas y de ultramar.
Todavía no eS posi"ble proporcionar una relaci6n detallada de las /?,ctividades
mineras en Namibia, en parte porque está prohibida la divulgación de informací6n
oficial, y en parte porque desde 1966 no se publican estadísticas separadas sobre
el comercio exterior de Namibia.. En dicho afio, el va.lor combinado de las
exportaciones y las ventas locales de minerales ascendió a 127 ,1 millones de rands 'E.../,
o sea, má,s del 50~~ del produ.cto im;erno bruto del 'rerritorio. El valor de los
distintos minerales fue el siguiente: diamantes, 84,7 millones de rands, o sea ~
más ael 66% del total; cobre sin refinar, 19,2 millones de rands, o sea, el 15% del
total; y plQmo refinado, 12,3 mi llones de :cands, o sea, el 101 del total. El
8% restante (10,9 millones de rands) estuvo constituido por ventas de zinc,
vanadio, tantalita, mineral de cesio (polucita) y materiales de litio. A fines
rie dicho año, se dedicaban I't la minería un total de 30 empreS9.s y particulares;
las dos empresas más importantes eran la Consolidated Diamond Hines of Soutb
Hest. Africe:, Ltd., Y la rrsUI!1~b Corr~!:!1tion, Ltd., que .il~ñtas representaron más
del 90% de la producción de minerales, y que siguen siendo las empresas principales.

6. En la memoria anual de la Asociación de Compañías Mineras (Association o:f
Mining Companies), publicada en marzo de 1971, se decía que la actual caída de
los precios de los minerales básicos podría perjudicar el desarrollo de nuevas
minas en el Territorio e incluso llegar a causar la clausura de explotaciones de
minerales de baja ley; Que la prospecci6n ya se veía obstaculizada por anomalías
en la lILey lHnera ¡¡ de] Territorio; y que las condiciones de explotación prescritas
en los "territorios patrios" hacían casi prohibitivo el costo de exploración en
estas zonas. En la memoria también se mencionaba una grave escasez de mano de
obra blanca en el Territorio, y se manifestaba que esta situaci6n estaba
,. empeorando" .

7. Cabe señalar que, como resultado de una política de "reserva de traba,jo"
aplicada por los Gobiernos de Sudáfrica y del "Afríca Sud.occidental", nunca se
emplea a los africanos como mineros "calificados n, incl'J.so cuando, como sucede
con las explotaciones de Klein Aub y Gamites que se l'lencionan más adelante, las
minas están situadas en los llama.dos "territorios. patrios" •

2. Diamantes

Consolidated Diamond Mines of South Wes~ Arrica, Ltd.

8. La extracción de diamantes continúa siendo la actividad minera más importante;
representa aproximadamente el 60% del valor total de la producci6n de minerales.
La industria está dominada por la Consolidated Diamond Mines of South West
~frica, Ltd. (CDM), filial de la De B~~s-..9onsoli~Mines2 Ltd., de Sudáfrica,
que es el mayor productor de gemas de diamantes en el mundo. Mediante la posesión
directa e indirecta de gran cantidad de acciones, una parte considerable de la

b/ Un rand equivale a 1,40 d61ares de .los Estados Urddos.
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De Bee~s Coneo1idated Mines, ttd. per.tenece a la Anglo-American Corpo~ation de
SUdáfriea, en la que la propia De Beera es accionista importante. Lus dos
compañías tienen un presidente cumún y la De Beers tamQién posee intereses en
varias compañías ~ertenecientes al grupo de la Anglo-American ~/.

9. La CDM produce más del 95% de los dif'm~ntes que se extraen en el Territorio.
En 1970, las utilidades netas de la compañía (después de deducidos los impuestos)
~e elevaron a 33,8 millones de rands, lo que significó una disDlinución de un 31,7%
en comparaci6n con 1969, cuando esas utilidades netas fueron de 52,8 millones
de rands. :En 1968, las utilido.des netas a.scendieron a 46 7 5 millones de rands.
La producción de diamantes en la zona de la concesión de la compañía, que abaxca
10.259 millas cua.dradas, situadas en la parte meridional del Territorio, ascendi6
al,7 millones de quilates en 1969, que es el último año para el cua.l se dispone
de cifras.

10. La zona costera de la Z011a de concesi6n arrendada por la CDM de 196'7 ha.at'a
fines de 1970 de BU filial, la Marine Di~ond Corporati~, rindió 125.000 kilates
adicionales en 1969, lo que representa un descenso en la producci6n de 25.000 kilates
con respecto a 1968, debiclo a una disminuci6n del rendimiento del mineral. Durante
1970 no se llevaron a cabo extracciones cerca de la costa en la zona de mar de
la Marine Diamond po!' haberSE; de'terminado que las reservas submarinas conocidas
estaban tan agotadas que hacían imposible toda nueva extracción inmediata.

11. Continuaron las operaciones de dragado en la zona de la Hottentots Bay
comprendida en la concesión de la. Tidal Diamonds (SWA) (Pty.) Lt6.., un 54% de la cnal
pertenece a la CDM. En 1969 se extrajeron un total de 203.000 kilates.

12. En marzo de 1971, se anunci6 que la CDM pondría fin a sus operaciones en la
zona marina en abri1, as í como en la zona que arrienda de la Marine Diamond
Corporation.

'13. En su exposici6n anual sobre las actividades de la compan1a en 1969, el
presidente de la pe ~~ers Consolidated Mines, Ltao3 expresó que BU filial la CD~1

habh protestado al Hinistro de Hacienda d.e Sud¡tf:ri.~a por el hecho de que se
habián aumentado en 2,7 millones de rands, los impuestos a la minería que pagaba
sin q,ue se celebrasen consultas previas, y que estaba ap;uarda,ndo la respuestl'.
~el Ministro. El informe decía lo siguiente:

"La Consolidated Diamond Mines siempre ha sostenido que sobre la base
de un acuerdo celebt;ao en 1913 entre la German Imperial Colonial Office
y la Deutsche Koloniale Gesellschaft, de cuyo títUlo ha sido sucesora la
South West Finance Corpora~ion, perteneciente en su totalidad a la
Consolidated Diamolld Hines, la Administraci6n está obligada a no aumentar
~impuestos a la extracci6n de diamantes en el Africa Sudoccidental
mientras no cuente con el consentimiento de la compañía."

~ Para máp, detalles sobre la propiedad, véase Documentos Oficiales de la
Asamblea General, decimonoveno período de_..§.~siones , An~xo No. 15 (A!58-40) •
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Sobre esta base, se alegó que ~ por lo menos, era necesario que se celebra.sen
consultas antes de aue se introduj<~ra cualquier cambio en la tributación. El
6.ü1I1ento se basó en ;1 hecho de que, por primera vez ~ se aplicó eJ. gravamen a los
préstamos sudafrica.no de un 4 1/2% a. la CDM, con lo que la. tasa efectiva del
impuesto a. 1a minería se elevó del 45 al 49 1/2%.

14. Durante el período que se examina continuaron las actividades de prospección
de clí a.mante s . En enero de 1970 ~ la CDM anunció Que se habían hallado nuevos
yacimient.os promisorios Cle diamantes conglorueraaos en la zona de conces"i.ón y que
se estaba realizando una operación completa de prospección para determinar si se
justificaba su explotación.

Strathmore Diamonds, LM..

15. La única otr::-. compañía importante que lleva a cabo la explotaci.ón ele diamantes
en el Territorio es la Strathmore Diarnonds. Ltd., filial de la Strathmore Service
§.!le: Fínar:.ce CorJ2..0ra.tiony¡S-üuth Af>rÚ.:-a:COiñO~e informó anteriormente, 9J esta
compañía an"únci6, a fines de 1969. que ha.bía decidido construir una instalación
de separación de diamantes a un costo d.e un millón de rands en su zona. de concesi6n
con fi.ne s de prospección, una fran,j a costera, de tres millas delimitada por el
río Ho~nib al norte y el rí.o Unjab al FJUr. En mayo ele 1970, se info:cm6 que
continuaban las operaciones ele prospeceión de dia.'Ylantes a1uvüües y que había
comenzado la construcción de la instalación de separación.

3. Mete.les

16. En los últimos años, el sector de la. minería que ha ,tenido el mayor crecimiento
ha sido el de los metales comunes, sobre todo el cobre. A pesar de que los metales
comunes siguen representando s610 el 4bí~ del valor total de la producción de mi.ne
rales, la del cobre ha aumentado tanto en valor como en volumen que ahora ocupa el
segundo lugar~ precedida sólo por la de diamantes. Se considero que el' abandono de
la prospección por parte de la compañía Anglovaal. a comienzos. de 1971, según se
describe más adelante, constituía un revés grave, pero dG todos ,modos, se cree que
el Territorio puede llegar todavía a ocupar un lugar preponderante en la producción
IDl.mdial de cobre. La prospección llevada a cabo pOlo diversas compañías continúa
revelando la existencia de nuevos y vastos yacimientos de rrúnerales, algunos de los
cuales, como el uranio, no se han extraído antes en el Territorio.

17. No se dispone de información actualizada sobre el valor total de la producción
(le mineralt,s en el Territorio dado que~ como ya se indicó anteriormente, los informes
del .Ministerio de Ninas se mantienen en secreto. Sin embargo. segú.11 el Inspector
de Minas del 1i Af:dca f3udoccidenta,l", las ventas de minerales alcanzaron en 1969
niveles sin precedentes que, en su mayor parte, eran resultado de la mayor producción
de minerales distintos de los diamantes. En los dos cuadros siguientes se consigna
la información disponible sobre la producción de metales en el Territorio durante
1970~ así como la relativa a las exportaciones de metales a varios países.

di Véase ibf~, vigé3im~into período de sesiones, Supl€m~n~o No. 23,
(A/8023/Rev.l) ~ ca:r;)ítulo VI, anexo, pá.rr. 101.
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Pr~~~~ción de metales en Namibia. 1970~
(Toneladas métr~~~)

Ivletal

Cad...rnio

Estafio

Cobre

Plomo

Plomo (refinado)

Zinc

Enero-marzo

51

180

11. 200

37.000

32.800

19.400

47

180

¿ru1io

1..~OI')

4.400

5.300

2.400

Julio-s~~iembre

522/

2.200

4.600

4.400

~! Datos extraídos de VJo~1c'L~:~eta1_ St~ti.§.~~ diciembre de 1970.

~ Cifra calculada.
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0Eeraciones establecidas

a) Tsumeb Corporation, Ltd.

18. La Tsumeb Corporation, Ltd., que explota las minas de Tsumeb, Kombat y Matchless,
es, con mucho, el mayor productor de metales comunes del Territorio. Los principales
accionistas de la sociedad son la American Metal Climax~ Inc. y la Newmont Mining
Corporation, ambas de los Estados Unidos de América, que, unidas, poseen la mayoría
de las acciones, y la O'okiep Copper Company, Ltd. oí South Africa. La T~umeb

Corporation está administrada por la Newmont Mining Corporation ~/.

19. En el pasado, las operaciones se desarrollaban en las minas Tsumeby Kombat.
En ambas se produce plomo y cobre; además, en la primera, que es considerablemente
mayor, se obtiene también zinc. En junio de 1970, la compañía puso en explotación
la mina Matchless, a un costo de 3,7 millones de rands. Se espera que cuando esta
mina funcione a plena capacidad producirá 750 toneladas mensuales de concentrado
de cobre, así como 2.500 toneladas de concentrados de pirita, los cuales son nece
sarios para refinar el plomo y el cobre.

20. Según informes de la compañía, el valor del metal vendido durante el año que
terminó el 30 de junio de 1970 fue de 53,6 millones de rands, en comparación con
41,8 millones de rands el año anterior. Las utilidades netas de la sociedad en
el ejercicio de 1970 ascendieron a 20,7 millones de rands, mientras que la cifra
correspondiente a 1969 fue 10,9 millones de rands. Los impuestos pagados por la
Tsumeb Corporation en 1970 ascendieron a 9,9 millones de rands, en comparación con
6,7 millones de rands en 1969.

2l. La producción de diversos metales durante 1969 y 1970 fue la siguiente:

Toneladas cortas Libras Onzas

Plomo Cobre ~ Total Cadmio Plata

19~9 66.634 30.450 4.205 101.289 509.933 1.273.429

1970 72.060 29.406 8.700 110.166 693.845 1.229.160

22. Los gastos de ~apital hechos por la compañía durante el ejercicio de 1970
ascendieron a 3,5 millones de rands y se emplea?on en edificar nuevas construcciones,
sobre todo en la mina Matchless.

23. Se calculó que, en 30 de junio de 1970, las reservas de mineral que existían
en estas tres minas eran las siguientes:

Mina Tsumeb

Comprobadas

Calculadas
provisionalmente

Millones de toneladas cortas

7,1 (cobre, plomo y zinc)

2,0 (cobre, plomo y zinc)

el Para detalles completos sobre la propiedad, véase ibíd., décimonoveno
~ríodo de sesiones, Anexos. anexo No. 15 (A!5840), párrs. 234 a 237.
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Mina Kombat

Comprobadas

Probables

Mina Matchless

Probabl~s

Millones de toneladas cortas

2,2 (cobre y plomo)

1,5 (cobre y plomo)

1,9 (cobre y azufre)

b) South West Africa Company, Ltd.

24. La South West Africa Company, Ltd. (SWACO), del Reino Unido, explota en el
Territorio una mina de plomo, vanadio y zinc, en Berg Aukas, y otra de estaño y
wolframio, en Brandberg West. Cuatro compañías extranjeras - la Vogelstruisbult
Gold Mining Areas, Ltd., de Sudáfrica, la Anglo American Corporation de Sudáfrica,
la Charter Consolidated, Ltd. del"Reino Unido y la New Consolidated Gold Fiels,
Ltd. del Reino Unido - poseen más del 89% del capital emitido en acciones. La
~rter Consolidated, Ltd. y la Anglo AmericanCorporation están relacionadas entre
sí, pues cada una posee acciones de la otra.

25. La compañía anunció que, en 1969, sus ventas habían ascendido a 1,6 millones
de libras esterlinas y que las utilidades netas consolidadas, después de pagar
99.000 libras esterlinas por concepto de impuestos, a 270.000 libras esterlinas.
Además, la compañía recibió 215.000 libras esterlinas por concepto de dividendos
de las 95.000 acciones de la Tsumeb Corporation que ~osee. La compañía produjo
5.730 toneladas cortas de plomo y vanadio, 20.300 toneladas cortas de zinc y
sulfuro de plomo, 28.018 toneladas de silicato de zinc y 624 toneladas cortas de
estaño y wolframio, en sus minas de Berg Aukas y Brandberg West.

26. El 30 de junio de 1967, las reservas de mineral de Berg Aukas consistían en
2,1 millones de toneladas con un 0~7% de óxido de vanadio, un 5% de plomo y un
24% de zinc. En Brandberg West existían 2,5 millones de toneladas de mineral
cúyo contenido se estimaba en un 0,18% de metales combinados - estaño y óxido de
wolframio.

c) Kiln Products, Ltd.

27. Durante el año 1969, la sociedad Kiln Products. Ltd., formada por un consorcio
de compañías sudafricanas, entre ellas la Cortsolidated Gold Fields y la Anglo
American Corporation !/, puso en funcionamiento, en un terreno arrendado-a:La
South West Africa Company, en Berg Aukas, un horno Waelz para tratar los lodos de
zinc y convertirlos en óxido de zinc. Kiln Products compra residuos de vertederos
y concentrados de silicato de zinc a la mina Berg Aukas de la South West Africa
Company. El óxido de zinc obtenido se vende exclusivamente a la Zinc Corporation
of'South Africa (ZlNCOR), la cual tiene firmado un contrato por el que se compro
mete a suministrar la totalidad del zinc requerido por la Tron and Steel Corporation
(r8COR), controlada por el Gobierno de Sudáfrica. También se informó que la ZINCOR,

!/ Para más detalles sobre la propiedad, véase ibíd., v~ges~mo quinto período
de sesiones, Suplemento No. 23 A (A!8023!Rev.l/Add.l), apéndice l, párr. 28.
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donde tienen grandes intereses la ISCOR y Vogelstruisbult Gold Mining Areas, Ltd.
de Sudáfrica, había financiado indirectamente la co~strucción del horno Waelz.

dI Klein Aub Copper Company

28. La Klein Aub Copper Company, que desde 1965 viene explotando una mina de cobre
en Klein Aub en el Rehoboth Baster Gebiet ,es propiedad de la General Mining and
Finance Corporation, la Marine Products. Ltd. Y la Federale Volksbeleggings Bpk.,
todas ellas sudafricanas. La compañía es administrada por la General Mining and
Finance Corporati~n; la cual, a su vez, por propiedad directa e indirecta, es una
filial de la Federale Mynbou B~k., también sudafricana.

29. En 1969, el último afio sobre el cual se dispone de datos, la Klein Aub Copper
Company declaró unas ganancias de 2,5 millones de rands, sobre la cual se pagaron
430.000 rands por concepto de impuestos.

30. En 1967 se estimó que las reservas de mineral ascendían a 1,7 millones de tone
ladas, con un contenido medio en cobre de 3,5%. El mismo año, la vida de la mina
se calculó en seis años. Sin embargo, aunque actualmente no se dispone de cifras,
recientemente se ha informado que las reservas son, en realidad, mucho mayores que
las calculadas.

e) Otras compañías

31. No se dispone de información adicional 'acerca de la mina Uis Tin,
el "territorio patrio" de Damara, y poseída y explotªda por la ISCOR.
calculó que mensualmente se producían 72.000 toneladas de mineral, que
en su totalidad a Sudáfrica.

si tuada en
En 1967 se
se exportaba

32. El Khan Mining Group de Sudáfrica, filial de la Ohlthaver and List Mining
Company, continuó explotando la mina de cobre de Khan, cerca de Swakomund.

Nuevas operaciones

33. Se considera que la apertura de la mina Rosh Pinah en el extremo sudoccidental
del Territorio, ocurrida en jurtio de 1969, a un costo de 5 millones de rands, cons
tituye uno de los acontecimientos mineros más importantes de los últimos años.
La mina, que pertenece a la ISCOR, por conducto de su filial local, la Industrial
Mining Corporation (IMCOR) Zinc, constituida para este fin', produce zinc y también,
como subproductos, plomo y cobre. Los concentrados de zinc, de los que se producen
unas 200 toneladas diarias, se envían directamente a Sudáfrica para ser tratados

. por la ZINCOR, y ya han tenido por resultado que las importaciones anuales de zinc
a Sudáfrica disminuyen de 8 millones de rands a 1 millón de rands. El Sr. S.L. Mulle
Ministro de Minas sudafricano, declaró que este resultado marcaba llun hito en el
rápido progreso de la industria del hierro y el acero de nuestro país y de la ISCOR'¡
y que tenía una importancia estratégica porque "sabemos que no :podemos continuar
confiando en las importaciones para satisfacer en todas las circunstancias nuestras
necesidades". La producción de concentrados de cobre y de :plomo ascendió a unas
40 toneladas diarias, la mayor parte de las cuales $egún se informa, es exportada
al Reino Unido. -
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34. La compañía estadounidense
en Onganja, cerca de Okahandja,
200 toneladas diarias de cobre.
muy corta.

O~eraciones de ~ros~ección

a) Cobre

Navarro Ex~loration Com~any, que explota una mina
amplió en 1969 su planta para poder elaborar unas
Sin embargo,. se cree que la vida de la mina será

35. Como se indicó más arriba, las nuevas operaciones que se realizan en el Terri
torio están concentradas en la prospección del cobre. Alentados por el descubri
miento de que el yacimiento de mineral de cobre de la mina Klein Aub, en el distrito
de Rehoboth, excedía en mucho a las estimaciones or~ginales y que quizás se extendía
en dirección nordeste hasta más ella de la frontera de Botswana, la búsqueda de
cobre ha atraído en los últimos años a varias compañías mineras extran~.eras de im
portancia, lo que ya ha resultado en el descubrimiento de un nuevo filón de cobre
y en la apertura de, por lo menos, una mina importante.

36. Se esperaba ~ue esta mina, la mina Oamites, perteneciente a la Falconbridge of
South West Africa; una filial de la Falconbridge Nickel Mines, Ltd.• , del Canadá,
se abriera en julio de 1971 a un costo de 5 millones de rands, y ~ue produciría
50.000 toneladas mensuales de mineral, con un revdimiento de unas 1.300 toneladas
de concentrados de cobre y una pe~ueña cantidad de plata (13 partes en un millón).
Según se informa, la mina, ~ue se encuentra a 64 millas al sur de Windhoek, en el
Rahoboth Gebiet, tiene reservas comprobadas de 4 millones de toneladas, con un
contenido del 1,7% .de cobre, y su vida se calcula entre 8 y 30 años. Para deter
minar con exactitud la extensión del yacimiento es preciso realizar más explora
ciones. Según se ha informado se estaban celebrando negociaciones para conseguir
que la Industrial Development Cúrporation, controlada por el Gobierno, participara
como socio en la explotación de la mina.

37. En diciembre de 1970 se anunClO ~ue la-Falconbridge había encontrado a
20 millas de la ciudad de Kombat (donde la Tsumeb Corporation explota minas de
plomo y de cobre) un yacimiento d~ cobre ~ue abarcaba diez granjas sobre las cuales
la Falconbridge tenía una opción. El mismo mes se anunció que se había puesto en
marcha un programa a gran escala de exploración a fin de determinar la magnitud de
las reservas.

38. Durante 1970, el ~onsorcio FEDSWA continuó desarrollando sus operaciones de
prospección del cobre en una concesión de 8.500 millas cuadradas que se extendía
desde la mina de cobre Klein Aub hasta la frontera de Botswana. El consorcio está
formado por las comFañías que poseen la Kléin Aub Copper Company: la Federale
Mynbou Bpk., la General Mining and Finance Corporation, la Marine Products, Ltd.
y la Federale Volksbeleggings Bpk., todas ellas sudafricanas. A finales de 1970,
se anunció que el Consorcio decidiría en breve si proseguiría o no la propuesta
empresa de explotación del cobre en la región de Witvlei.

39. Durante 1970 prosiguieron los trabajos de exploración en la concesión que de
la Arrica Triangle Mining, Prospecting and Development Company (Pty.), Ltd. llamadá
comúnmente la concesión Anglovaal, que comprende un total de 1.500 millas cuadradas
distribuidas entre varias regiones separadas en las proximidades de Rehoboth y
Gobabis. Los accionistas de la Arrica Triangle Company son la Anglo-Transvaal
Consolidated Investment Company, Ltd. (Anglovaal) de Sudáfrica, la Tsumeb Corporation
la De Beers Consolidated Mines, Ltd. de Sudáfrica, la Anglo-American Corporation de
Sudáfrica y la United States Steel Corporation. Se informó que durante 1969 el
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rupo estuvo tomando muestras de mineral en Witvlei t en una región situada a unas
00 millas al este de Windhoek t con miras a abrir allí hasta tres minas, una vez
~e se hubieran solucionado los problemas del agua y de la energía eléctrica. No
'bstante, en febrero de 1971, el grupo decidió terminar las operacionep en la región
,e Witvlei y llevarse su laboratorio y su planta. En abril, la Anglo-Transvaal
lompany anunció oficialmente ~ue las operaciones de prospección en la región de
Titvlp.i estaban siendo "reducidas".

tOo Tambi~n realiza actividades de exploración la General Mining and Finance
JorpQration, que explota la mina Klein Aub. En junio de 1970, el presidente de
=sta sociedad anunció'que su compañía había encontrado un yacimiento de cobre muy
?rometedor cerca de Witvlei, adyacente a la concesión de la Ang10vaal. La perfo
ración y extracción de muestras ya había revelado la existencia de tres millones
ie toneladas de mineral de cobre, con una ley del 1,6% y se realizarían nuevas ex
ploraciones en una superficie de más de dos millones de hectáreas. El presidente
dijo que la decisión de establecer una mina dependería de los costos reares de
las operaciones de minería y de los del agua, la energía eléctrica, la mano de obra,
el transporte y los gastos de recuperación.

41. El gerente de la Ohlthaver and List Mine Company anunció en mayo de 1970 ~ue

pronto tpncionarí8 a plena capacidad una pequeña mina de cobre a cielo abierto,
perteneciente al [han Mining Group, una filial de propiedad exclusiva de la
Ohithaver and List. La mina está situada en la gl'a.nja Kopermyn, en el distrito
out jo , 8 unos 160 kilómetros al nordeste de la carretera de Out jo a Kamanjab. Se
esperaba que las reservas de mineral, calculadas en unos 100.000 toneladas t queda
rían agotadas al cabo de cuatro o cinco años de explotación, durante los cuales se
extraerían mensualmente más de 2.000 toneladas.

42. Hace algunos años la Tsumeb Corporation concluyó un acuerdo de participación
con la SouthWest Africa Compahy, Ltd. por el que concedió ciertos derechos de
exploración a la Tsumeb. En 1970 se informó que esta sociedad, después de rea1iza~

per~oraciones en la zona de Otavi, había encontrado en As~s Ost. en el Valle de
Otavi t un yacimiento de 594.000 toneladas de mineral que contenía cobre y plomo.
La ley de mineral era de 1,82% de cobre y 0,2% de plomo.

43. En el período 1969/70 (véase el párrafo 18 supra) la Tsumeb Cor~oration
enoontró un yacimiento de unas 600.000 toneladas de mineral en la smpliación occi
dental de la mina de Hatch1ess, que contenía un promedio de 2,27% de cobre y l2 t i8%
de azufre. Este yacimiento es aparte de las "reservas probables" de mineral enume
radas en el párrafo 23 su~ra.

44. La South Africa Vendeme (Pty) Ltd., una empresa subsidiaria de la Société
Miniere et Métallurgique de Peñarroya, S.A. de Francia, anunció en noviembre que
había descubierto un yaci~iento de cobre en las cercanías de Wa1vis Bay.

45. En septiembre de 1970 se informó que la General Minin and Finanoe Corporation,
en asociación con la Johannesburg Consolidated Investments JCI), en la cual la
Anglo American Corporation tiene un interés dominante, y la Saruaas Development
Corporation of South West Africa t cuyos principales accionistas son Manbor,
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~V~o~l~k~s~a_s, General Mining y la Industrial Development Corporation 'of Sout~ Africa
(véase el párrafo 77 infra) habían recibido una concesión de 30.000 kilometros
cuadrados que comprendía la totalid~d del propuesto "territorio patrio" de ..
Kaokoveld y parte de "Demaraland", donde se busca sobre todo, cobre pero tambien
mineral de hierro y de níquel. En virtud de los términos de la dicha concesión,
que es por tres años, el consorcio p~gará 70.000 rands por año a la Bantu Mining
Corporation, controlada por el Gobierno, por los derechos a la prospección de todos
los minerales, excepto los diamantes. Las condicione~ de los arrendamientos mineros
se decidirán en caso de que se encuentren yacimientos~ ocasión en la cual también
se determinarán las regalías que se han de pagar a los africanps interesados.

b) Hierro

116. Se estima que en el Kaokoveld, a unas 95 millas de Mé5we Bay, sobre la Skeleton
Coast, se encuentran unos 500 millones de toneladas de mineral de hierro de ley
entre mediana y alta. Sobre ese yacimiento, que fue descubierto originariamente
por la Bethlehem Steel Corporation de los Estados Unidos en 1952, tiene ahora una
pertenencia minera la Desert Finds (Pty.) Ltd., la cual tiene tambíén varias perte
nencias mineras en la zona. En 1970 circularon informes optimistas en El sentido
de que se explotaría este yacimiento de mineral de hierro. Estos informes se ba
saban en los planes que estaba preparando la Fisheries Development Corporation para
construir un puerto y una fábrica de elaboración de pescado en Mé5we Bay, al igual
que un camino secundario y enlaces por aire y por ferrocarril. La decisión tomada
en febrero de 1971, de posponer todo el proyecto por tiempo indefinido (véase el
párrafo 77 infra), indudablemente tendrá repercusiones sobre la explotación de los
yacimientos de mineral de hierro.

c) Estaño

47. En mayo de 1970, se anunció la formación de un consorcio de intereses comer
ciales sudafricanos de la SWA. Tin and Koper Bpk •. (SWATIN) para extraer estaño al
norte de Swakopmund. La superficie de la concesión de esta nueva compañía es de
485 hectáreas y, según se informa, contiene unos 4,5 millones de toneladas de
mineral de estaño. Una mina a cielo abierto producía 7.000 toneladas de mineral
por mes y se espera que deje una utilidad net~ anual de 150.000 rands. La compañía
también solicitó cuatro concesiones en los "territorios patrios".

d) Zinc

48. En abril de 1970 se anunció que en la zona de Toggenburg, cerca de Grootfontein
la Etosha Petroleum Company, de propiedad c~nadiense, había descubierto mineral de
zinc, y que se iban a realizar nuevas exploraciones para determinar el alcance de
este descubrimiento (véase asimismo el párrafo 58 infra).
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e) Uranio

9. Se recordará que, en mayo de 1970, el presidente del directorio de la Rio Tinto
,ine Corporation del Reino Unido hizo la siguiente declaración en relación con un
eciente descubrimiento de mineral de uranio en Rossing, Namibia:

"T~os yacimientos de uranio de Rossing, si bien son de baja ley, son
muy considerables y abrigo la firme esperanza de que no pasará mucho tiempo
antes de que podamos concluir un número suficiente de contratos a largo plazo
para la venta de uranio procedente de esta zapa que justi~ique la decisión
de poner esta mina a producir cerca de mediad'os del decenio de 1970."

¡o. En noviembre de 1970, la Río Tinto South Arrica (Pty.). 'Ltd. anunció que en
-976 empezaría a explotar el uranio de su mina de Rossing. situada cerca de
~wakompund. Se tenía entendido que la mina resultaría ser una de las más impor
~antes del mundo. El mineral sería extraído por un consorcio en el que participaría
_a DeutscheUrangesellschaft de Frankfurt, República Federal de Alemania. Se estaba
~or terminar la coñstruc~ión de una planta de muestreo a granel, que había de
~ostar 2 millones derands y que constituiría la etapa final anterior a la reali
~ación de la explotación minera en gran escala. En el anuncio también se mani
festó que se esperaba que los ensayos de concentración comenzarían dentro de pocos
neses y que el trabajo en la calicata de prospección se estaba realiz~ndo según
lo planificado.

51. A principios de año se informó que la South West A~rican People's Organization
(SWAPO) estaba realizando una campaña mundial contra la compra de uranio de Namibia
por el Reino Unido. La,primera indicación bficial de que el Reino Unido estaba
negociando la compra de uranio de Namibia se recibió el 13 de junio de 1970 cuando,
en contestación a una pregunta formulada en el Parlamento del Reino Unido por el
Sr. Evelyn King, el Ministro de Tecnología, Sr. Rippon, manifestó en una respuesta
escrita:

"En marzo de 1968' se firmó un acuerdo entre la Autoridad de Energía
Atómica del Reino Unido y una filial de la Rio Tinto Zinc, con sujeción a condi
ciones que se cumplieron recientemente. Las enmiendas subsiguientes al acuerdo
entrañan entregas adicionales de mineral en determinados años."·

52. Un vocero del Gobierno de la República Federal de Alemania manifestó el 12 de
enero de 1971 que sU Gobierno había prestado ayuda financiera por un 'total de
6 millones de marcos alemanes gf a la Deutsche Uran~esellscha~t para explorar
yacimientos de uranio en Namibia, pero agregó que todavía no se había tomado una
decisión en cuanto' asi se daría apoyo a la compañía para explotar dichos yaci
mientos de uranio. Se informó que, el 12 de enero, un vocero de la Rio Tinto
Zinc Corporation del Reino Unido había dicho que la compañía seguía interesada en

gf Un marco equivale a 28,6 centavos de dólar.
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53. Según los cálculos de los gastos que se sufragarán con cargo a la cuenta deno
minada "South West Africa Account" para el ejercicio financiero ,que termina el 31
de marzo de 1971, se destinará un total de 100.000 rands a un proyecto estatal de
suministro de agua para la zona minera que se encuentra alrededor de Rossing. Se
supone que este proyecto costará 1 millón de re,nds en total.

I
r
¡

explotar los yacimientos de uranio de Rossing, a pesar de las noticias que circulaban \
en el sentido de que la Deutsche Urangesellschaft tal vez se retiraría del proyecto ~
de explotación minera angloalemán. Se estimó que el costo de este proyecto osci- i..
laría entre 150 y 200 millones de rands.

I
I
1

4. Petroleo

54. Como se señaló anteriormente h/, en 1968 la "Administración del Territorio l1
,

por conducto de la'Southern Oil Exploration Corporation (South West Africa) (Pty.)
(SWAROR), que es una filial de la Southern Oil Exploration Corporation (SOEKOR),
compañía controlada por el Gobierno, otorgó ocho zonas de concesión de petróleo que
abarcan casi 90.000 millas cuadradas a las siguientes compañías internacionales:

Shell and British Petroleum (un bloque en tierra firme y dos cerca de
la costa)

De Beers ConsolidatedMines. Ltd. y Societé Nationale de Pétrole
de'Aguitaine (un bloque en tierra firme)

Gulf Oil ComEany (dos bloques en el mar)

Chevron Oil, filial de Standard Oil Company de California (un bloque
cerca de ~a costa)

R.M. Mining and Ex~loration Company. Syracuse Oils and Woodford Oil and
Gas Company (un bloque cerca de la costa)

55. Como ejemplo de lo que implica una concesión, la BP Development Companr of
South Africa, Ltd. y la Shell Ex~loration South West Africa (Ptr.). Ltd. estaban
obligadas por las condicjones del acuerdo a gastar por lo menos 500.000 rands por
afto en cada bloque de' concesión en los tres primeros años.

56. En marzo de 1970 la Gulf Oil Company anunció que había completado su estudio
de una zona de concesión de 5.000 millas cuadraddS que se extiende desde el río
CUnene hasta el paralelo 20 y que en seis meses, después de que los resultados del
estudio hubieran sido evaluados, se llegaría a una decisión respecto de la instala
ción de una torre de perforación.

h/ Véase Documentos Oficiales de la Asamblea General,
de sesiones, Suplemento No. 23
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57. En mayo de 1970 se informó que el grupo ºe Beers/Aguitaine estaba realizando
exploraciones en busca de petróleo en una concesión que abarcaba 30.000 millas
cuadradas, entré Daberos en el norte, el Karasberge en el sur y Aus en el oeste.
Se había hecho un programa completo de exploración p~ra reunir datos y se preveía
que los trabajos ue estudio sobre la concesión estarían concluidos dentro de tres
o cuatro años. Se informó que las restantes compañías sólo esta.ban realil!iaIido
taree.s sísmicas preliminares.

58. En diciembre, la Etosha Petrole~'lL.Qgmpany (Pty.). Ltd .. , filial de\Brilünd
Mines of Canada, cuya concesión de prospección de petróleo, que abarca 117.000 millas
cuadras en la parte norte del Territorio, es anterior a las mencionadas más arriba,
anunció que había encont'rado 11 estructuras potenciales de petróleo. de una exten
sión q~e oscilaba entre 80~000 y 125.000 acres cada una. Agregó que estas estruc
turas .eran los siti.os inmediatos de perforación para la próxima fase de su
programa, y se hallaban en tres diferentes medios petrolíferos de la zona de
concesión.

59. En febrero de 1971 se informó que un consorcio formado por la Standard üil
a~~~lifornia y la Texaco habían recibido permiso del Departamento de Minas de
Sudáfrica pa];a contI~-la prospección en el mar en una zona de concepión que
abarcaba 4.000 millns ellA.dradas y que había sido otorgada antes de 1968 a la
Marine Diamond Corporation y a la 9..!D.i'1.., ambas f'i1ial~s de De Bee.ts Consolidated
~1ines. Ltd. of South África. Esta zona se encuentra al norte deOranj emund y se
extiende hasta Una profundidad de 600 pies en la plataforma ~ontinental.

5. Otras actividades de minería

60. En agosto de 1970 Se anunció que la Nord Mininr; Company of the United S~
estaba abriendo un pozo para investigar un yacimiento de wolframio cercc de Omaruru.
En octubre de 1970, la ;Bethlehem Ster=l Corporation accionista de la Newmont ~1ining

Corporation, se unió a la Tsumeb Corporation'~ara evaluar un yacimiento de fluorita
en el distrito de Tsumeb. En febrero de 1971 se inforMD ~¡e la Johannesburg
Consolidated Investment Company estaba planeand.o la explotación en gran escala.
de yacimientos de yeso cerca de Swakopmund.
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B. PESCA \

\

l. Generalidades I,
61. Las pesquerías constituyen una de las principales riquezas económicas del Terri- '1',

torio. Las sardinaa~ que se encuentran especialmente a lo largo de las costas cer-
canas a Walvi Bay y hacia el norte, son el producto más importante~ que representa I
alrededor del 90% del total del ingreso anual de 40 millones de rands derivados de
la industria pesquera.' Le aigueIl en importancia las langostas ~ un tipo de sábalo ~

el aceite y las pieles de focas.

62. Durante 1970~ la industria sardinera sufrió nuevos efectos de una pesca,exce
siva y debido a ello el Gobierno de Sudáfrica tomó en diversas oportunidades~ me
didas adicionales para limitar la temporada de pesca y reducir las cuotas asignadas
a las plantaa elaboradoras en tierra. También se trato de limitar las actividades
de los barcos factorías que operan frente a la costa de Namibia. En 1970 la indus
tria de la langosta fue afectada en forma similar.

2. Compañías

63. Entre las principales compan~as dedicadas a la industria pesquera figuran:
Ovenstone South West Investments. Ltd. (OSWILS); South West Africa Fishin~

Industries, Ltd. (SWAFIL); Marine Products, Ltd. (propietaria de un tercio de las
acciones de las minas de cobre de Klein Aub~ véase párrafo 28 supra); Sea Products
(SWA). Ltd.; Suid Kunene Visserye, Bpk; Angra Pequena Fishing Corporation, Ltd.; Y
Kaap Kunene Beleggin~s Bpk (que administra la empresa agropecuaria más importante
del Territorio). Además la K~ap Kunene y la OSWILS son propietarias conjuntamente
del barco factoría Suiderkruis. La compañía que lleva el nombre de Willem Barendsz~

Ltd., posee un barco factoría que se llama igual. Las inversiones en la industria
S;-calcularon en 20,5 millones de rands en 1968~ de los cuales 13 millones se invir
tieron en plantas elaboradoras en tierra y 7,5 millones en la flota de barcos de
pesca.

64. A continuación figura la información de que se dispone respecto de las ganancias
en los últimos años.

Ganancias luego de descontar los impuestos
1970 1969 1968

(en millones de rands)

En tierra

~1arine Products, Ltd. 3~9 3~9 3,5
South Hest Af'rica Fishing Industries,

Ltd. (SWAFIL) 1,8 2,1
Ovenstone Southwest Investments. Ltd. 0~9 1,0 1,2
suid Kunene Visserye~ Bpk 1,0 0,8 1,0
Angra Pequena Fishing Corporation, JJtd. 0,08 0,6 1,0

Barcos factorías

Willen Barendsz. Ltd.

~/ Utilidades antes de los impuestos.
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3. Sardinas

65. Existen nueve plantas elaboradoras de sardinas en tierra~ cada una de las cuales
tiene asignada una cuota anual básica de 90.000 toneladas. ,Durante 1970, se pescaron
567.000 toneladas de sardinas, en comparaci6n con 1,33 millones de-toneladas el año
anterior. Este abrupto descenso en relación con el total de 1969 se atribuyó a la
pesca excesiva; entre los factores que incidieron en ello se contaron las activi
dades de los b~rcos factorías sudafricanos y de barcos extranjeros de pesca a la
rastra frente a la costa de-Narnibia. La cuota de 1970 para los dos buques factoría
sudafricanos que operan frente a las costas, se fijó en 500.000 toneladas (300.000
toneladas- para el Suiderkruis y 200.000 toneladas para el Willem Barendsz). Sin
embargo, el Suiderkruis no desarrolló operaciones en aguas de Namibia durante 1970.

66. En el tercer intornle provisional presentado nI Parlamento sudafricano en
aeptiembre, la Comisión investigadora d.e la industria pesquera de 8udáfr~ca ,
(incluido el Territorio del "'Arrica Su.doccidentalH

) hiz,b diversB,s recomendaciones
respecto clEil sector sardü1ero ae la. industria pesquera elel Territorio. Se dijo
que la Comisión estaba persuadids. de que se abusaba de los recursos pesqueros de
la costa frente a Namibia y de que de'bían tomarse medidas drásticas l,ara rehacer
su caUdal anterior. El infor'me y las recomendaciones no contaron con el acuerdo
unánime de los siete miem.bros de la Comisión y tres miembros presentaron un informe
minoritario en el ~le se proponían medidas de conservación aun más enérgicas,

67. El] O de noviembre, después 'le examinar eJ. informe de la Comisión imrestig9..dora,
el Sr. S.L. Nuller~ Ministro de Asuntos Económicos de Sudáfrica, a-plicó en gran
parte sus recomendaciones anunciando que: a) la cU0ta existente de 90.000 toneladas
para cada una de las plantas elabor!:l.dor3.s del Territorio se mantendría, pero que
en el futuro se asignarían solamente h5.000 toneladas él las sardinan y el resto
se completaría con anchoes:, b) los buques factoria no podrían seguir ~escando una
vez que hubieran cubierto 8'J. cuota de 45.000 toneladas de sardinas, aun cuancto no
hubieran pescado todavía las 1~5. 000 toneladas adiciona.les de anchoas ~ c) a pa].'tir
de 1971 la temporada 'de pesca y elaboraci6n comem~cxía el 15 de febrero y termi.naría
el 17 de. septiembre; y d). en el fl.tturo, ninguna planta elaboradora podría tener
más de 12 barcos pescando. Poco después de este anuncio', toda la flota del South
AfricalLE..is~_t')ri~~Res~ch D,~artment, fue destinada a la zona de Helvis Ba.y con
el propósito de que estudiara los recursos pesqueros del 'I'erritorio.

68. En un informe publicado en dicieabre, el Dr. Jan Lochner. miembro de la Comisi6n
a que se hace referencia supra y experto en pesquería, manifestó que, en un estudio
sobre la industria. pes~uera--del Te~ritorio realizado por él en 1968, había señalado
que el volmnen de la pesca estaba poniendo en peligro la riqueza sardinera y que
había urgente necesidad dé que se redujeran drásticamente las cuotas asignadas al,
sector sardinero de la industria. Dijo además que, si sus recomendaciones se
hubieran aplicado a comienzos de 1969, dicho sector hubiera estado en condiciones
de pescar 1,2 millones de toneladas anuales a par-tir de 1974 sin peligro de
destruj.r la riqueza. sardinera. El DI', Lochner proponía que el total de la cuota
de sardinas para 1971 se limitara a 200,000 tonelc:.aas -¿r que se mantuviera un tope
del 10% de' esta cifra como crecimiento anual. Creía que, en el supuesto de que
ce toma.ran medidas para aplicar esas propuestas, se necesit.arían 20 años de conser
vación cuidadosamente controlada para 'reconstruir esa riQueza na.tural. También
creía que si se continuaba pesc,ando en la forma eH que al presente lo había plani
:ficado el Gobierno de Suc1áfrica, se llee;aríg,n a pescar sol8Jl1ente 3(-;5.000 toneladas
de sardinas 'Y' que esa riqueza ictiológica, no se repondría en vida de quienes traba
,j aban actu,almente en di.cho sector.
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69. En enero de 1971, se informó que va.rios propietarios y capitanes de emba.rca-
ciones al considerar que el sector sardinero de la industria pesquera no se reco- 1

braría, habían abandonado vlalvis Bay. r
70. A fin del mes, delegados o.e la industria. pesquera mantuvieron conversaciones
en Ciudad del Cabó con representantes de los departamentos pertinentes del Gobierno
sudafricano, luego de lo cual decidieron solicitar al 11inistro de Asuntos Económicos
lo siguiente: a) que se introdujeran otras modificaciones en la.·cuota. anual
existente, y b) que se e.cortara la. temporada de pesca de 1971 en dos semanas (para
que estuviera comprendida entre el 15 de febrero y el 31 d\~ agosto) y :i..s temporada
de 1972 en otras dos semanas (para que se extendiera del l? de marzo al 31 de agosto).
Poco después de ello, el Ministro de ASlmtos Económicos de Budáfrica, llevando a
efect.o 10 solicitado por la inclustria) disminuyó la cuota sardinera para 1971 de
nueve plantas elaboradoras en tierra a 30.000 toneladas, después de lo cual debían
cesar todas las operaciones de pesca. sin tomar en cuenta si se habían pescado ya
las 60.000 toneladas de anchoas restantes.

71. El 5 de febrero de 1971 un vocero de la vrillem Barendsz. Ltd. en una entrevista
celebrada en Ciudad del Cabo di..io que la compañía. utilizaría el total de la cuota
de 200.000 toneladas q~e le hábía sido otorgada en 19h8 y que el buq~e factoría
del mismo nombre llegaría muy pronto a aguas de Namibia. El permiso de la Wil1em
Barendsz le prohíbe pescar a m~nos de 12 millas de la costa, pero no incluye----
ninguna restricci6n respecto a la cantidad de sardinas. Sin embargo? según un
informe de un analist~ financiero, publicado a fines de mayo, parecía probable
que el barco factoría Willem Barendsz no pudiera pescar más de 80.000 toneladas
durante la temporada. E"l"lB de febrero ~ después que un grupo táctico de la marina
sudafricana apres6 al A~:l.antic En9-eavour_ (un pesqu~que trabajaba por contrata
para la compañía) frente a las costa~ de Namibia? toda su tripulación debió compa
recer ante el tribunal' de ma.gistrados ele vlalvis Bay, donde fueron acusados de pescar
en aguas territoriales. Se los encontró culpables 'y se les aplicó una severa multa.

72. Durante 1970, trabajaban en Lüderitz tres plantas de elaboración de langostas,
con una cuota anual total de 260.000 cajas (cada una de 9,1 kilogramos de peso)
o sea. de 5.205.200 libras. De esta cuota, se elaboraron solamente 104.000 cajas,
con el resultado de que se estimó que el ingreso anual por cuenta de las langostas
llegó solameI1te a l,~ millones de rands en vez de los 4 millones que debía de haber
alcanzado en un año normal.

73. En un intento por proteger los recursos pesqueros frente a las costas de
Namibia, el Gobierno de Sudáfrica anunci6, a principios de 1971" su decisión de
reducir la cuota anual de tres plantas elaboradoras a 3.540.000 libras y de acortar
la temporada de pesca a seis meses, terminados al 19 de julio. La economía de la
población. de Lüderitz, que se basa en los productos de la pesca, especialmente las
langostas, probablemente sufrirá debido a 'esta decisión.
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5. Acusaciones de corrupción

74. En enero y febrero se presentaron acusaciones en el sentido de que la política
de conservación anterior había sido abandonada "bajo presión de la. codicia a.poyada
por };loderosas influencias pol.!ticas" y de que lIexistían fuerzas políticas dentro
del poder ejecutivo que quieren obtener ventajas excesiva::¡lI.

75 •. En los debates llevados a cabo en el Parlamento de Sudáfríca en Ciudad del Cabo,
en feqrero de 1971 9 el Sr.'J.W.G. Wiley, diputado por Simonsto~n, miembro del
~~d Party y principal vocero de la oposición en cuestiones relativas a la
industria pesquera, manifestó que nunca en los últimos 10 años había existido
tanto desorden administrativo y nepotismo político co~o en la industria pesq~era,

y que la reciente historie. de la industria nó había sido ne,ela más que una lar~a

serie de tratos con "camaradas políticos y compinches de negoc:i.os'\. En apoyo de su
acusaci611 de que se habían cornet ido "imprudentes errores de administración" en
la industria. :pesquera citó los siguientes hechos: a) ,la administra.ción de "Afr,i.ca
Sudoccidental" primero se negó a otorgar una licencia de pesca a los dueños deJ.
buque factoría Willem Barendsz, pero esas objeciones se ignoraron y se otorgó el
permiso. Tambi~n se oto~gó üñ permiso al Suiderkruis que. en ese entonces, ni
siquiera ha,bía sido comprado; b) ya desde antes <'le 1963 exist.ian en "Africe.
Sudoccidental 11 dos grandes compafiías dedicadas .a la pesca de langosta que operaban
desde Lüderitz. En ese año se concedi6 a ls. ~np':ra yequena Cl2:t.!1~~.'lY un permiso para
exportar 25.000 cajas. Al año siguiente~ se otorgó a Wesbank Vissery una cuota de
80.000 cajas. Una disposición interesante en esos casosfue que la:5"\angostas
debían pescarse solamente en ciertas islas frente a le, costa del :'Africa
Sudoccidental " , una. de las cuales 't;!ra una reserva donde ni siquiera.. les estaba
permitido pescar a lo's tit.ulares de licencias de "Africa Sudoccidental ii

• La
admirlÍstración de "Arrice. Sudoccidental" no fue consultad.a acerca de la concesión
de ese permiso y envió una. de1egaci6n' para. entrev'istarse con el Dr. Vel'W'oerd. ~

entonces Primer Ministro,. con dicho'motivo. Como resultado de las conversaciones,
la. cuota. de Angra Pe9..~.~ fue aumentada a 94.000 Cf'J.,l as y se revocó la cuota
asignada. EL Vlesba,nk. Es discuti.ble que se pudiera lograr algún resultado con este
arreglo, ya que la. composición de los directorios de ambas compafiías era muy
similar y que se compensó a los accionistas de Wesbank mediante privilegios espe~

ciales en una concesión de derechos a la Angra. Pequena al a,fio siguiente. Algunos
de los más importantes accionistas de ambas compañías eran también miembros
conspicuos del National Party; e) la forma irresponsable en que el Gobierno otorgaba
permisos casi hábía destruido la i~dustria sardinera.

76. 111 su re!3]?uesta en la Asamblea, el Hinistro Adjunto de Finanzas y Asuntos
Económicos, Sr. A.R. du Plessis, quien es también diputado nacionalista por el
electorado de "Africa 8udoccidental", admiti6 que se habían cometido errores pe:t'o'
acusó al United ~:t."ty de usar a la indus"tria pesquera como parte de su c.empaña de
difamaci6n.
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77. Se recordará que en 1967 se otorgó a la Sarusas Development Corpo!ation una
cuota de sardi.nas de 90. ono ton.eladas con el ob~í eto de desarroll9.r los recursos
pesqueros del norte de vJalvis Bay i/. Parte. integrante del plan era el desarrollo
de un pu.erto pesquero en Mowe Bay' sobre la Skeleton Coast d.e KaQkoveld y,para
este propósito 9 la Sa~~ d.ebía entreear' una parte de los beneficios que obtuviera
de su cuota de sardin.as a un j:ondo fiduciario que había de usarse para ayudar al
desarrollo del puerto. Mitmtras se construía el, pue:t'to y la fábrica elaboradora
de pescado en. Mowe Bay ~ se torna;ron disposiciones para que la r:u.ota de la Sarusas
fuese elaborada por fábricas situadas en ~alvis Bay. En febrero de 1971~ sin
embargo, la prenss. informó que la t.~.§_c.hedc:s DevE:lopm~.nt.Corporat~ había decidido
postergar en forma indefinida el pro~recto de Mov¡c Bay. Según el informe, las
razones para esta decisi.ón se vinculaban con los p.;-:ligros de una explotación
excesiva de los recursos pesqueros y con los insuperables problemas que ofrecía
la. constl"ücción de 1.m puerto en la inhóspita Skeleton Coast.

c. AGRICUL'rlfflA Y· GAJ'iJADERIA

1. Gene!alidades

78. La producción aBropecuaria. comercial., tercera industria básica del Territorio,
consiste pri.ncipalmente en la cría de ganado vacuno y ovino, siendo am1:Ja~r activi
dades originariamente eUl'opeas. La ganadería se vio seriamente afectada el año
pasado por una de las peores sequías ne la historiá del Territorio.

2. Carne vacuna

79. La exportación de ganado vacuno a los mercados sudafricanos constituye la base
de la industria de la carne en el Territorio, porque solamente una fracción de la
carne vacuna que se produce puede ser absorbida por el mercado local. En 1970,
C01'10 resUltado de la sequía, del millón de cabezas de vacunos que poseía Namibia,
alrededor de 315.000 fueron exportadas a Sudá,frica~ la cantidad más alta registrada
hasta la fecha. Ello representó un aumento de 15 ..000 cabezas respecto del año
anterior. El ingreso por animal, sin embargo~ fUe menor que en 1969, debido a
una disminución general de. la calidad.

80. Hacia fines de año ~ las condiciones del ganado empeoraron de tal mane:caque
el Territ.or io no pudo c1IDll:l1ir ya con su cuota m.ensual de entre 25.000 y 30.000
cabezas d.c vacunos para exportación a 8udá.frica. Una planta de elabora.ción de
carne en Okahandja, perteneciente ala Arricen Meat Canners ~ dejó de funcionar
después de haber· sido reabiérta en mayo-como parte del -programa de recupera.ción
de la sequía.. 'J.1ambién se esperaba. que otra fábrica recientemente reabierta en
Otavi ce::..rara pronto. est.os cierres coincidieron con el nombramiento por el
i4inistro sudafricano de Agricultura de una comisión para investigar los mataderos
municipales de VTindhoek, que tenían un déficit acumulado de 332.000 rands, y con
un plan para exportar a Sudáfrica carne congelada en vez de ganado en pie .

.i/ Ibid., vigésimo te.rcer :período de ..;.".ies:i.0I!.~.Anexos, tema 68 d.el programa,
documento A/7320/Add.l, apéndice U, párrs. '49 a 52.
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81. El Ministro sudafricano de Agricultura anunció en noviembre que el Gobierno
habíft decidi'10 brinclar ayude financiera a los granjeros del 19Africa Sudoccidental"
en forma de un subsid.io corrtre. pa.gos de interés sobre los primeros 100.000 rands
y menos en bonos hipotecarios sobre la propiedad agrícola a un máximo (le 1.5% pero
sólo en la medi<.la necesaria 'Para reducir la tasa efectiva de interés al 7 ~5%.

82. A mediados de julio, según se informó, el Devartamento sudafricano de Servicios
Técnicos Agrícolas estaba preparando un cam.1Jo de cuarentena. de 30.,000 hectáreas
en Omatambo Maowe para. servir como base futura ¡y:tra la C"omercializl3,ción de ganado 9

especialmente vacuno, de las zonas ¡'patrias" de KaokovE:ld y Ovambolandia. Se
preveía que el CI~pO estaría listo en 1971. MientrRs tanto, el cam~o de cuarentena
de la zona de Mangetti eshtba recibiendo ganado vaC1..mo de KavangoJ.andia el cual,
después de ser enviado a una fábl"ica en Otavi para su elaboración, se comércia
lizaba a trav-és de la Bant~'?veJ:9pm~"lt.Ccrl?,0ratio11.

3. Pieles de o~~jas caTakul

83. El sector de ovejas carakul de la inm¡stria constituye la segunda actividad
agropecuaria de Na.mibia en orden de importancia. En 1970 había' más de 3 millones
de ovejas carakul en las granjas de las zonas áridas del centro y sur del Territorio.
Las ovéjas carakul se críau princi.palrn.ente por su piel, que 80 conoce como "astracárJ",
aunque' algunas se venden por su carne. En 1970. alrecledol" de 21,.8 •.000 fueron expor
tadas a Sudáfrica como carne.

84. En una. subasta realizada en TJondres en septie~l)re se vendieron 1. 90:L. 882 pie1€)s
de oveja carakul a un precio promedio de '(,93 dólares obteniendo las pieles grises
un precio aproximadamente 10% más alto. r::l volt:l!r.ten total de las ventas fue estimado
en 16 millo~es de dólares E:stadounidenses. En nuevas subastas realizadas en Londres
a principios de febrero de 1971, Boere·-8a.illUwerd Bpk/EashlOod ana. Holt '. Ltd.,
v:~ndieron 369.245 pieles a un precio medio de 9 9 76 dólares cada .1mB: Afr~can Karakul
Auctions/Anning Chadwick v ICi.v0r Ltd., vendierotl 170.754 nieles H un precio medio
de 9:91 dófár:e8 cadauna,- en-Tanto que Far~~9.?oEeEa"t~:v~ .\'1'001 a~ld I:r0C!...u..ce Union.
Ltd./Hudsonis Bay Company dispusieron de 320.855 pieles a un precio medio de
10,02 dólares. Se vendió un total de 860.854 pieles, con lo cual se.obtuvo la
suma de 8.500~OOG dólares de los EE.UU. Aunque los i~for~es de prensa indicaron
que algunas de las pieles pueden haber sido de Ol:"igen sudafricano, se cree que en
su gran mayoría provenían de Namibia.

85. Según se informó. en la última mitad de 1970 los criadores de ovejas carakul
estaban solicitando asistencia, en número creciente, en virtud del Plan de Reducción
de Ganado, iniciado en junio con el objeto de restaurar la c~pacidad de las granjas
de cría de ovinos afectadas por la se~Qía. Según dicho Plan~ cada granjero tendría
el derecho de solicitar una reducción de un tercio de sus existencia.s en un período
de cinco años. durante el cual el Estado le pagaría' .quince rands por cada una de
las primeras 600 oveja:') que fueran elimina.das y un importe menor por cabeza pa:r:.a,
el resto.

86. En enero de 1971 se informó que un estado cercano a la desesperación prevalecía
en la. zona sudoccidental del Territorio ~ particularmente afectac.a :por la sequía.
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4. Productos lácteos

87. La elaboración de productos lácteos, tercer sector de la industria agropecuaria,
es muy sensible a las condiciones de sequía. Este sector está controla.do por una
.junta o:ficial formada por repref3entantes de la. ¡¡Administración" territorial y por
los productores ~ especialmente los fabricantes de mantequilla. Según la. junta,
en dic iembre de 1970 el Territorio import6 115.000 kilogramos de mantequilla, princi...
pal producto lácteo, para complementar la producci6n local que alcan~aba

13.000 kj.logramos. La producción de cada una de las cuatro fábricas de mantequi~la

del Territorio fue absorbida en la localidad dcnde se hallaba 'situada esa fábrica.

88. Se anunci6 en la prensa que a partir del 2 de enero de 1971 ningún terreno
agrícola del "Africa Sudoccidental tl ni de la República podía ser sllbdividi.do sin
el consen.tü1iento del Ministro de Agricultura. Bl informe comentaba que en el
"Af'rica Sudoccidente,l n la práctica. había sido que las parcelas de tierra mayores
de 25 hectáreas pudieron s(~r subdivididas sin restricción alguna 'Y que las 6ubdivi...
síones de tierra de menos de 25 hectáreas de extensión estu.vieron sujetas a decisión
d.e la ~1unta del. municipio local. Aunque las subdivisiones !lO eran :frecuentes en el
liAfrica Sudoccidental", la. práctica se estaba hacieno.o cada. vez má.s corriente con
el. crecimiento de la población y la desaparición de tierras vírgenes. También
se informó que se preveía. la aplicación al Territorio de la South African Soil
Co:~rvation Ac,!. a partir del 19 de abril de 1971. --

89. La Asociación de Criad.ores de Ovejas Carakul del "Africa Sudoccidental" y la
Asociac ión de Criadores de Ovejas Carakul de SU.dé.frica anunciaron su fusión como
Sociedad de Criadores de Ovejas Caraklü de Sudáfrica, organizaci6n interesada en
"todos los aspectos de la cría de la especie carakul, y reconocida por el Estado
como organismo autónomo a partir del· 4 de enero de 1971.

90. Se informó que el 27 de enero de 1971, el Departamento suda;t'rica.no de Economía.
y Comercializaci6n Agropecuaria había comenzado una investigaci6n de la industria
agropecuaria del Territorio. La, investigación, centrada en las tierras de pastoreo
disponib1es en el Territorio y en las formas de bonificación y conservaci6n del velq
tenía por finalidad impedir el desastre casi tota:;' que había encarado la industria
en los últimos meses.

D. COMERCIO EXTERIOR E INGRESOS RECAUDADOS POR GOBIERNOS EXTRANJEROS

91. En este momento se dispone de escasa información sobre el intercambio de
productos entre Namibia y otros países porque, por un lado, Sudáfrica no lleva. esta..
dísticas comerciales por separado para el Territorio y porque, por el otro, muchos
de los asociados comerciales del Territorio combinan sus estadística.s del comercio
con Namibia con los datos correspondientes a Sudáfrica ..

92. En cierta medida es posible estimar el volumen de las exportaciones namibianas
utilizando las cifras de producción consignadas en las secciones A, B "! e SUFl"l.'!;.
Se exportó prácticamente toda la producción de los sectores minero y pesquero 'Y
la mayor parte de la: producción agrícola.
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93. Los dividendos pagados a accionistas de las empresas de propiedad extranjera
de Namibia (todas las empreSas importantes del Territorio están controladas por
extranjeros) ascendieron a sumas'considerables. Parte de estos ingresos fUeron
percibidos por gobiernos extranjeros en forma de impuestos~ aunque su incidencia
se vio limitada por acuerdos sobre doble imposici6n. El Gobierno de Sudáfrica
percibió también sumas considerables. Aunqu~ no se dispone de cifras Frecisas,
informes de prensa señalan que, durante el ejercicio económico ~ue terminó en
marzo de 1970, Sudáfrica recaudó 104,2 millones de rands en concepto de ingresos
procedentes' del "Africs Sudoccidental". Los informes revelan también que ~ durante
el mismo período ~ el Gobierno sudafricano gastó en el ~'erritorio 79,1 mUlons3 de
rands a trav€s de sus diversos departamentos. Las siguientes eran algunas de las
principales fuentes de ingresos dentro del Territorio:

Minas de diamantes

Otras minas

Compañía.s en el "Africa Sudoccidental"

Derechos a la exportación de diamantes

Impuestos sobre los beneficios de la
explotaciqn de diamantes
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IN'I'RODUCCION

L A -pedido del Comité Espeeial; la S~cl"eta:t'ía preparó en 1965 y 1966 ·una serie
de siete doc'U!llt::lnto~¡ de trabajo que con.tenían antecedentes pera el estudio emprendido
por el C~u1lcom:i.te I sobre laB actividades de los intereses extran,1eros, económicos y
de otro tipo. que constituyen un obstáculo para la aplicación de la 'Decla:ración sobre
la concesi6n de la independencia a los paíseF; y pueblos colcmiales en los territorios
ba.jo ac1ministra.dón portuguesa. Bstos documentos a.e trabajo comprendía!:'. informe dones
sobre la minel"ia:, la concesión, oC~"lpación y colonización de -tierras; lE agricult.m"a. y
las industria.s de transforll\aci.ón~. los ferrocarriles de propic·dRd extranjera en Angola.
y Moz8rnhique: y las relaciones económicas de Mozambique con Cudáfrica y Hhodesia del
8ur §./.

2. Desde e!jtonces, cada ar.o se ha preparado un est.udio donde se proporciona infor-
l'llB,ción sobre las nuevas inversiones de c'3.pital y otras actividades económicas. con
especial refer<.':ncia a los int.ereses extranjeros Pi.

3. El presente documento de trabajo complemen.ta. los est.udios anteriores de la seri e
~ la cual pertenece. l,os antecedentes sobre 1ft economía gemrral del territ.orio
figuran en los do euP'Ientos ele tralJa;lo reproducidos en los informes del Comité
Especial d.

4. Como se infol:'má anteriormentF: ~ desde septi,,=mbre de J.968 el Go-oié·rno portugués
ha a.clopt~do UnlJ.''Jileva polític 3, encaminG,da' a f1,trger il1yersiones extranj eras a. Portugal
y a los terr.-itorios de ultramar. La.s declarad.onef:' de las a.utoridades portuguesas en
materia económica '!/ f'inELIlciere. indican q:ue t1:.Ullbién ha habido ciertos cambios funda
mentales en los GCpc<:ptos básicos. incluso en la fo)~ma de ·?ncarar la cuestión de laG
inversiones. En lo que El,tare a las in"J'ersiones extranjeras; esos cambios pueden
resumirse como sif"ue: el reconocimient,:) d.e que Portu@;'~Ll debe participax· en la inte
g,:'ac ión económica europea; el reconocimiento de 1.'3.. necesida,(~ de obtener "la coope
racióu de capitales extranjej,'os, illteerada en los objetivos Eolít}c~.y econ6micos
de] país" (sin subrayar en el ori¡:"Ínal), y el reconocimient.o de la necesidad de
fomentar la producción de manufac'lillras para la exportación. En Portugal, esta nueva
orientación ha. ido acompañalJa. de l.u:a revisión de las disposiciones sobre licencias

a/ Documentos Oficiales de la Asamblea General, vigésimo período de sesiones>
Anexoi. adición al tema 23 del programa (A!6000!Rev.l), cap. V, apéndic~, anexos I
y II; ibid., vigésimo primer período de sesiones, Anexos, adición al tema 23 del
programa (A/6300/Rev.l)? cap. V; anexo; apéndices I a V.

~/ La información más reciente figura en ibid., vigésimo cuarto período de
sesiones, Suplemento No. 23A (A/1623/Rev.l!Add.~apéndice11; ibid.; vigésimo
~uinto período de sesiones, Suplemento No. 23 A (A!8023!Rev.l!Add.l), anexo,
apéndice III. .

~ Véase una reseña sobre la economía de los territo~ib. en ibid., vigésimo
segundo período de sesiones, Anexos. tema 23 del programa (Parte II~!6700!Rev.l),
cap. V. Véase también ibid., vigésimo quinto período de sesiones, Suplemento No. 23
(A/8023/Rev.l) y A!8423/Add.4.
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industriales con objeto de alentar la modernización y el establecimien~o de nuevas
industrias y la reorganización de los mercados financieros y monetarios.

5. En virtud del sistema portugués) el Gobierno puede celebrar contratos con
companías extranjeras o con companías cuyo capital en acciones es de propiedad de
extran,jeros, en su totalidad o en BU mayor parte, y que se han establecido en
Portugal o en los territorios de ultramar" y en los cuales se o.efina la participa
ción del Gobierno y las medidas para garanti zar apoyo financiero,. la reducción o
exención de impuestos y otras facilidades. En el caso de 19s territorios de ultramar,
en el pasado se han incluido frecuentemente en esos contratos disposiciones especia
les 8. fin de eximir a las compañías de los controÍes habi tus.les sobre moneda extran
jera, como en el caso de la 9a"bínda Gulf Conipany (v.éase el párrafo 32 M!:!~).

6. Como se indica en otras partes del lnforme en el curso del año pasado en
Angola y Mozambique se inte.nsificaron las críticas sobre las relaciones· económicas
,le éstos con' Portugal. En ambos·Territorios, las deliberaciones del Consejo
Legislativo han revelado -la insatisfacción que reina por la situación de algunas de
las grandes compañías) y se ha sugerido que el: Gobierno revise sus contratos con
esas compañías a. 'fin de .lograr que éstfl.s apor1;-en uné. ma.yor contribuci.6n en el caso
de Angola~, yen el de Mozamcíque, para promover la modernización a fin de atraer
nuevas inversiones ·e/. Además, en la· Tercera Conferencfa de Hesa Redonda sobre
la Industria celebrada en Lourengo Marques en diciembre de 1970, nuevronente se ~idió

la revisión inmediata de las leyes que definen y est~blecen la integración económica
entre los Territorios y Portugal. Cabe también recorda.r, por otra parte, que en
octubre de 1969, poco antes ~le se celebrasen elecciones para l~ Asamblea Nacional,
las asociaciones económicas de Angola enviaron una petición al Primer Ministro
Narcelo Caetano en la que pedían reformas porque "el sistema de la libre empresa,
que había sido el factor principal del desarrollo económico y de la ocupación eh
Angola" estaba siendo ahogado por el Gobierno !l.

7. Es posible que los cambios previstos en las enmiendas constitucionales propues
tas por el Gobierno contribuyan en cierta medida. a satisfa.cer las exigencias de los
intereses económicos. E:n virtud ¿le esas propuestas, cada. 'rerrito:r5.o tendría derecho
a una mayor autoJlomía en la esfera económica, incluso "el· derecho de ~oseer y enajenar
su patri¡nonic y a realizar actos y otorgar contratos sobre sus propios asuntos 11 y
el derecho a tener un régimen económico compatible con las necesidades de su desa
rrollo y el bienestar de .su pueblo g/. Como la Constitución establece que "se
garantizan a los territorios /de ultramar! una descentralización administrativa y
una autonomía financiera corrip;tibles t;:on-su estado de desarrollo y sus recursos ll

,

no está claro hasta qué punto se modificaría el actual sistema en un futuro próximo.
En todo caso, los re.cursos minerales de los territor.ios pertenecen al dominio público
del Estado portugués y no forman~arte del patrimonio de los Territorios EJ.

di Véase A/8423/Add.4, anexo LB, párr.22.

el Véase A/8423/Add.4, anexo r.A.
f / Véase Documentos Oficiales de la Asamblea. General, vigésimo Quinto período

de se;ionGs, Suplemento No. 23 (A/8023/Rev.l), cap. VII, anexo I.B, párr.53.

gJ A/8423/Add.4, anexo I.A, párr. 27 y siguientes.

!Y Véase Documentos Oficiales .de la Asamblea General, 'Vigésimo período de
sesiones~ Anexos, adición al tema 23 del programa (A/6000/Rev.l), cap. V, a~éndice,

ane~o 1, párrs. 7 y 8.
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8. Sin embargo t hay algunos indicios de un nuevo enfoque respecto del :futuro
económico de algunos de los territorios. Por ejemplo~ en mayo de 1970, el Secretarió
de Estado de Industria~ Sr. Rogério Martina, en un discurso pronunciado en el
Instituto de Estudios Superiores de Defensa Nacional, recalcó la necesidad de lograr
un máximo de "descentralización admini.strativa" ell toda cuestión que fuel'a de intel"és
exclusivamente local. En particular, sugirió que Portugal enc~ara el problema de
convertir a Angola y a Mozambique en '1modelos de zonas de prosperidad" de confórrnic:ac.
con su afinidad geográ.fica natural y sus merca.dos económicos. A modo de ejemplo,
s1¡giri6 el de~arrollo de las industrias metalurgicomecánicas y de la industria side
rúrgica en Angola para abastecer a toda la región del Africe occidental; la expansión
de la producción,textil de Mozambique para abastecer al mercado interior y a otros~

el empleo de fosfatos en Cabinda para. instalar una fábrica de a1)On08 que abastecé:ría
a los mercados del Atlántico sur; y el establecimiento de una planta siderúrgica en
Mogamedes para elaborar mineral de hierro de Cassinga, que actualmente se exporta.

)

9. En u.n discurso pronunciado, en el Instituto de Estudios I'1ilitares Superiores er!
junio de 1970, expres6 la' opinión de que la "Validez del sistema, portugués quedE!.ría
deter.minada por el número de millonarios negros de los territorios, y que el éxito
de la política portugnesa se reflejaría en la proporción de negros y otros que
ocuparían puestos ejecutivos, ptoporción que oportunamente coincidiría con la de los
distintos grupos étnicos en la población totaL

10. Por el momento" no ha;y signo alguno de que se haya adoptado este tipo de plani
ficación económica de gran alcance para ambos Territorios. Por el contre.rio, en
Angola sobre todo, las nuevas inversiones de' capital se han concertado en la acele
ración de la producci6n mineTa e .industrial para la exportación, sobre todo para
mitigar las dificultarles del 'l'erritório en lo que atañe a su balanza ele pagos,

11. Seguidamente se reseñan estas y otras actividades económicas t incluidas las e'.cti~·

vidades de los intereses extranjeros.
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A. ANGOLA

12. Desd.e 1969, se ha hecho hincapié en distintos informes en el '¡cambio tot~l" de la
estructura de la economía de Angola. Ese año, el valor total de las exportaclones
de minerales _ diarnantes, mineral de hierro y petróleo crudo _. superó por primera
vez al de las exportaciones de c~fé, que en la década anterior había. representado
más del 50% de l~s in/.:',resos del Territorio derivados eJe la,s exportaciones. Por
ejeppl0, las estadísticas oficiales portuguesas indican que desde 1962, el valo:
de las exportaciones de mineral de hierro han aumentado ~n un 738%, las de petroleo
crudo en un 758% y las de diamante en un 232%. Utilizando a 1962 como año de refe
rencia, el valor total de las exportaciones de minerales, incluido el manganeso,
aumentó en un 359%. En cambio~ en ese período el valor de las exportaciones de
café se elevó en un 73~4% solamente debido en parte a las limitaciones impuestas por
el Convenio Internacional del Café y en parte a la baja en los precios de ese
producto.

13. Si.n embarf,o, como se señala en otras partes del informe, el aumento en las
exportaciones de mineral no ha aliviado el problema de divisas del Territorio. De
hecho. en 1969 el déficit de la "Dala,nza de pagos de Angola alca¡,zó la cifra sin
precedentes de 1.487 millones de escudos i/. Ello obedeció sobre todo a la balanza
comercial visible desfavorable con Portug;l (véase infra) y al reintegro a Portugal
de beneficios derivados d.e inversiones de capital p~ valor de 482,7 millones de
escudos, y a transferencias privadas por valor de 38,4,6 millones de escud.os. Como
se indica en el cuadro 10 infra, el déficit de la balanza de pagos del Territorio
habría sido aún mayor de no haber existido una afluencia de capita.l priva.do por una
suma de 1.182 millones de escudos.

14. Se recordará CIue según las h'yes de 1962,· por las que. se creó un mercado común
de la zona·del escudo, para 1972 se habrían abolido todas las restricciones comer
ciales y derechos de aduana para los productos "nacionales". Los pasos sucesivos
ha~ia el libre comercio dentro de la zona ·del escudo permitieron que Portugal retu
viera su posición como principal proveedor del Terr:Ltorio ~ prove;yendo un promedio
del 40% de sus importaciones en la década de 1960 a 1969.

15. En noviembre de 1970, como medida especial para aJ'uda.r a alivíar el problema
de divisas del Territorio, el Gobierno autorizó la: imposición de nuevas restricciones
cuanti.tativas a las importaciones de Portugal por un período de cinco años. Por
ejemplo) la importación de fibras textiles se reducirá en un 12% y la de vino en
un 20% respecto del valor de las importacion~s de 1969. Excluyendo el vino, se
pr~vé que lf~s restricciones reducirán las importaciones o.e Portugal en unos 300 a
400 millones de escudos por año. No obstante! en Angola está bastante generalizada
la impresión de que el principsl problema radica en los controles económicos que
ejerce Portugal, y que los hombres de negocios portugueses están interesados en
Angola sólo como mercado y no en comprarle productos' Ji, de modo que las restric
dones temporarias no traerán aparejado ninc;ún cambio importante.

_i/ Un escudo eq,uivale a 0,35 centavos de dQlar de los EE.UU.

1/ Véase A/8423/Add.4, anexo I.A, párr.65.
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1. MINERI1\

16. Como 10 muestran los informes a~t€Tiores, la minería constituye el sector
principal de inversiones extranjeras en Anzola. En los últimos años se han reali
zl9:do nuevas inverdones extranjeras, y el Gobierno ha tomado, medidas tendientes a
acelerar la explotación de los recuJ:sos 1!1inerales para la exportación. Se iní'orma
que el interés por la. minería signe en aum.ento y que en 1971 ~ se han de invertir
por lo n:enos 2.000 millones de escudos en la industria minera. Se prevé que las
compañ:::as petrolíferas por sí solas inviertan 1.300 millones de escudos - de los
cuales 800 millones provendrán de fuentes no portuguesas - en la prosp€cción~ extrac
ción, equipamif~nto y ampliación de las actividades actuales. Además, en 1970 estaban
pendientes por lo menos 33 solicitud.es de concesiones petrolífere.s.

17. En el período que va de 1967 a 1969, la producción de mineral de hierro aurnentó
cinco veces (véase cuadro 1 infra) mientra.s que, en términos de valor, las exporta
ciones pasaron de 163,3 millones a 1.100,6 millones de escudos. El valor de las
exportaciones de petróleo crudo. que en el período de 1962 8.. 1965 ascendían a una
media de l11enos de 100 mi.llones de escudos por año, llegaron a 488 millones de
escudos en 1969. Los principa,les pa.íses de destino de estas exportaciones :figuran
en el a.nexo.

Diamantes

a) Angola Diamond Company (DIM\~NG)

18. En mayo de 1971, el contrato exclusivo de cincuenta años de la Angola Diamond
,9ompany (DIAMANG). que abarcaba más de 1 millón de kilómetros2 • llegó a su fin. De
conformidad con los términos del cont.rG,to • .se ha permitido q'J.8 DIAMANG conserve una.
zona de explotación que no exceda los 50.000 kilémetros2 , con ninguna explotación
superior a los 2.500 kilómetros2 . La compafí.ía. también conserva el derecho a, seg;uir
explotando esa zona por tiempo ilimitado. y sigue estando exenta de cualquier
inrpuesto, licencia, derecho, arrendai;1i.ento y otras cargas, impuestos sobre la propie
dad, lB. indu5tria.~ complementa;dos :y al consumo que están en vigor o que las insti
tuciones gubernamentales centrales o locales pUe(lall imponer en el futuro.

;9. Cabe recordar que, en virtud del contrato original de 18 de mayo de 1921, el
Gobierno de Ango~a obtuvo de DrM~!~G el compromiso de poner a su disposición todos
los años un préstamo en divisa.s igua.l a la mitad de la participación del Territorio
en las ganancias del afto anterior 1}j. Desde entonces. DIAMANG ha sido la mayor
fuente de divisas y créditos en el Territorio. A fines de 1969, la compañía había
contribuido al preSl¡pUesto del Territorio con 4.834,'7 milloneB de escuelos, incluso
su participación en las ganancis,s, d.ividenclos, primas y préstamos. De este total,
2.565,2 milldnes de escudos se pagaron en el período de 1963 en adelante, lo que
representa un término medio de más de 350 millones de escudos por año.

20. En 1969, el Gobierno de Angola recibió 349,02 millones de escudos de DIAMM1G.
De esta s~ma, 316,02 millones de escudos representaban la participación del Gobierno

k/ Para detalles del contrato original, véa8e Documentos Oficiales de la
Asamblea. Gen~~a12 vig~simo Eeríodo de sesi?nes, Anexos, adición al tema 23 del
programa, (A/6000/Rev.l), cap. V, apéndice, anexo 1, párrs. 92 a 104.
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en el 50% de las ganancias y 33 millones de escudos consistían en dividendos y
primas sobre sus acciones de la compañíel.. El Gobierno recibió una suma total en
diferentes divisas. distribuidas de la forma siguiente: 15.1 millones de dólares
de los Estados Unidos, 400.000 libras esterlinas y 261,6'millones de escudos
portugue s es.

21. Desde el primer mo~ento, la concesión exclusiva concedida a DIAMANG ha sido
criticada debido a. que concede a la compafíía demasiada autoridad y exce,sivos
privilegios. No sólo se ha eximido a DIAMANG de todo impuesto, etc., sino que
no está sometida a,l control de las divisas. En las condiciones de los contratos
no se establecen cifras mínimas que se deban invertir todos los años en la'explora
ción ni se fija una cuota mínima de minas que se deben explotar. Además, aunque el
Gobierno portugués designa un represente..nte ante la Junta de Directores, tiene poco
control sobre el funcionamiento y la contabilidad de le. compañía. Una de las cues
tiones que se discuten en los últimos aüos ha. sido la forma en que se determina
el valor de les diamantes. Otra cuestión discutidA. ha sido la forma en que se
calculan las ganancias, Jra que no se incluyen todas las venta.s.

22. En el balance de la compañía, desQ.e el afto 1963 en adelante, fiGura una
partida titulada ¡¡vendas de diamantes, a. apurar", que en ese año ascendió
a 173,7 millones de escudos. Esta partida representa aparentemente ventas de
diamantes en las cuales no se ha fijado el precio definitivo de los diamantes y
que por, lo tanto no se incluyen en los cálculos de las ganancias realizadas.
En 1969, esa. partida se había eleva.do a 793,5 .uillones de escudos y.' según el
inforrn,e, en 1970 excedía. los 1. 000 millones de escudos. Como esta suma, representa
en realidad ganancias no distribuidas, las ne~ociaciones entre el Gobierno de Angola
y la cnmpañía resultaron finalmente en que la luitad de la. suma se pagara al Gobierno
de Angola y la atTa mitad a la Cnei:l"ta de capital de la compañía. El contrato en el
que figuran la.s condiciones de, este Brreglo se firmó en octubre de 1970 (Decreto
Ley 536170, 29 de octu·bre de 1970). .

23. En virtud de los términos de ese contrato, el capital registrado de DIN~G se
incrementó de 294~1 millones a A65 millones de escudos mediante la transferencia
de 570,9 millones de escudos de las ventas no determinadas de di~lantes a la cuenta
de capital. Como resultado, el valor de las lo 730.000 a.cciones awnentó de
170 escudos cada una a 500 escudos cada una. Una suma equivalente a 510,9 millones
de escudos se debía pa.gar en divisas al Gobierno de Angola. De esta suma, el
Gobierno recibiría 460 millones al cante,do y 110,9 millones de escudos se deb Can
acreditar en concepto de reintegro del préstamo de 500 millones de escudos que
DIAMANG hizo al Gobierno de Angola en 1967 a un interés del ~% y que se debía amor
tizar en cinco cuotas anuales a partir de 1968 (Decreto Ley ~7.904, 6 de septiembre
de 1967). El'nuevo contrato estableció un nuevo calendario de amortizaci6n del
préstBmo en cinco cuotas anuales ·je 1971 a 1975. A fines de 1969, el saldo del
préstt'l.mo de DIAMANG al Gobierno de Angola, in.cluidos los 500 millones de escuaos~

ascendía a 650.1 millones de. escudos.

2!~. En junio de 1971, el Presidente de la Junta de Directores de DIPffiANG hizo en la
asamblea general ordinaria una reseñ,a detallada de los 50 años de operaciones de la

" compañía en el Territorio. Según su declaración, que se publicó en versión completa
i en uno de los períodicos de Ang01a a fines de 1970, los recursos financieros acumu

lad.os de la compañía ascendían a 20.230 millones de escudos. La fuente de estos
ingresos y el empleo que se le daba figura en el cuadro 2 infra.
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Cuadro 2

Angola Diamond Companr (DIAMANG): constancia
de oueraciones, 1921-1970

Utilidades:

Capital integrado

Ingreso bruto de las ventas de diamantes

Operaciones financieras

Millones de
escudos

20,230,0

294,1

18.619.,7

1.317,2

1-
100,0

Empleo de las utilidades:

COstos de empleo

Reservas

Participación en la defensa del territorio
(desde 1961)

Obras públicas para ra población locaL en Luanda

Investigación cultural y científica

Asistencia social

Paga.do a la Tesorería del Territorio

Total:

Participaci6n en las utilidades

Dividendos y primas

Compra de títulos

Préstamos hasta fines de 1970

Prestarnos convertidos en subsidios

Reservas incorporadas al capital

Dividendos distribuidos, con exclusión
del Gobierno

Otros pa.gos a los accionistas

10.008 09 49,5

487,2 2,4

193,2 0,9

48,2 0,2

39,0 0,2

110,1 0,5

5.287,5 26,0

1+ .191 ~6 20,6

380,9 1,9

125,0 0,6

481,6 2,4

108,4 0,5

570,9 2,8

3.482,.1 17,2

58,9 0,3

Fuente: Informe de la asamblea anual, ~!,rovíncia de Angola, 1~ de junio
de 1971.
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25. Refiriéndose a. la discutida cuestión de la. exenc~on de la compa.ñía del control
sobre lAS. divisas, el Presidente record6 que se había criticado mucho a la compañía
sobre este asunto. Ser,ún el Presidente, la compañía no era la única empresa eximida
d~ü contl'ol sobre las divisas. Tampoco ey'a la mencionada exenci6n reflejo de
prá.ctica.s de larga da.ta., puesto qLte corrientemente algunos contratos di.sponían
esa e~(enci6t\ en ion casos donde fuera. V'en1.~a.joso para los intereses públicos "dentro
de los llmites de las posibilidadesr'l.

26. El Presidente de DI~~ANG $eña16 aciMismo que durante sus 50 años de operaciones,
la compañía ha.bía. entregado 6.6~O,:I- ,',illones de escudaD en divisas al Fondo
Territorial de Divisas 1.1. Esto innluía: capital importaa..... > 26,8% (según el
contrato se requería 'el 25%): utilidades y rtividendos'paeados al ~~rritorio, 16,8%;
saldo de los préstamos al Territorio 13.1 31 de di.ci(~mbre de 1970, 7 ~)p, compra ele
titulas emitidos por p.l Terri-tor.io, 1,9%. Además, las mercaderías ext:ran;J~:-""'!'; impor
tadas .sin· costo para las divisas clelTerritorio ascendían al 19.3% y los costos ele
funcionamiento incurridos fuera de Angola ascendían al 11,6%. De este modo, el 84~

de las ganancias de Je.s compañías en divisas habían resultado en 'beneficio del
Territorio que, con 200.000 acciones, era el mayor accionista inuividual mi.

27. En octubre de 1970, el Gobierno terri-torial asign6 100,9 millones de escudos
de los fondos recibidos de DIAMANG a diversas actividades gubernamentales. EsaG
asignaciones incluyeron 28 millones de esc1.1dos para la Universidad de Luanda:
32,4 millones de escudos pe.toa el-perS'onal docente del Departamento de Educación;
lO millones (le escudos para la policía y 10 millones de escua.os para la compra de
vehículos de transporte para los servicios públicos. Se puede recordar que,
desde 1969; el Gcbie~no ierritorial ha enfrentado el problema. de obtener. suficientes
inRresos para satisfacer las demandas de mEs escuelas) instalaciones_sanitarias l

cBrreteras y provi~i6h de agua n/.

28. Se prevé que en 1971 DIAMANG invierta 650 millones ele escudos en la prospección
y demarcación de BU concesión y'en la adquisición de equipo.

b) Consoréio de Eeers - DI~~NG

29. En mayo de 1971, el Gobierno de Portu~al concedió los 975.700 kilómetros2 de
zona de concesión diamantíf~ra desocupadas por'DIAMANG a. un nuevo éonsorcio formado
por DIAMANG y De Beers Con'solidated Mines of South Africe, LtcL, conocido como
Consárcio Mineiro de Diamantes (CONDIN\iA) (Decreto 19~/7l, 12 de mayo de 1971).
La~dos compafiías deben suscribir cada una 49% del capital inicial registrado Y
todos los aumentos futuros de capital. El 2% restant~ 10 han de suscribir fuentes
no especificadas. El Gobierno de Angola debe recibir el 10% de las acciones libre

1/ Para una breve explicación sobre el Fondo de Divisas, véase i~i~., vigésimo
se~undo período de sesioneJ~Anexos. adici6n al tema 23 del proerama (parte II)
tA/6700/Rev.l) , cap. V, párrs. 46 a 53.

mI Los dos mayores accionistas que le siguen con más de 100.000 acciones
cada uno no eran portugueses, como no lo era uno de los tres grandes accionistas

: que seguían a continuación con 50.000 a 100.000 acciones.

g/ Documentos Oficiales de la Asamblea General. viRésimo guint~íodo de
sesiones, Süplemeñt; No. 23 (A/8023/Rev.l)~ cap. VII, anexo l.B., párrs. 143
y 144.
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de cargo. Ni De Beers ni DIAMANG pueden tr~nsferir sus acciones del consorcio sin la
aprobación del Gobierno de Portugal. La p~ensa de Portugai interpreta que este
hecho representa. que el Gobierno controla el 98% del capital. El capital inicial
debe ser de por lo menos 24 millones de escudos. Una vez que las operaciones de
extracción comiencen, el Gobierno puede exigir al 'consorcio que aumente su capital
en un 15%, que podrá ser adquirido por el Gobierno.

30. A di~erencia del contrato original de DIAMANG, ~ue otorgaba la totalidad de
la zona de cQncesión por un período de 50 años, a CO~DI~~ se le exigirá que
reauzca sucesivamente la zona que retiene. Para fines de 1971 debe desocupar la
mitad de la zona de concesión y a partir de entonces seguir la reducción ~odos los
años hasta que, a fines de 1977, ésta haya disminuido a 30.000 kilómetros. El
consorcio de"be invertir un mínimo de 240 millones de Escudos en prospección ha.sta
fines de 1973 y, una vez demarcadas las zonas de su pertenencia, perderá cualquier
parcela que no haya explotado durante 3 años consecutivos o durante un período
total de 5 años. 'Los derechos de extracción son por 25 afio s ~ y se pueden extender
por dos períodos adicionales, uno de 15 y ot.ro de ,lO años. El término del contrato
es un período inicial de 15 años y se puede extender a partir de entonces por
períodos subsiguientes de 10 años.

31. CONDIAMA debe Da~ar: a) una regalía del 12,5% sobre el valor de los diamantes
extraídos a una tasa reducida del 6,25% durante'10s primeros 5 años de las opera
ciones de extracción; b) un arrendamiento por la superficie ocupada, que comienza
en 1974, de 110· escudos por kilómetr02 y que aumenta a 500 escudos por kilómetro2

en 1977, lo que da un promedio de 20 millones de escudos por año d,urante 4 años;
c) 2.500 escudos por kilómetr02 de pertenencias demarcadas; d) un impuesto a la
renta del 50% de las utilidades netas provenientes de la venta de diamantes y otras
actividades, calculándose el valor de los diamantes de conformidad con las dis~o

siciones del contrato; e) una pri.ma, del 5% sobre las utilidades cuando éstas llegan
respectivamente a 200) 400, 8'00 y 1. 600 millones d.e escudos; f) 2 millones de
escudos por año destinad.os al Fondo para el Desarrollo de la Minería de Ultrama.r
durante los primeros 5 años y 0,5% de las ventas anuales de diamantes a partir de
entonces y g) ~ una prima de 7 millones de escudos al firmar el contrato .En compen
sación, se exime al'· consorcio de todos los demás impuestos (excepto los impuestos
de sellos y estadísticos) y derechos de exportación, así como de los derechos de
importación sobre el equipo necesario, incluso aviones y helicópteros.

32. A diferencia de DIAMANG, CONDIAMA está sujeto a los controles de divisas que
rigen en el Territorio y debe tra.nsferir al Territorio sus ganancias en divisas.
Según la prensa local, esta cuestión provocó algunas dificultades en las negocia
ciones entre el consorcio y el Gobierno portugués ya que la propia DIAMANG, así
como la Cabinda Gulf Gil Company, están todavía exentas de eso~ controles. El
contrato establece también un sistema para identifjcar, registrar y almacenar todos
los diamantes producidos. Una vez alrnacenados, sólo se pueden trasladar los
diamantes después de haber in~ormado a los servicios geológicos mineros del
Territorio. Todas las piedras se deben clasif1car y tasar en Angola o Portugal y el
Gobierno puede supervisar la tasación. El Gobierno tiene derecho a designar un
representante gubernamental y dos miembros de la Junta de Directores. Además, el
Gobernador General puede designar un representante especial para supervisar los
trabajos.

33. De Beers Consolidated Mines o~ South Af'rica, Ltd. se constituyó el 13 de marzo
de 1888 en la antigua colonia del Cabo de Buena Esperanza, Sudáfrica. Es el
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·productor de diamantes más grande del mundo. Tiene derechos de prioridsd sobre
todos los descubrimientos de diamantes de otras pa,rtes de Africa, incluso zonas de
concesi6n de la South ,qest Afri9B Co., Ltd., de Namibia. Controla también la
Central Se~lin~ Or~anizstion~ que maneja el 85% de la producción total de diamantes
del mundo. Por conducto de S11bsidiarios, la compañía tiene intereses considerables
en las industrias qu!micas y de explosivos y en minas de oro, carbón y cobre. Tiene
asimismo fábricas de diamantes indus~riales sintéticos en Shannon, Irlanda y
Johannesbur~o; Sudáfrica.

34. En 1969, las ventas totales de De Beers ascendieron a 692,1 millones de dólares
de EE.UU.; su activo era de 1.050,6 millones de dólares y sus ganancias netas
de 157,2 millones de dólares. La compaf'iía se clasifica en el 979 lugar .en llThe
Fortuna Directory" de 1970 2.1.

e) Otras concesiones de diamantes

35. En mayo de 1971, se inform6 que la Companhia de Diamantes Oeste d~ Angola,
S.A.R.L. (OESTEDIAM) esperaba invertir 13 millones de escudos en operaciones de
prospección. No se cuenta con información reciente sobre las otras tr~s nuevas
concesiones diamantífe:r.as concedidas en 1969 a DiverBa·~Internaciona.l de Exp1oras:o.o
de Diamantes, S.A.R.L.; la Cou~anpia Ultramarina de Diamantes, S.A.R.L. (DIAMUL) y

la Companhia Naciop~J= ..J!_~_J~ ..iamal)t~-.:..A.R.~.' (DINACO~ Pi,

36. En diciembre de 1970, la CompanhiUfi.neira de Malembo presentó una solícitUt1
para una concesión de diamantes en el norte de Angola, que comprendLa el enclave
de Cabinds. La 90mpanhia Mineira do ~1alembo pertenece en parte a la familia de
SOllsa Machado, vinculada con' la Coropanhia Mineira do Lobito.

o/
States"- ,

llrEhe Fortune Directory:
Fortune, junio de 1970.

The 200 Largest Industrials Outside the United

BI Para una descripción de estas concesiones, véase Documentos Oficiales de
la Asamblea General ~ vifl:ésimo quinto período de sesi.ones, Suplemento No. 23 A
(A/8023/Rev.l/Add.l , anexo, apéndice III, párrs. 21 y siguientes.



Petróleo-----
a) Producción y exportación

37. La producción de petróleo crudo en Angola se elevó de 749.514 toneladas
en 1968 a 2.457.510 toneladas en 1969. Las exportaciones ascendieron de 16.764 tone
ladas a 1.502.391 toneladas. Casi todo este incremento provino de la concesión de
la Cabinda Gulf on Con'118nY. En la mayor parte de 1970, las exportaci ones de
petróleo CTudo de, Cabinda fluctuaron alrededor de las 400.900 toneladas 'por mes. :l
las exportaciones totales del año excedieron los ,4,2 millones ele toneladas, valuadas
en 1. 389,2 I:lillones de escudos 3.,/.

38. En 1969, más de un tercio del total de las exportaciones de petróleo crudo se
diriGió a los Países Bajos. También se exportaron cantidades de petróleo crudo
según el siGuiente detalle ~ Dinamarca, 385.927 toneladas; España, 200.479 toneladas;
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte ~ 80.540 toneladas; Estados Unidos '
de América, 57.368 toneladas; Portugal, 55.478 tonela.das, y Japón~ 36.872 toneladas.
Aún no se dispone de cifras comparables para 1970 (véase el cuadro 3 infra).
En 1971 se informó que España haDía convenido en comprar anualmente 700.000 toneladas
aB petróleo crudo a la Cabinda Gu1f Oíl Company.

Cuadro 3

Miles de
escudos

destino

ToneladasTonela.das------

;Angola,:

País

Petróleo cru~o y p~oductos del petróleo:
de l~_eXEor~~_~~968~1969

-------------- ---'T963
...--.....,..

Miles de
escudos

PETROLEO CRUDO
Total de exportaciones

J'aís es Baj os
DinamarclJ,
España
Reino Unido
Estados Unidos
Portugal
Japón

PETHOLEO COMBUSTIBLE
Total de exportaciones

Transporte marítimo
Portugal
Grecia

16.764

o
O

62
16.701

257.106

209.001
29.100

5.163

o
O
7

5.155

104.171

88.360
10.382

1. 502. 391

685.727
385.927
200.479

80.540
57.368
55.478
36.872

250.800

148.780
66.561
35·231

485.110

222.308
124.085

64.569
26.013
19.266
17.005
J.1.865

99.033

68.115
23.8h9
6.913

967
7

974

2

2
GASOLInA

Total de exportaciones O

Santo Tomé y Príncipe
Transporte marítimo O

Fuenj?e: Banco de Angola. I.E:!orme__anual, 1969.

~/ En abril de 1971 un portavoz del Gobierno dijo que con la producción de
110.000 barriles diarios en Angola, Portugal se colocaba en vigésimo noveno lugar
entre los países productores de petróleo en el mundo.
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b) Pros~ección y minería
-~ " .

Cuadro 4--_.-._-

Banco de Angola.

Año Estinados Reales
...._------

19fí5 11. ,2 4~2

1966 !.: ,2 4,2

1967 87,5 39·)1

1968 lL~l~O 38~2

1969 522,1 530,4

1970
al21B ~5~'-

Fuente~

39. Corr.c resultado del incremento de la produeeión pet1·olerA.~ J..os ingresos prove
nientes de esta fuente (re.ceites resultantes do reg:ime triblltário especial das
in_d.:f!:~~.I.~~~_"trolíferas"'han-auL~enta,dc-brU:~cam~iite des~i~1966-rv~ase cuadro 4 infra)
En 1969, S8 esperaba q':e los iue:resos p:ro'Veníel1tes de la producción pAtrolera repre···
sentaran cas i el lO:~~ de los ingresos regulares del Territorio. }~n 1970 sin embargo 9

y a pesar de lli1a producción sin precedentes o se corrigió el cálc1ll0 <le ingresos
provenientes de esta fuente J lley6.i1dolos a cifras mellores, l'res1imible7ll.ente 3. en,usa
de pegas excesivos reali zados el añ.o ante:dor, cuandc la, pr~ducción cayó pel' deba,jo
ele los ob,jetivos fi,i ados r/. A fines de 1970, luego del acuerdo de' Teherán sobre el
petróleo ~ el Gobierno portugués introduj o el empleo de lOfl precios declarados como
base para calc'"lar los impuestos y derechos fijados sobre eJ. petróleo y, los bent."
ficios provenientes de las operaciones petroleras. Según la prensa. portuguesa, se
prevé que los cambios aumenten los ingresos del Territorio ';en millones de escudos li

•

al Disminución respecto de 1969 [... causa. d.e un ajuste en el cálculo de las
enh'adas provenientes de las operaciones petroleras.

i) Cabinda GllJ.f Oil Company

40. En octüb:i:'e de 1970 ~ t:l Ministro de Territorios de Ultramar firmó un nuevo
cont.rato con la Cabinda Gulf Oil ComIJany que ca...·nbiaba algunas de las disposiciones
del contrato anterior.

Ap:.f;ol~!!f\!:~~F..?_"yen.:ientE-.~la_ inªustri?-:-.:e..~~!:C?le.!.'~:•• 1~65-1-970

(en mil1on,:~s de (:seudos)

r/ Véase Documentos Oficiales de 1D, As amble a Generf"~...:> Vi.géSi:J10 q~~nto período
de...~es~:i:9~.2....E.l.:!P~:~toNO:2-:f-,,\ (Ji780'2-3/Rev.l/Add.l). aneXo~ apéndice III~ párr. 47.

l~l. Se recordara que, erJ. virtud de las condiciones de su contrato del 19 de
diciembre de 1966~ se exigía a la compañía que cediera el 25% de la zona de su
concesión a fines de 19GB, otro 25% el 19 de enero de 1970, y un 25% adicional el
1<:> de julio de 19'71. 'rambián se le exigía que gastara un mínimo de 75 millones de
escudos por año en actividades' de proElpección y que pagara. al Gobierno de Ango1a



una. prima de 20 millones de escudos en dólares de los Estados Unidos en oada. pró:rroga.
del contrato de concesión sI. Se~ún una fuente oficiosa, entre dioiembre de 1966 y
diciembre de 1970, la compi"ñía gastó más de 1.000 millones de escudos en prospección.
Por lo tanto~ había cumplido más que 6atisfactoriamente con el mínimo de gastos
exigido.

42. El nuevo contrato ~ de cuyo texto aún no se dispone, tomara. en cuenta los
precios internacionales de los productos delipetróleo recientemente introducidos
(precios declarados) como medio para determinar la parte de los beneficios que
corresponde al Gobierno. A fines de 1970 se inform6 que la compañía había comen~ado

un programa ,de inversiones que excedía los '1.500 millones de escudos. La compaf1ía
espera aumentar la producción a 7.500.000 toneladas anuales.

h3. En septiembre de 1970 ~ la compañía pagó 62 millones de escudos al Gobierno de
Angola en cumplimiento de sus obligaciones contractudes para los primeros seis
meses del año. See:ún una declaración de un representante de la Gulf Oil Corporation
en mayo de 1971 hecha ante la: Subcomisión sobre Africs. de la Comisión de Asun'tos
Exteriores del Congreso de los Estados Unidos, a fines de 1970 la compañía había
pagados al Gobierno de Ango1a un total de 30 millones de dólares en impuestos,
regalías y pagos especiales. La mayqr parte de esta suma fue pagada en forma de
adelantos a cuenta de regalías e impuestos sobre. la producción petrolera prevista
para el futuro.

i1) ANGOL-PETRANGOL

44. Como se informó anteriormente. ANGOL-PETRANGOL desarrolla ahora varias acti
vidades de prospección de petróleo: ANGOL por su cuenta, la Associación
PErRA}!QOL-ANGOL; 'la Asociación ANGOL-TOTAL (ANGOL y la Compagnié Fran<;aise des
Petroles):; y la Asociación PETRANGOL-ANGOL-TEXACO ti, No se dispone de detalles
sobre las actividades 'de prospección de ANGOL en su propia concesión, que incluye
zonas frente a las costas de Ambriz, y las cuencas de los ríos Congo y Cuanza.
Según el informe de ANGOL para el año que termina ~l 31 de diciembre de 1970, la
compañía presentó dos nuevas solicitudes para prospección de petróleo y derechos
de minería, una en la zona de Benguela-Moc;amedes, y otra para extender S\.l presente
concesión en el mar más allá de los 200 metros de profundidad. A fines de mayo
de 1971 no se había llegado todavía a una decisión respecto de estas solicitudes.

§./ Ibid•• ,Vigésimo tercer período de sesiones, fmexos, tema 68, del p);'ograma,
documento A/7320/Add.l~ apéndice IIÍ, párr. 24.

tI Para una descripción de los contratos y las concesiones véanse ibid.,
yigésImo segundo período de sesiones, Ane:<o~ tema 24 del programa. documento
A/6868/A.dd.l, apéndice III, párrs. 37 a 46; ~., vi gés irno tercer perí000 de
Gesi~2 AneJSos, tema 68 del programa, documento AI7320/Add.l, apéndicé !II,
párrs. 16 a 23; ibid" vigésimo cuarto período de ~esiones, Suplemento No. 23 A
(A/7623/Rev.l/Add.l), apéndice III, párrs. 27 a 34. '

-50-



r -.-.,,", ,--_._."~ ...~ ..--,, -.__.-'~-l- - _·-·-'-·7~'-~- ·t¡f>.·;.iJ"--"'-;-iril'~ '¡', .;7.' ;;:~Jt~¡;:':¡..r-¡¡S¡;;'J;f[:,_~;'}ij;i.;;:~~:;:~7;:-::;:-.>.·,'~": ¡,,- :;'.',''''", J ',' ,:¡¡,,,,,,,,,,,'''J~''''''''-'''?''''''''''''~.'''' '" ",' "'.' ,', . ':,"'"

-1;;;;

45. La ANGOL-TOTAL llevó a cabo actividades de prospección en la parte oriental
de la cuenca del Cuanza mediante' perfiles de refracción sísmica y estudios gravi
n~tricos en varios puntes. También realizó algunas perforaciones de prueba qlre
revelaron la existencia de gas y petróleo~ En 1971 comenzarán las perfuraciones
frente a las costas de Ambriz~

46. La ANGOL-TEXACO realizó actividades de prospección e~ la r~gión exterior de
la cuenca del Congol y la PETRAilGOJ..l-ANGOL-TEY~COhi zo algunas petrforaciones de
prueba en la región interior de dicha cuenca y comenzó algunas perfcraciones.
También: inició sondeos en la zona marítima de esta región. La, PETTIflHGOL··JUJGOL
completó los perfiles de refracción sísmica en una amplia zona en la ref-ión occi
dental del euanza y varias perforaciones de prueba. En noviembre de 1970 el
Consejo Económico y Social de Angola aprobó el otoreamiento de seis concesiones de
petróleo a la PETRANGOL.

47. Según el informe anual de la PET1.iANGOI, de 1969 J la producción de su concesión
alcanzó las 728.271 tone1adas~ en comparación con 558.979 toneladas en 1968. E~

la producción total de 1969, 73.855 toneladas 'provenían de los depósitos de propiedad
de la PE'l.lRANGOL y 654.416 toneladas de la concesión de la PETRA1~TGOL con la ANGOL,
d~ la cual la parte correspondiente a la PETRAJlTGOL era de 32'T. 208 toneladas.

48. La ANGOL informó que en 1970~ dos pozos en Mulenvos y Quenguela norte produ
jeron 661.212 toneladas (734.680 D~tros cúbicos) de petróleo crudo, suficientes
para abastecer la refinería de Luanda de la PETRAl~GOL y para pernritir a la ft~GOL

separar de su parte de la producción un pequeño excedente de petróleo crudo y expor
tarlo a Portugal. El informe anual de la ANGOL para 1970 señaló la importancia de
la compañía en la prospección y explotación de Ietróle(\ en su calidad de '¡primera
empresa realmente nacional li

, y su contribución COlL.O fuerza motriz para movilizar el
desarrollo del con~unto portugues y de la ~cnjuntura estratégic~.

49. Los contratos oriBinales de 1965~en virtud de los cuales la P~GOL se asoció
con la PETRAlJGOL ~ tenían l1l1a. duración de cinco años y habían de expirar a fines
de 1970. Por los trabajos previstos ue prospección planeados para 1911 y los años
siguientes, parece que esos contratos han sido o serán renovados~ aunque a fines
de mayo de 1971 no se disponía de información alguna al respecto.

50. En 1970 la ANGOL aum~ntó su capital registrado de 120 millones a 380 millones de
escudos. De esta cantidad, 100.000 es~udoG habían de ser reunidos por suscripci6n
pública en Angola. A fines de 1970 ~ el total de inversiones de la Al~GOL y' sus aso..
ciados alcanzaron los 2.260 lffillones de escudos~ de los cuales 868~7 Irillones
correspondían a la Al1GOL solamente. Se recordará que-:¡ durante un período de cinco
años ~ se exigió a la ANGOL y a la PETRANGOL que gastaran cada una de ellas 300 mi·
llones de escudos adicionales en su propia concesión u/o Los beneficios de la
compañía en ese año alcanzaron los 33 millones de escudos, en comparación con
19 millones de escudos en 1969. Los pagos totales realizados por la ANGOL al
Gobierno llegaron a ~.500.000 escudos. Además, la compañía pagó 1.200.000 escudos
por 'igastos de seguridad".

u/ Ibid., vigésimo st..~gundo período de sesione's, Anexos, tema 24 del programa,
documento A/6868/Add.1, apéndice III:J párr. 43.
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e) ~efinaci6n y elaboraci6n

i) Hefinerío. de ].,01 PETRl\NGOL

Cuadro 5

Fuente: Banco de Angoln. Informe Anu.al y Estuqj.o ~con6mfco y Fin~cier,o

de Angola~ 1969
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No se dispone del texto.,,1

Producto

Total

Kerosén

Gas butano

Gasolina

. . "Csmbustlble p8.ra Liotor a reacc~on

Gasóleo

Otros

Combus"tible extrapesado

Combustible 1500

Combustible C para buques

J~sfalto

52. El informe anual de la PETRANGOL para 1969 señalaba que el Gobierno de AnGola.
poseía tUl tercio de las acciones (300 millones de escudos de un capital de 900 millones
oe ascudos) y que tenía derecho a rf~ciiJir la mitad de sus beneficios. 'Por consi ...
guiente:} asegurar que la compañía continuara sus ope:r'aciones y que los rO~OB no se
af~:''Jte.ran interesaba a todos. Se sugería en el informe que eJ. problema de la parti-.
cipación del Gobierno e~ las actividades de la refinería - único problema no
resuelto en el Protocolo del 23 de diciembre de 1968 vI r. debía ser resuelto
I:"'~diante arbitraje. Puesto que se había otore;ado originalmente a la PETBANGOL eJ.
derecho exclu~ivo a la refinación del petróleo, la compañía impugnó la decisión
del Gobierno de autorjzar una sesunda refinería y ha solicitado que esta cuestión
te,~bién se dec~da mediante los procedimientos de r:~rbitraje estahlecidos en el
contrato de concesión.

51. Hnsta fines de 1970, la (mica :cefine:ría en el Territorio C:l'e, la planta. de In
PLTlliU1CJL en Luanda. En 1969, esta refinerí.a elaboró 665.000 tone¡adas de petróleo
crudo. gn el ~uadro 5 infra figura la producción de productos refinados del petróleo
lIara 1968 y 1969. Exceptuando el petróleo combustible) e11 1969 todo:s los productos
refinad.os fUf'ron consumidos en el Territorio.

Angola: P~oducción de productos refinados del petróleo, 1968~196~

(en tonel~:\kis)
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53. En cuanto a la refinería!l la PETRANGOL espera que con la expansión ere su capa...
cidad a un millón de toneladas· se podrán atender las ':necesidades económicas y mili
tares del Territorio por algunos a.ños" w/. (Las necesidades del Territorio se
estiman en 500.000 toneladas de pt'oductos del petróleo por año.) Cuando esté termi
nada a fines de 1971, la refinería. de Luanda comenzará a producir ga~olina de
octano 90. La nueva capacidad de la :t'efinería será la siguiente:

, '"
',';

Producto 'roneladas t.
¡
"

ji) Refinería de la ANGOL- .~...;;..;.;;;;.

54. Los beneficios netos de la PETR.~~GOL en 1969 alcanzaron los 70,9 millones de
escudos, y los pagos totales al Gobierno ascendieron a 190,4 millones de escudos.
Empleó a 1.397 personas~ incluyendo 27 extranjeros.

55. La refinería mencionada supra, construida en el distrito industrial de
Labi to··Bencluela5 ir~plicará una inversión de 475 millones de escudes, y se espera
que estará terminada en marzo de 1975. Empleará 450 personas: 65 técnicos, 115
empleados awtinistrativos y 270 obreros.
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265.000

100.000

80.000

20.000

17.000

434.000

25.000

Gasóleo

Gaso1ina~ octano 90

Combustible para motl:>res a rea.cción

Gas butano

Kerosén

Petróleo confuustible

Asfalto

56. La M~GOL organizará una nueva compañía para la instalación y fQ~cionamiento

de la nueva refinería) que tendrá un capital registrado de 150 millones de escudos.
Toda inversión del exterior debe ser colocada a través del Fondo de Intercambio.
Si la J~JGOL decide operar ella misma la refinería, tendrá- que aumentar su propio
capital registrado en una suma que será establecida por el Gobierno de Angola.
En cualquier caso, el Gobierno recibirá sin cargo una proporción de las acciones.
La compañía ya ha pagado al Gobierno una garantía. de 5 millones de escudos.

Por consiguiente, el informe anual de la PETRANGOL cuestionaba el a.cierto de la
decisión del Gouierno de autorizar a la ANGOL a construir una nueva refinería
de 650.000 toneladas y expresa,ba la esperanza de que el Gobierno tomara medidas
para proteger la refinería ¿le Luande. Le. primera fase del trabajo de exp~Jnsión de
la refinería se terminó en 1969 con un costo ae 130 millones de escudos. En mayo
de 1971 se informó que se hE~ía otorgado a una· firma portuguesa un contrato de
250 ¡,lillones de escudos para la se3unda fase de la expansión ~ cuya terminación. re
prevé para fines de 1971.

•

•

w/ Desde 1962't cuando se produ,jo por primera vez combustibles para motores a
reo.cción ~ su producción ha aumentado en forma constante, elevándose de 1.706 tone
ladas ese año a 29.619 toneladas en 1964, 37.004 en 19653 42.399 toneladas en 1967
y 46.857 toneladas en 1969.
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§olicitudes de nuevas concesior.esd)

Mineral de hierro

xl Véase también Documentos Oficiales de la Asamblea General, vigés~mo quinto
~íodo de sesiones, Suplemento No. 23 A. (A/8023/Rev.l/Add.l) Anexo, apéndice III,

, "'1parro ) ~.

l! Para una descripción del proyecto de Cassinga véase ibid., vigésimo período
de sesiones, Anexos, adición al tema 23 del programa (A/6000/R~v.l), capítulo v,
apéndice, anexo I, párrafos 207 a 210~ ibid., vigésimo cuarto .pp:.!í.odo de sesion~s,

Suplemento No. 23 A (A/7623/Rev.l/Add.l), apéndice II, parrs. 37 a 41.
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59. Hasta donde se sabe, en 1969 y 1970 toda la producción procedió de las minas
de Cassinga de la Compauhia Mineira do Lobito yj. Los dos principales yacimientos
actualmente en explotación son el de Cassinga norte, también conocido como Jamba, y
Cassinga sur; o Tchamutete. Además del mineral de alto rendimiento (con contenido
del 62~~ al 64%) la compañía reanudó la extracción y exportación de mineral de rendi
miento medio y de i tabiritao En 1971, se informó que la compañía trataba de lograr
la cooperación de un consorcio internacional para explotar minerales de bajo rendi
miento en el Territorio y que proyectaba establec::r nuevas empresas para realizar
la prospección y extr~cción de minerales no ferrosos.

57. En mayo de 1971 había por lo menos 33 solicitudes para concesiones de petróleo
en espera de una decisión del Gobierno portugués. Las compañías interesadas inclu
yen la ANGOL y Texaco; lnc.) que ya están funcionando en el Territorio· como conce
sionarios de petróleo, y las siguientes compaqías: a) Companhia Mineira do Lobito,
S.A. R. L., concesionaria de las Minas Cassinga en Angola meridional,; b) Companhia
dos Petróleos de Portugal, S.A.R.L. (SACOR) y Sociedade Nacional de Petróleos,
S.A.R.L. (SOHAP), que presentan en forma conjunta una solicitud para una única
concesión; c) i:3ociedade Portugu~8a de Exploragao de Petróleos; d) Sr. 'Reinaldo
Marques Peurosa; e) Sr. José Pedro de Campos Pereira; f) Societé Nationale des
Pétroles D'Acquitaine de Francia; g) Compagnie Africaine des Pétroles, subsidiaria
del Grupo Francés TOTAL; h) Battaape Petroleum Maatsehppij (B.P.) de los Países
B~jos: i) Royal Dutch Shell; j) Teesh Beleggings (Edms) Bpk; k) Lux Petroleum Co~
de Suiza: y 1) Occ~dental Petroleum Corporation de los Estados Unidos xl.

58. Como lo muestran ~Uo ¡L¡~v~~CC ~n+Q~iores~ la producción y exrortación de
mineral de hierro aumentó en los últimos años. Según los últimos datos de que se
dispone, la producción de 1969 llegó a 58477.657 toneladas:- valuada.s en 1.085,4 millo
nes de escuQos (cifra revisada). Las exportaciones de 1970 ascendieron a
6.334.000 toneladas, valuadas en 1.422,5 millo~es de escudos. De acuerdo con un
informe, aproximaa.amente 2,5 millones de toneladas esta.ban destinadas al Japón,
1,5 illillor-es de toneladas a le República Federal de Alemania) 500.000 toneladas a
Francia~ 400.000 toneladas a Portugal, 150.000 toneladas a España y otras tantas a
los Estados 'Unidos y 550. oae toneladas a varios otros países. Los países de' destirLO
en 1968 y 1969 figur~n en el anexo a este documento.

a) Compnnhia Mineira do Lobito: Cassinga

----~.__ .__.__ . --
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60. En una serie titulada "Angola:¡ hechos y cifras" publicada en A Provincia de
Angola, un artí~u1o explicaba que el llamado UProyecto de Cassinga'"era conocido,
no solamente por sus· grandes reservas y sustanciales contribuciones para disminuir
las dificultades de la balanza de pagos del Territorio, sino también por su contri
bución a los asentamientos en la parte austral del Territorio y al fomento de
empresas agrícolas, industriales y comerciales. A fines de 1970.} se inform6 que la
compañía había terminado casi totalmente la instalación y equipamiento de los esta
blecimientos.para el proyecto, incluso las necesarias instalaciones portuarias~

ferroviarias y de transporte. También esperaba. liquidar todas sus obligaciones
financieras mucho antes de cumplirse el pla.zo previsto de diez años.

61. En 1970 se autorizó por primera vez a la gompanhia Mineira do Lobito a crear
una compañía naviera conocida CODiO Transmineira ... Companhia Nacional do Navios
Mineraleiros. Además de la 92wEanhia Minei!a do Lo~~to, que posee el mayor número
de acciones. entre los accionistas figuran también el Banco de Angola:> con un 2%, y
la Compan:Üa Nacional de Navegas~, el monopolio naviero portugués. Transmineira
se hará cargo del transporte del mineral de hierro vendido por la ComEanhia .Mineira
do Lobito.

62. En 1970, había 4.350 ~e=sonas elnpleadas en conexión con las minas de Cassinga.
De ellas, 1.280 eran obreros calificados y 3.070 no calificados, clasificados como
obreros "rurales l1 según el l/Código de trabajo rural" de 1962 z/. Incluyendo a los
fMli1iares vivían en la zona minera alrededor de 12.250 personas. No hay informa
ción acerca de los salarios pagados, pero la compañía suministraba servicios médicos
a los obreros y a sus familias, y tenía 15 maestros para 500 niños en edad de asis
tir ~ la escuela primaria.

b) Compan~ia do Manganes de Angol~ Proyecto de Cassalas

63. Se recordará que en 1968 se informó que la Companh~a do j,langanes de Angola
estudiaba la posibilidad de explotar los yacimientos de hierro en Cassalas~ a
28 kilómetros de Sala,zar!) en el distrito Cuanza norte. El estudio de la utilización
económica del mineral de hierro de las montañas de Cassalas, fue confiado en 1965
a la firma de consultores Klockner Industrie Algemein GmBH~ de Duisburg, República
Federal de Alemania. Partici~aron también en el estudio Klockner-Humboldt-Deutz~

República Federal de lll.emania; Head \vri.ghtson .Ir0n and Steel Works Engineering,
Reino Unido, :y Studiengesellschaft für E:i.sener~e.ufbereitung, República lt"ederal de
Alemania.

6l¡.. Se trata de dos yacimientos, uno en Cassa,la, donde se calcula que el mineral
de alto rendimiento explotable llega a los 40 millones de toneladas y uno en
Quitungo, donde la prospección prelim.i.nar indujo a una firma a calcular reservas
de 25 millones de toneladas de mineral. Desde entonces, las reservas se han calcu
lado entre 55 y 90 millones de toneladas., El plan de explotación prevee una pro
ducción de 1,8 millones de toneladas anuales y la granulación del mineral en la
mina, empleando energía eléctrica de la presa de Cambembe. Se supone que este
proyecto costará 1.571,8 millones de escudos, de los-cuales 50,1 millones de escudos
se destinarán a preinversiones; 133,7 millones de escudos al equipo de extracción;
606 millones de escudos a la planta de elaboración; 580 millones de escudos para la

y Véase ibid., vigésimo tercer período de sesiones? Anexos, adición al
tema 23 del programa, (A/7200/Rev.l), capítulo VII:. anexo II, párrafos 168 a 170.
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planta de gr&~ulación y 192 millones de escudos para otras instalaciones.
que las reservas sUJ¡linistren material para por lo menos veintidós años de
al ritmo p~evisto.

Otros minerales

a) Azufre

65. En 1969, la CO!flpanhia do toJíanganes de .Angola tuvo un año difícil. Debido a las
condiciones existentes en la mina, la compañía no pudo producir más que mineral con
un GO%·de contenido, parte del cual 3é contaminó accidentalmente con azufre.
Asilliismo, debido a l~ cangestión en el puerto de Luanda~ la compaijíu no pudo orga
nizar la ec}tre~a regular de mineral a su cliente en la Rept:.blica Federal de Alemania,
representado por Rohstoffhandel. Como las condiciones de entrega eran sobre una
base de ~osto y flete, el aumento en el costo del fl~te en agosto de' 1969 hizo que
la compañía para poder cumpli~ sus contratos, sufriera una pérdida de más de
5~3 millones de escudos. Posteriormente el Overseas Mining Development Fund otorgó
a la compañía ~~ p~éstamo de 3 millones de escudos en condiciones muy ventajosas.

67. En virtud de los términos del contrato, se otorga a Johnnies derechos exclu
sivos de prospección y extracción de azufre, yeso y minerales co;exos en dos zonas,
pero no de minerales rádiactiV03,. petróleo, carbón o diamantes. Las dos zonas están
situadas a lo. largo de la Costa sud de Novo Redondo. Johnnies debe establecer una
compañía con un capital registrado de 8,4 l~lillones de escudos como mínimo y con sede
en territorio portugués. La compañía estará obligada a realizar una prospección
intensa hasta que descubra depósitos de por lo menos 160 millones de toneladas de
yeso, con un contenido de azufre adecuado para la producción, o~ como alternativa,
depósitos que produzcan 33 millones de toneladas anuales. La compañía debe invertir
por lo menos 8,4 ~~llones de escudos, en prospección durante los tres primeros años.
Luego los derechos de prospección podrán extenderse por otro período de dos años,
abarc~'"ldo un 50% de la concesión original. Los derechos de ext.racción durarán
25 años a partir de la fecha de demarcación y pueden ampliarse por otros veinte años.

68. Los contratos de venta deben ser aprobados por el Gobierno, quien puede adqui
rir el 5()~f de la producción y l:1acer que la compañía elabore todo o parte de su pro
ducción en el Territorio. La cOMpañIa está sujeta a los controles sobre las divisas
y deberá pagar un impuesto a la renta del ~O% de sus beneficios netos, calculados
de acuerdo con las disposiciones del contrato bb/. Después del quinto año, la

66. En junio de 1970, el Gobierno portugup.n otorgó un contrato.a la Johannesburg
.Consolida~ed Investment CompanY.-Jtd. (Johnnies) de Sudáfrica aa/ para la exolota
ción de yacimientos de azufre y otros minerale~ conexos (Decreto-322/70~ 17 d~ J~~io).
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aa/ Para información sobre la compañíe.. ·véase ibid., vigésimo quinto período
períodO de sesiones, Suplemento rIo. 23 A (A/8023/Rev.l/Add.l), anexo, apéndice 111,
párr. 37.

bbí A diferencia de las, condiciones obtenidas por mucha3 otras compañías,
Johnnies no puede deducir el pago de regalías de sus ganancias brutas al detenainar
su ingreso neto.

DOCUIl--Suple
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compañía'deberá pagar un impuesto. fijo a la extracción y una regalía del 7% sobre
las ve~tas, en vez del impuesto proporcional sobre la extracción. Esta regalía será
pagada a razón de 5% después de que la compañía inicie la elaboración en el
Terri torio. La compañía también deberá pagar 600.000 es'-;udos anuales al Overseas
Mining Devel0:2!Il~~t J.i"t:nd y estará eximida de pagar todos los otros impuestC;-con
excepción del derecho de estadística y el impuesto de timbres.

, ,

69. En mayo de 1971, se informó que Tenneco·-ArJ.,gola') lnc., había cedido su concesión
para la. explotación del azufre a un grupo sudafricano ce/.

. -

70. En septiembre de 1970, el Gobierno portugués otorgó a la Companhia dos Fosfatos
~~gola un nuevo contrato prorrogando el período de sus derechos exclusivos para
la prospección y extracción de fosfatos en el distrito de Cabinda dd/. Un informe
sefiala que la compañía deberá tener -un capital inicial de 3 millon;; de escudos,
que podrá aumentar hasta 30 millones de escudos. La compañía puede exportar libre
mente su producción de minerales con sujeción a ciertas condiciones. El Gor" ;'~o

retiene el derecho a determinar el precio de venta de la ~roducción de la tñía
y a intervenir en la fijación de los procedimientos y condiciones que afec el
cálc~lo de su participación en las gan~~cias.

L:
f'

t¡ •

•

71. En diciembre de 1970~ se informó que expertos de la Junta de Energía Atómica
portuguesa comenzarían la prospección eh búsqueda de uranio en el distrito de Huambo.
Después de 1951 se descubrieron varios yacimientos~ pAro no hay detalles en cuanto
a su tamaño y calidad.

) . e) Minerales radiactivos

•

d) pro y otros minerales

72. En 1970 se informó que la Companhia Mineira d9.. Lobito estaba tomando medidas
para explotar algunos otros yacimientos de minerales ql1e, segUn se sabía, existían
en su zona de concesión. La compañía hizo un contrato con la Société Frangaise
d'E~udes ~tiniere (Sofremines) en virtud del cual esta última evaluará alguno de
los casos conocidos, especialmente los yaci~entos de oro en M'Popo y Chipindo, en
el distrito de Huíla, y en Gove ~ en el distrito de Huambo. También se evaluaran
los yacimientos de cobre en Calumbumb<:>10 y Cuchi ea el distrito de Cuando Cubango,
así como de volfrronio y molibdeno en la zona de Bailund.o, en el distrito de Huambo.

-
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73. Se informa que Sofremines está estrechamente vinculada con el Bureau de
Recherches Géologigues e~ Minieres que, por contrata~ debe realizar-un estudio sobre
minerales en Mozambique ~e/.

cc/ Para la descri~ción de la concesión original a Tenneco-Angola, véase
Documentos Oficiales de la Asamblea General~ vigésimo cuarto período de sesiones,
8üpIemento No:-23 A (A/7623/Rev. l/AdcL1) , apéndice II, párrs. 42 a 46.

dd.! Ibid. ~ párrs. 4'( a 51.

ee/ Véase ibid., vigésim.o qui.nto :per~.odo de sesiones, Suplem.ento No. 23..
(A/8023/Rev.l), ~apítulo VII, anexo, apéndice IIl, párrs. 115 y 116.
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Cuadro 6
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1.975,1

(Millones de escudos)

349,o!!
570,9
190,7a /

855,ob/

9,5Y

Tasa pagada por la compañía en 1969 (informe de PETBANGOL para 1969).

Declaración de Gulf al Congreso de los Estados Unidos, Subcomité para
mayo de 1971.

Dividendos y ganancias de DIAMANG

Pagos especiales de DIAMANG

Ingresos de la Angola Petroleum Company (PETRANGOL)

Cabinda Gulf Oil Co!panZ

ANGOL

Angola: Cálculo de los ingresos territoriales
procedentes de la minería? 1970

!l:!
El

Atrics,

f~1 Véase ibi-ª.., Suplemento ,No. 23 A (A/8023/Rev.l/Add.l), anexo, a.péndice III,
párr. 3.

75. Es difícil determinar la forma en que los ingresos procedentes de la minería han
contrfbuido a elevar el nivel de vida de la mayoría de los africanos en el Territorio,
aparte de los que son sus empleados directos. En el siguiente cuadro se muestra la
evolución de varias partidas seleccionadas de gastos del Gobierno durante el período
en que los ingresos derivados de la minería tuvieron un notable aumento.

Consecuencias. financieras y de ,otra índole

74. Aún no se dispone de informaci6n detallada sobre las cuentas del Territorio
para 1970, por lo que no es posible calcular los ingresos del Gobierno nrocedentes
de la minería. Como se comprueba en el cuadro 6 infra, los datos de qu~ se disponE::
sugieren que las actividades mineras contribuyeron probablemente con más de 1.800
millones de escudos, o sea más de una tercerR parte de los ingresos ordinarios que
fueron 6.835 millones de escudos. Esto representa un aumento del 80% sobre los
ingresos producidos por la industria minera en 1969 rr/.

~. ,

, .,
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Cuadro 1

Angola: Evolución de los gastos del Gobierno, 1968-1911~ '.'.
(cálculos presupuestarios) ~.¡

í •

(millones de escudos)

Porcentaje
del aumento

Gastos 1968 1969 1970 1971 1971/1968
:.

Seguridad nacional,
incluso policía
secreta 33,3 43,2 50,6 72,6 118,0• "1

Policía de Seguridad
I .)

"1

Pública (P8P) 221,4 305~4 363,5 463,~ 109,3
~
,~
".;

'!
OPVDC 14,0 46,2 44,0 49,4 252,9 f '.~

--
268,1 394,8 458,1 585,5 117,9

Servicios
educacionales 334,9 401,7 457,4 611,8 82,7

Universidad de Luanda 49,5 97,2 11~5 ,5 235,5 375,1

Salud pública 257,8 323,2 351,7 431,4 67,3
'el

6!~2 ,2 822~1 954,6 1.278,1 99,1
0

n
O,

EEente: Bo1etim Oficial de Angola, Serie I, 24 de enero de 1968, 7 de febrero
de 1969, 6 de febrero de 1970 y 5 de febrero de 1911.

al Datos del presupuesto, cuadro sinóptico del capítulo IV, Administra~ao

Gera! e Fiscaliza~ao.

76. Como surge de informes anteriores, hasta 1968 la minería suministraba empleo
a menos de 35.000 personas. No se dispone aún de estadíoticas oficiales para 1969
y 1970 pero según los inform~s de las compmlías mineras pareciera que se han produ
cido pocos cambios en cuanto al número de personas empleadas. E~ 1969 DI~~G

empleaba a más de 28.000 personas, 1e.s minas de Cassinga a 3.350 y PETRili'l\lGOL
8,. 1.397. Una declaración de un funcionario de la compañía establece que en el
I,eríodo de trabajo máximo, la Cabinda Gulf Oi1 Company y sus contratistas dieron
empleo a unas 2.000 personas, pero en 1910 emplearon a unos "700 nativos de Angola"
y que de los ."175 nacioriales n que trabajaban para la compañía, 38 ya ocupaban puestos
dH supervisión SS/e No se cuenta con información reciente sobre escalas de
salarios.

MI Se recordará que en virtud de lo estipulado en el contrato, la Cabinda Gulf
debe acordar prefeTencia a los nacionales de Portugal y capacitarlos para reemplazar
al personal extranjero.
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77. Las compañías mineras han sostenido, o se ha dicho en su favor, que sus activi
dades generan ingresos, introducen nuevas técnicas y capacidadc3 y estimulan el
desarrollo económico. Un funcionario de la pabinda GQlf Companr, por ejemplo)
informó que en 1970 esta (,lti.~la i:úvirtié 20 millones de d6lares de los Estados Unidos
en bienes y servicios y que gran parte de esa Sunl~ ingresó directamente éi. la economía
local. Hasta. ahora, sin embarso, excepto en lo que hace a la ::uJlpliec.ión de los
puertos, carreteras e instalaciones ferroviarias, se cu~nte con poca información
acerca de la expansión de actividades económicas en las ZOu&S 'nineras con posibi
lidad de 50b:r.evivi r una vez ql,:e las !l1iPilS se hu.yan agotado.
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2. INDUS~RIAS DE TRANSFOm,1ACION

78. Varias fuentes portuguesa3 han citado la espectacular expansión de la pro
ducción industrial en años recientes como un signo del dinamismo prometedor del
Territorio. Por ejemplo, un informe señ~ló que la producci.ón del Sf~ctor indus
trial en 1969 fue un 93~t más eleva.c:la que en 1966 :l superior en un 34% a la de 1968.
Sin embargo, estas fuentes conceden que la mayor parte del crecimiento se regis
tró en lus industria::: extractivas, como ya se describió en la necció~.l anterior.

79. ta ini'ormac1.ón disponible muestra que aunque el válor del producto de las
industriat": de transformación se duplicó con creces entre 1967 y 1970, las nuevas
iuversiones de capital cutorizadas'se redujeron de 642,1 millones de escudos
en 1967 a 331 millo~eG en 1969 y !~71, 6 millones en 1970, nivel por debajo del de
la tnsa de inver~:dón registrada en 196~.). La información que figura en el cuadro 8
infra muestra también que~ si en 1968 el nivel medio de las inversiones de capital
autorizadas cscendió a 1,9 millones de escu:ios por industria~ creando 24 nuevos
puestos de tr~tajo, en 1970, este nivel descendió a 1,6 millones de escudos por
ind.ustria., lo que representó la creación de 18 nuevos puestos· de trC:l,bajo. En
realidad, gran parte de las inversiones nuevas de capital correspond8n ~eneral

mente a 'Unas pocas industrias grandes., por lo que el promedio de las inversiones
de capital por industl"ia probablemente fue considerablemente menor.

NU~~2 industrias autorizadas o establecidas en 1970

eo. Como se indica en el cuadro 9 infra las nuevas industrias autorizadas en 1970
comprendían ¡¡na amplia e;ama de actividadE..s. Se,observará que, como en el pasado,
las industrias de productos alimenticios representaron más del 40% de los nuevos
establecimientos autorizados y una tercera parte de las ~luevas inversiones del
capital. Las industrias nuevas que se establecieron en 1970 incluyeron vRrios esta
blecimientos grandes que ¡lO parecían estar reflejados en las estadísticas de las
industrias autorizadas. Bsto se d.ebe, probablemente, a que a menudo transcurre
considerable tiempo entre la autorización y la entrada en operaciones de una
industria.

a) Lenta;le de automóviles e industria metalúrgica

8] o ltntre las industrias nuevas de ma~ror dime~1sión que se establecieron figuran
una planta de montaj~ de automóviles y otra de prod~cción de l~inas de acero
galvanizad.o, en Viana, un pueblo satélite de Luan{'a.. S('> prevé que la planta de
montaj~ de automóviles, inaugurada en octubre ~e 1970, representará una inversié~

total de a~roximadamente 50 lnillones de escudos. La planta tendrá una capacidad
de montaje anual dr 2.000 a 3.000 automóviles y de producción de 200 carrocerías,
La compaf1ía es la §..ociedade Angolana de Const:r·u9a.~-.i:..tvIontagera de AU~0f.1ÓVeis,

S.A.h.L. (SACMA), que es una asociación de importadores de automóviles en Angola.
Entre los socios en SACMA figuran Alfredo F. natos.~ Ltda., Angola Comercial e
Técnica, Auto Avenida, Casa l1..mericana Comercial, Empresa de Auto~óveis, Lda. '.'
Rc-bert Hu.dson and Sons (Pty)~ Lt·d., Y Universal de Ace8s6rios~ Léla.
---.:._~._ ..._---_. - -_._.
82. Se están estudiando pla.neE para otr~ pla1;lta de montaje con una capacidad
anual de 5.000 automóviles. Según se informa. J estos planes fue:i.~on preparados
por la p.~tsun Notor...~ompany, Ltd., (NrSSAN) del Japón, en colaboracíón con l~
SOCAn Indu-.strial. Se prevé que el total de la. inversión de capital ascendera. a
alrededor de 90 millones de escudes.
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83. Se han invertido aproximadamente 25 millones de escudos en la planta de
producción de láminas de acero galvanizado, Met~l~i~a~eAn.gola, S.A.R.L•
(METANG), que tendrá una capacidad de producción, trabajando en tres turnos,
de 20.000 toneladas por año. En la actualidad, el consumo de Angola oscila
entre 4.000 y 5.000 toneladas por año, pero la planta ha Bido construida pre
viendo el desarrollo de un me'rcado de exp,::>rtación. En 1969, las imporL~c~ones

de planchas y láminas de acero galvanizado del Territorio, la mayoría de las cua
les procedían del Japón, ascendieron a más de 42 millones d.e escudos.

b) Pajpel y, pulEa

84. La industria de la producción de papel y pulpa ha crecido rápidamente en los
últimos años. La producción, que se evaluó en 36 millones de escudos en 1962,
se duplicó en 1963 y se cuadruplicó con creces en 1967. En 1969, la producción
de este sector se evaluó en 230,4 millones de escudos. La empresa más grande e
importante es la 90mpanhia de Celulose do Ultramar Portugues, en Catumbela, que
tiene una plantación con 35.000 millones de árboles y una capacidad de producción
de l?u toneladas por día. La compañía tiene un capital registrado de 250 millones
de escudos.

85. Se informó que, en 1970, un consorcio portugués, el grupo SOCEL de Setúbal
había adquirido 170.000 hectáreas de tierra en las que planea plantar eucaliptos
que se destinarán a la producción de pulpa.

86. La compañía Api de Angola~ S.A.R.L., establecida en 1966, inauguró en 1971
un nuevo departamento para la pr~ducción de cartón corrugado. La inversión en
este departamento fue de aproximadamente 18,5 millones de escudos. Api de Angola
está asociada con la Amalga~ated Packaging Industries of South Africa, la Uni~o

E9~erc~~ d~Automóveis y la Companhia Uniao de Cervejas de Angol~ (CUCA).

c) Construcción de barcos

87. La industria de la construcción de barcos se ha estado expandiendo en Angola
desde que se levantaron las restricciones sobre el tamaño de los barcos que podían
construirse localmente hh/. La filial en Angola de las Sociedades Reunidas de
Fabricagoes Metálica~ S:A.R.L. (SOREFM{E) de Portugal tiene los derechos de cons
trucción de barcos en el Territorio. En 1970, SOREFAME estaba construyendo, en
sus astilleros de Angola, los siguientes barcos: una nave de 120 toneladas y
otra de 200 toneladas para la pesca con redes, dos barcos pesqueros de rastreo
de 70 toneladas y dos barcos pesqueros y de carga de 80 toneladas. La compafiía
también ha recibido ocho pedidos de barcos de más de 80 toneladas para la pesca
con redes.

y de
ciadc
de Ull

P.M.I<-
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89.
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88. SOREFAME, que se estableció en 1943 en Portugal, es una filial de la Neyrpic
, de Francia. Es una compañía que se especializa en la fabricación de equipo hidráu~

lico y tiene otras actividades diversas, incluso la fabricación de equipo petroquímico

JI
l·
•·······.

..
" !

hh/ En una oportunidad anterior, el Gobierno portugués trató de restringir el
derecho de Angola a construir embarcaciones pesqueras que oxeedieran de 50 tone
ladas (véase Documentos Oficiales de la Asamblea Gen~~, vigésimp cuarto período
de sesiones~ Suplemento No. 23 (A/7623/Rev.l), capítulo VIII, anexo 1, párr. 73.
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y de vagones de ferrocarril. Se intorm6, en 1971, que la compañía se había aso
ciado con la ~roder;ck Engineeringde Sudáfrica para participar en la licitación
de un contrato de ~O millones de escudos para suministrar equipo para la represa
P.M.K. de Roux en Sudátrica.

d) Fábrica de baterías el~ctricas

89. En 1970, se estableci6, en Luanda, una nueva fábrica de baterías eléctricas,
la Sociedade Angolana de Acumula~~~s Tudor, S.A.R.L. (SADAT). La compañía, en la
que se han invertido alrededor de 30 millones de escudos, tiene un capital regis
trado de 9,5 millones de esc.udos. Se ~s~eraba que en su primer año de operaciones
produjese 20.000 bate~ías. La compañía emplea a 42 trabajadores y su capacidad
de producción iba a ser aumentada en una etapa ulterior a 40.000 unidades por año.

e) Otros acontecimientos

90. La empresa Unipesca, de Angole., ha firmado un contrato con una compañía
sudafricana para la financiación de una fábrica de conservas de pescado. Se
infC:'lrm6 que el contrato, por valor de 19,4 millones de escudos ~ era E:l segundo
en orden de importancia de las inversiones sudafricanas en Ango1a.

91. En 1970, la Sociedade Industrial de Tabacos de Ango1a (SITAL), estab~eció

una nueva fábrica de cigarrillos que, según se informa, es una de las más granñes
en el "T~rritorio portugués". Se prevé que esta fábrica, en la que se han inver
tido más de 40 millones de escudos, produzca 100 millones de cigarrillos por
mes. Emplea a 250 personas.

~o
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Cuad~t'o 8

Ac1

Ali

t>1at

Met

Pro

Cal

Beb

Mad

Mue

Pap

()tr(

Pro(

Nueves industrias---
,-; Inversiones Nuevos empleoslülr:le:t'o--....- -- ---

(en :nillones
ele er:clidos)

225,0

335 642,1 8.09R

31Sa /
,

\'91 "al 6.877I y ,~

292
al 33l,O~/ 6.698

290 471,6 5.275

Valor de la urod.ucción
---~ . '-----

(en millones de escudos)

J\ngola: Indul2?~!..ias de t~ansformaci§n; prodl1cción,

nuevas inversion~''l. nuevos ~~pleos.. 19f:.6...1970

Fuente: 1967-1969: Banco de Angola. Ani.1ual_..B.eport and Economir._ ~nd

IPinancíaL8urvey .oí Ango1a para los afios respectivos.

1970: Noti.cias de prensa.

al Cifras revisadas. Según un artículo de un periódico~ en 1969 el valor

de la-producción fue de 7.402,4 millones de escudos.

1966

1967 4.083,0

1968 4.918,~/

1969 6 .1~25 ,~/

1970 8.439J O

1
I

1
I
I,
:¡

i
I

~

1

I
I
1
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Cua§ro 9

Angola:_ Nuev'as industrias autorizadas en 1970, por sector de actividad

1

Actividad

Alimentos

r.1ateria1f~s de trallsporte
f.1etalc's CD.munes

Productos metálicos
Calzado, vestido

Bebidas

r.íadera y corcho

Muebles

Papel y otros

Productos no metálicos
(Jtros

Total

Núr:lcro

128

?6
1

14
25

3

17

15
6

16

29

290

Capi~l_

(en millones de escudos)

162,9

51,3
40,0
~:'l 5:J ... ,

...
20,5

20,0

24,2

32,7

17,0

63,5

471,6

Nuevos empleos

2.196

853
80

357
192

60
3~1

317

174
295

420

5.275

Fuente: Revista Semanal de Informagoes Económicas e Financieras, Lisbon)
14 abril 1971.
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M~~idas para fomentar el desarrollo industr~~

92. A la espera de un examen a fondo de las disposiciones actuales por las que se

establece el marco institucional para la integraci6n económica de los Territorios

de ultramar con Portugal, el Gobierno de Lisboa adoptó diversas medidas, en el

transcurso del año pasado, para fomentar el desarrollo industri~ en Angola y

~1ozambique. A este respecto, voceros gubernamentales han asignado gran importan

cia a la legislación por le que se restringe une e~plia gama de importaciones por

tuguesa~ en Angola y'Mo: Jt que (véase más adelante), por entender que la misma

ayudara a proteger a las industrias local~s de la competencia que representan los

productos procedentes de Portugal y a fomentar el desarrollo de industrias que

permitan sustituir las importaciones.

93. Como bien se sabe, hasta ahora la expansión industrial en Angola se vio

obstaculizada por el sistema de concesión de licencias, ~le tendía a impedi~ el

establE'cimiento de industrias locales que pudieran competir con las situadas en

Portugal. Las industrias locales fracasaron, incluso cuando se habían establecido,

debido, a menudo, a lo reducido del mercado locl!!.l y a los costos más elevados de

producción. Por ejemplo, un artículo publicado 'en la prensa local seña16 que

en 1969 s6lo se invirtieron 1,3 millones de escudos en la producci6n de vestido y

calzado, mientras que las importaciones~ que en su mayor parte procedían de

Portugal, fueron las siguientes: calzado por valor de 84,7 millones de escudos;

vestido y accesorios, 141~l millones de e$cu4os; frazadas, 75,2 millones de

escudos; y calcetines, medias y prendas de punto, 54,7 millones de escudos. Otro

ejemplo, citado por el Dr. Walters Marques, Secretario Provincial de Economía,

fue el cierre de la fábrica de fósforos IFA, debido a la falta de protección con

tra la competencia. Las est~dísticas de comercio oficiales muestran que en 1969

las importaciones de fósforos de Angola, en su mayoría procedentes de Portugal,

se evaluaron en 12,3 millones de escudos. La legislación de 1970, por la que se

autorizaba la restricci6n de las importaciones procedentes de Portugal, incluía

los fósforos.

94. En respuesta a las quejas locales y a la continua agudización del déficit
...

de la balanza de pagos del Territorio, el Gobierno de Portugal introdujo normas

contra el dumping en los Territorios de ultramar (Decreto 578/79, 24 de noviembre

de 1970), y también redujo en 1970, las restricciones a la elaboración y venta de

bebida.s alcohólicas. Como medida complementaria, se introdujeron, en mayo de 1970,

nuevas normas por las que se eximió a los Territorios de ultramar del pago. de derechos

de importación y otros derechos con respecto a una lista determinada de materias

primas y equipo importado (Decreto 177/1971).

95. Entre otras medidas que ha estado preparando el Gobierno se incluye el esta

blecimiento de un Fondo de Desarrollo de las Exportaciones, la extensi6n a los

Territorios de ultramar de las actividades de órganos tales como el Instituto de

Investigación Industria] y el Fondo de Desarrollo de la Mano de 'Obra, así como el

establecimiento de centros de estudio para promover las inversiones.

96. Para que sirviera de guía al futuro desarrollo industrial del Territorio, el

Gobierno de Angola encomendó a un grupo de trabajo especial que preparase un

estudio al respecto, lo que resultó en la presentaci6n de siete informes. El

i.Ilforme resumido, que se examinó en la Tercera mesa redonda sobre la industria,

celebrada en Lourengo Marques, subrayó la importancia fundamental del desarrollo

industrial en el progreso econ6mico del Territorio y el bienestar social y

:;.r._ ..oco"~c_-.._-_,-";<~:,¡;.c ..,".,u",, ''''''·''R",..N'''''.'''''><''__'__''",,",,,,;,,.,",,,, """"'-"""";'~"':C""'"'''']'
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chos

económico de los pueblos. Asimismo, recomendó que el Gobierno adoptase las medi
das siguientes: a) que diese prioridad a la distribución regional de las indus
trias (especialmente para corregir la concentración actual de industrias en
Luanda y sus alrededores); b) que asignase a la empresa privada la responsabilidad
primordial del desarrollo industrial; c) que estimulase y fome~tase el desarrollo
industrial mediante la aplicación de medidas fiscales y la concesión de exencio
nes impositivas, con una escala de incentivos que tuviese en cuenta los intereses
nacionales y territoriales y la necesidad de lograr el desarrollo regional;
d) que estableciese sectores prioritarios con miras a mejorar la distribución del
ingreso y ampliar el mercado local; y e) que asignase prioridad especial a las
industrias de uso intensivo de mano de obra que desarrollen los recursos natura
lp~ npl ~p.rrito~io. sin que esto fuera en perjuicio de las industrias técnicamente
avanzadas de uso intensivo de capital. El informe también recomendó que se hicie-

. ... 1 d 11 dI" . . - 1"ran esfuerzos para lograr que el ~nteres en e esarro o e espaclo naCl0na
no limitase el crecimifm+r- indubLrial del Territorio y que se tuviera en cuenta
la diferencia pronunciada que existe entre las etapas de evolución de las dife
rentes partes de la nación.

91. Según un artículo reciente, en 1911 se planea dedicar un considerable volumen
de nuevas inversiones de capital a las industrias de transformación, como parte
del Tercer Plan Nacional de Desarrollo, que abarca el periodo comprendido entre
1968 y 1913 ii/. La inversión total que efectuarán las industrias de transfor··
mación durante el período de seis años se ha establecido en 2.142,5 millones de
escudos, o sea, un promedio de aproximadamente 351 millones de escudos por año.
Las nuevas inversiones que se contemplan para 1971 superan la cifra -de 900 millo
nes de escudos y se distribuyen como sigue: industrias de productos alimenti
cios, 265,6 millones de escudos, incluso el establecimiento de una nueva planta
de elaboración de café soluble de 150 millones de escudos, 'y la ampliación de
otra existente por un valor de 50 millon~s de escudos; industrias de bebidas,
156,1 millones de escudos, incluso la ampliación de una planta existente en 50 millo
nes de escudos, y el establecimiento de una planta de embotellamiento de vino, por
un valor de 80 millones de escudos; textiles y fibras sintéticas, 5,2 millones de
escudos; maquinaria y herramientas, 21,5 millones; industrias eléctricas~ 44,1 millo
nes de escudos; transporte, 11,4 millones; calzado y vestido, 14$25 millones;
madera y muebles, 30,5 millones; productos químicos, 71,8 millones; harina y
aceite de pescado, 114,0 millones; industrias no metalúrgicas, 140,5 millones,
incluso una ampliación de la planta de la Cecil Cement de 130 millones; e indus
trias metalúrgicas, 43,5 millones de escudos.

iil véase ibid., vigésimo tercer período de sesiones. Anexos, tema 68 del
programa» documento A/1320/Add.l, apéndice 111, párrafOS 109 a 114.
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3. EL COMERCIO Y LA BALANZA DE PAGOS

98. TradicionalJuente, la balanza comercial de Angola ha mostrado siempre un
su"peravit. Excepcionalmente, en 1967 y en 1968 el Terl"itorio' sufri(¡ grandes
dffic:tt cOTIIt:Jrciales" debin.o sobre todo a la importr.mcie, de bienes de ~apita1. Asi
por ejemplo, los veh!(:ulos, las 10came,toras y los artfculos de hierro JI' acero repre
sel1tnron masj.el 25% del valor total de las impo~tuciones. A partir de 1969, la
Dala.riz~~. comp.rcial d¿<!. rrerritorio ha vuelto él. most.rar un s1lperavit, sobre todo, debido
al aument.o consic1eral)le que han experimentado las exportaciones de mineral; sin
emh~trgo, como se ha sefíalaclo mas arriba, la hal::'l": ZA, de pa¡:r,os sip;ue constituyendo un
"O:ro'hlema, C'J~O consecuencia de las relac'iones especiales que e~isten entre el
Territorio y Portugal (vease el cuadro 10 infra).

9q. 2n 1969, el valor total (if.; las exportaeiones visible(3 de'. Territorio ascendió
a 0.300, t~ millones de esc Lldos, en C'OIlJpa:rac ion con 7.787, '1 millones de el-1cudos en
19F8. Las importaciones ascendieron !.'t 9.261,2 millones de escudos, frente a
8.709,) millones de escudos el ~ño anterior. Según las cifras provisicnales
":."~·'Y',..p.~'Dondientes EL 1970, las exporta.ciones ascena ieroll a 12.15:3 millones de escudos
y las impo.L i.,c.~; t"'ITles a 10.594,G millones d8 eSC1Jelos, 10 que rep¡"e3Emta un superavit
cOIIiercial de 563,4 ml.l~I..'n<ac::: de escudos.

100. En 1969, m~s del 58~: de las impcrtaci~nes correspondieron a cuatro de las
principales categorías de mercancías (seBún la clasificaci6n estadística). Fueron
E;Gtas: los textiles y los productos textiles, los metales comunes y sus productos,
la me.guinaria y los artefactos, incluido el material el~ctrico, y el material de
transport~~e El caf~, los diamantes y el mineral de hierro, cuyo valor reunido
ascendió a 6.176,3 nillones de escudos, representaron casi los dos tercios de las
exportaciones visibles en 1969. Cor~ a su vez el petróleo crudo, el pescado y
121 algoc.léJn en rama representaban otro 12%, cerca del 80% de las exportaciones del
Territo:cio correspondier'oIl a únicamente seis productos. Con la excepción de una
pequeña cantidad de café y de algodón que proüucen por su propia cuenta, los africa
nos no participan ni en la producc~ón ni en los beneficios obtenidos de estos seis
pl'oductos.

101. Debe señalarse que, en virtud de las normos.industriales de 1965 (decreto ley
J+6.6C6, del 24 de novinmbre), ~l rrerritorio no puede establecer libremsnte industriaB

1 f 1 · .,,# d . t"" d ~ d" 1 .para ~a a )I'lCaClon e Cler o numero. e rnercanClas que, tra"lC10na mente, v¡ene
comprando en PortLl.ga1; además, las industria.s dedicadas "al tratamiento de ci~rta.9

materias prima.s qu~dan sometidas a control. En la primera. categoría se incluyen
los abonos químicos, los antibióticos, el hierro laminado y las planchas de a,cer'o,
las tub€J:"ías de hierro y de acero, la' fabricacion de :.~enerad.ores, transformadores
y ~('ecti flcadores, de lámparas fluorescentes y de vapor de mercurIo, de aparatos
el~ctricos livianos y de eq~ipo electrónico. La secunda cateeor!a incluye las
refineríe.s de azlicar y el t~llado y pulido ele gemas. Durante los 'Últimos años,
Ge ha autoriza.do a que se establezcan en Angola industrias de algunas de las
caxegorías citadas.

102. Que se s~pa, nunca se h8 peTmitido a los Territorios producir vino de uva. En
196'"(, por ejemplo, una orden ~lel Gobierno de Lisboa (c1el 25 de septiembre de 1967)
obligo a que en los Territorios de lütramar el vina€~re y ciertos licores se hicieran
8, partir de vinos importad.os de Portugal. Las n'~levas leyes del 20 de abril de 1970,
que liberalizaron las ~ondiciones bajo las cuales se podían producir y vender
bebidas alcóh61icas en los territorios de ultramar, no hacían referencia al vino
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y prohibían específicamente el uso de esta palabra para designar a cualquiera de los
productos manufacturados. De ahí' se puede deducir que la producción de vino en
los territorios tambi~n est~ limitada.

,do

103. En un año norlnal, entre Angola y Mozambique se consumen 130 millones de litros
de vino, es decir, el 12~~ del total de una producción normal. (En 1969, Angola
consund.o ü6,6 r.í.illones de J.itros y Mozambique 37 millones de litroa.) En contraste
con estas cifras, Portugal exrorta anualmente a los países extranjeros sólo entre
70 y 75 millones de litros de vino.

104. Los princ~.pales países con quienes el Te~ritorio ~antiene comercio son Portugal,
los Est~1os Unidos, la República Federal de Alemania, los Patses Bajos y el Rei~o

Unido. En el anexo al presente apéndice se muestra una serie de estadísticas comer
ciales seleccionad.as Fiobre los productos de exportación máS importantes y los princi
p&les países de dE::stirlo, así como las principales categorías de mercancías que se in
tercar::bi'1D con los rnás importantes . de los países con quienes se mantiene comercio.

Portup;al

Importaciones procedentes de Portup,al, 1969 Exportaciones a Portu~a1, 1969

(millones de escudos)

~.6,6

23,8

164,(,
02 C'•. ,;;J

79,3
73,0
47,6
3"=l (-:.... ,u

1.•843,2
329,8
255 .. 9
"¿'Q 9,._ t ... ,

Diamantes
Algodón
Cafi2
rJíaíz
Maderas (en rollo y

aserradas)
Sisal
Harina de pescado
Plátanos
Aceite de palma
Mineral de hierro
Petroleo crudo y petróleo

combustible
~Tudías

118,9
110,6

456,3
301,6

122,1
103,0
100,9

Algodón
accesorios, incluso

1 ..L· ~ca ce~1nes y generas

Vino
ri'e.j iios de
Vestidos y

llGdias y
de punto

l1edicar'lentos y antibióticos
Planchas de hierro y ele úcero

y tuberías de acero y de
fundición eJe hierro

Aceite de oliva
Leche, queso y margarina

Estados Unidos

105. En 1969, el 37% en valor de las importaciones del Territorio y el 37,3% de
sus exportaciones procedían o ibal1. destinadas, respectivamente, a Portugal, que
ha sido s12mpre el pn~s con quien el Territorio ha mantenido el mayor volUL1en de
comercio.

106. En 1969, los Estados Unidos suministraron el 10,5% de las importaciones del
TErritorio y recibieron el 1.5,7f~ de sus exportn.ciones. Las principales exportaciones
procedentes de los Gstados Unidos fueron (en millones de escudos): maquinaria 7
artefactos mec~nicos, 181,2; tractores, vehículos automotores 7 ~iez8S 4e1
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repuesto, 152,3; planchas y tuberías de fundici5n y de acero, 139,5; locomoto
ras, 39,9; y libros, etc., 26,2. Los Estados Unidos han facilitado los pr~stamos

para la compra de las locomotoras JJ!.

107. La mercanc!a mas importante entre las que se exportan a los Estados Unidos es
el cafe. En 1969, se exportaron 3.234,4 toneladas, por un valor de 1.400,8 millo
nes de'escudos, frente a 3.530,1~ toneladas, por un valor de 1.806,9 millones de
escudos, en 1968.

Reprtblica Federal de Alemania

108. Entre 1965 y 1969, el comercio que mantiene Angola con la República Federal
de Alemania se ha doblado con creces. El valor de las importaciones ha aumentado
desde 459,1 hasta 965,3 millones de escudos y el de las exportaciones desde
312,2 hasta 753,8 millones le escudos. En 1967, el Territorio importó locomotoras y
vagones para el proyecto minero de Cassinga, por un valor de más de 230 millones
de escudos.

109. El Territorio importa de la República Federal principalmente tractores,
motores y maquinarias, planchas y tuberías de hierro y de acero, medicinas y
herramientas. Entre las exportaciones la principal es el mineral de hierro del que,
en 1969, se exportaron m~s de un millón de toneladas, valoradas en 470 millones
de escudos.

Países Ba,jos

110. Aunque los Países bajos ocupan el cuarto lugar en~re los países con quienes
el Territorio mantiene comercio, su posici6n se debe, sobre todo, a que es el
segundo comprador de caf~ del Territorio. En 1969, los Pa~ses Bajos importaron
cerca de 40.000 toneladas de caf~, por un valor de 779,2 millones de escudos.
Ademas, en 1969, tambi~n fue el nlayor im¡;ortador del petroleo crudo de Cabinda: los
Pa!ses Bajos importaron 686.000 toneladas, por un valor superior a los 222 millones
de escudos. En 1969, los Pafses Bajos ocuparon el noveno lugar entre los abaste
cedores del Territorio. Sus mercancías,' cuyo valor ascendió anicamente a 129 millo
nes de esc~dos, representaron el 1,39% de las importaciones del Territorio. Los
art!culos m~s importantes fueron el aceite lubricante, 18,1 millones de escudos, y
las tuberías de hierro y acero, 10,1 millones de escudos.

Reino Unido

111. La posición que ocupa el Reino Unido entre los principales países que ~ntienen

comercio con el Territori0, deriva de su ~mportancia como abastecedor. En 1969,
sus mercanc!as. valoradas en 837,1 millones de escudos, constituyeron el 9% de las

Ji/ De acuerdo con el informe del Consejo Nacional Brit~nico para la Expor
taci6n y de la. Misi~n de Sud~frica en Angola, el Territorio tenía, en 1969, 30 loco
motoras el~ctricas Diesel G.E. Además, ten!a seis locomotoras el~ctricas Diesel
G.M. y 20 locomotoras hidT~ulicas Diesel Krupp.
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importaciones del Territorio; al mismo tiempo, recibi6 solamente el 1,8% de las
exportaciones de ~ste, por un valor de 111,4 millones de escudos. Entre las
mercancías exportada,s al Territorio las m~s importantes son los tractores y los
vehículos automotores~ la maquinaria el~ctrica y de otro tipo, los productos de
hierro y de acero, las medicinas y los productos farmaceuticos. Las exportaciones
del Territorio al Reino Uni.dos se han mas que doblado desde 1965. Los productos
m~s importantes de exportación son el mineral de hierro, 121 café, el p~tróJ.eo crudo,
la pasta de papel y el tabaco. Se espera que las exportaciones de petróleo crudo
y de mineral de hierro al Reino Unido aumentarán cuando aumente la producci6n
de los mismos en el Territorio.

Cuadro 10

An~ola: Balanza de pagos

(millones de escudos)

A. Balanza de pagos global, 1965 a 1969

Activo Par:ivo Saldo
• Transac-"

;

Capital ciones de ' :~i

, ':·1

Año Visi1¡le Invisible privado Total Visible Invisible capital Total--
1965 4.819 1.612 233 6.654 5.306 1.694 283 1.283 629
1966 4.184 1.914 114 6.812 5.382 1.991 304 1.677 869
1961 5.584 2.225 249 8.058 6.443 2.232 280 8.955 897
1968 6.239 2.563 871 9.673 7.243 2.896 387 10.526 - 893
1969 6.628 1.522 2.069 10.219 8.290 3.092 32h 11.106 - 1.487

)s
B. Balanza de con Portugal y con otros territorios:; Eagos

de ultramar, 1969
)-

Pasivo Activo Saldo

Comercio 3.999,6 2.161,0 - 1.832,6
Turismo 406,7 6,8 399,9
Transporte 337,0 101,4 235,6
Seguros 24,8 1,3 23,6
Ganancias por inversiones de capital 499,5 16,8 - 482,7

len Gobierno 56,8 524,0 + 461,3
otros servicios 881,2 762,3 - 124,9
Transferencias privada~ 390,2 5,5 334,6
Capital privado 90,8 101,2 + 16,4
Capital público. • • • •• •

m....""a1 6.692,7 3.692,4- - 3.000,2..l.'"'''''

)-
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c. B8,lanza de pap;os con los pa!ses extran.1 eros, 1lJG5!.

Rel.atorio das Cantas da Ger~ncia e Excercício de 1969, segtín lo
repToduce Actua1idade Econ~mica, Luanda, 17 de septiembre de 1970.

Pasivo ,~ctivo Saldo

4.290,8 4.h60,4 + 160 6. ,~ ,
6ú,3 22 4 37,9,
29,9 437,8 + 407,9
6,3 J~ ,1 2,3

123,1 6,0 - 117,1
32,8

I

53,7 20,9
198,0 145,8 52,3
13,5 f) ~ 15,6f_ ,v

233,0 1.h15,0 + 1.132,1

Comercio
Turisl:10
Transnorte
Segures
Ganancias por inversiones de capital
Gobierno
Otros servicios
Transferencias privadas
Capital privado
Capital público

Tot~l

Fuente:

5.013,6 6,527,0 + 1.513,4

~
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4. PLAN DE LA CUENCA DEL RIO CUNENE

Acuerdo entre Portugal y Sudáfrica

112. El acuerdo original entre Portugal y Sudáfrica sobre el aprovechamiento
co~junto del Río Cunene se remonta a 1926. Sobre la base de este acuerdo se
iniciaron nuevas neGociaciones en 1952, lo cual condujo a la firma de un acuerdo, el
13 de octubre de 1964, relativo a la construcción de un~ presa y una planta
generadora en Mató,la, Angola. En mayo de 1967 los dos países concertaron otro
acuerdo que disponía el establecimiento de una estación sudafricana de bom'Peo
y una central de energía hidroeléctrica en Ruacaná, en la frontera con Namibia kk/.

113. El último acuerdo, firmado el 21 de enero de 1969, pero sólo publicado en la
gaceta del Gobierno de Portugal en octubre de 1970~ concierne a lo que se denomina
"la primera fase de aprovechamiento de los recursos hidraúlicos de la cuenca del
Río Cunene" 1l/. Las finalidades del acuerdo se han expuesto así; a) regulación
de la corriente del Hío Cunene; b) mejoramiento de la producción de energía
hidroeléctrica en Matala; c) sistemas iniciales de riego y suministro de agua
para satisfacer las necesidades humanas y animales en el Cunene Hedio; d') suministro
de agua para satisfacer las necesidades humanas y animales en el HAfrica
sudoccidental" y para el riego inicial en Ovambolandia; y e) producción de energía
hidroeléctrica en Ruacaná, Angola.

114. La prlC2?a fase de la labor comprende: a) una presa en Gove, situada a
unos 100 kilómetros de la ciudad de Nova Lisboa en Angola, con la cual se llenaría
un embalse hasta un nivel máximo de 1.590 metros sobre el nivel medio del mar
a fin de reeular la corriente del Río Cunene; b) una presa en Calueque~ con la cual
se llenaría un embalse hasta un nivel máximo de 1.098 netros sobre el nivel medio
del mar y se regularía más aun la corriente del mismo río según las necesidades
de la central de energía que se ha de construir en Ruacaná; c) una presa y sistema de
bombeo en Calueque, Ángola, para suministrar agua del Río Cunene que se aprovecharía
en Namibia~ y d) una central hidroeléctrica en Ruacaná y obras conexas de
desviación de corrientes de agua para suministrar energía principalmente a Namibia.

1l5n En virtud del acuerdo, Portugal tiene la completa responsabilidad de la
construcción de la presa de Gove, que se necesita urgente!nente a fin de aumentar
la presión del agua para producir energía en Matala y para el riego y el smninistro
de agua a lo largo del Cunene Medio. La República de Sudáfrica tiene la respon
sabilidad de los otros tres proyectos y ayudaré a financiar la presa de Gove con
una aportación máxima de 8.125.000 rands mm/; aportará una mitad de esta suma en
forma de subsidio directo no reembolsable;y otra mitad en forma de empréstito por

kk/ Véase Documentos Oficiales de la Asamblea Gener~l, vigésimo. p~rí~do de
sesiones, Anexos, adición al tema 23 del programa, (A/6000/Rev.l), capítulo V,
párrs. 66 a 67; .ibid., apéndice, anexo Ir, párrs. 134 a 135 ~ J.}Jj.-ª'., Vigésimo.
tercer período de sesiones, Anexos, adición al tema 23 del programa, (A/7200/Rev.l)~

capítulo VIII, párr. 62.

11/ Se publica un informe preliminar sobre este acuerdo en ibid.~ Vigésimo
cuarto-~~ríod~ de sesiones, Suplemento No. 23 A (A/7623/Rev.l/Add.l).

mml Un rand equivale a 1,40 dólares'de los EEnUU.
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20 años con interés del 5% anual. El empréstito se ha de reembolsar en 20 cuotas
anuales a partir del primer año posterior a la entrega de la presa a las
autoridades de Portugal. A cambio de la contribución financiera de Sudáfrica a la
presa de Gove, Portugal se compromete a no extraer más del 50% de la corriente
del río que resulte de la regula~~ión, la cual se calcula en 80 metros cúbiéos
por segundo en Ruacaná.

116. Después de la firma del contrato para la construcción de la presa de
Calueque, 8udáfrica deberá pagar al Gobierno de Portugal 220.000 rands como
indemnización por el terreno ocupado por las obras y por la inundación de unas
18.000 hectáreas.

117. Sudáfrica emprenderá y financiará totalmente la central energética de Ruacaná
\

y las obras de desviación. Este país ha de aprovechar exclusivamente y a
perpetuidad la producción de energía a base de la corriente fluvial, regulada por
las presas de la primera Tase del sistema del Cunene desde el límite río arriba
del embalse de la presa de desviación de Ruacaná, hasta un lí~ite bajo la
vertiente enere;ética de Ruacaná. Sudáfrica ha de pagar una regalía a Portugal
respecto de la energía producida en Ruacaná. Se prevé que en un período de
20 años la tasa de la regalía rinda un ingreso total equivalente a la suma de
las 20 cuotas anuales que Portugal debe abonar por la presa de Gove. La tasa
de la regalía se ha de revisar a intervalos quinquenales. Durante el priJner
quinquenio posterior ~ la iniciación de la explotación comercial de la central
energética de Ruacaná, la tasa inicial de la reg~lía será del 0,11% de rand
por kilovatio-hora producido. Una vez liquidado el empréstito de la presa de
Gove, la tasa de la reealía se h~ de reducir a 0,05 centavos de rand por
kilovatio-hora producido en Ruacaná.

Aprovechamiento de la cuenca del Río Cunene y asentamiento en ella

118. A raiz de la concertación del acuerdo con Sudáfrica~ Portugal creó el
GabiD~t_~ do Plano de Desenvolvimento da Regieo do Cunene (Oficina del plan de
aprovechamiento del Río Cunene) como dependencia del Hinisterio de Ultramar
(decreto ley 49.203 de 25 de agosto de 1969). El Gabinete de Plano tiene la
responsabilidad del cumplimiento de las obligaciones contraídas en virtud del
acuerdo con Sudáfrica y de la ejecución de otros proyectos encaminados a aprovechar
las cuencas de los Ríos Cunene y Cuvelai.

119. El plan del Cunene comprende un total de 28 proyectos, incluso la construcción
de presas y centrales hidroeléctricas y el riego para actividadeo de agricultura
y ganadería. La construcción de la presa de Gove, que tiene prioridad, se
inició en 1969 y se es}.era terminarla en 1972. También están en curso de
construcción la estación de bombeo de Calueque y la central energética de Ruacaná.
Se espera que hacia fines de 1971 esté fLu1cionando el sistema de suministro de
agua a Hamibia. No hay información sobre los nombres de las compañías a las
cuales el gobiern0 de Portugal adjudicó el contrato para la construcción de la
presa de Gove. l~n Calueque, la poncar Construction (Pty) Limited de Sudáfrica
construye el canal para desviar agua hacia Namibia.
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120. Se espe~a que el plan del Cunene, cuyo costo se calcula en 17~500 millones
de escudos, añada otros 2.000 millones de escudos al producto nacional bruto de
Angola. La producción de energía eléctrica aumentará en unos 1.000 millones de
kilovatios, y se podrá navegar en más de 300 kilómetros del Río Cunene. El agua
suministrada permitirá aprovechar 3.500 kilómetros 2 de tierra para la ganadería
y el riego de unas 500.000 hectáreas de tierra árida nn/.

121. En lo esencial, la región que se desarrollará es la meseta entre los 2
Ríos Cuvelai y Cun~ne, que representa una superficie de unos 127.250 kilómetros.
Aunque en esta región se halla la mayor parte del ganado de Angola, tiene una
población escasa de pastores nómadas africanos que viven en una economía de
sUbsistencia. Los principales centros de desarroJlo son: Matala, que deriva
de la central hidroeléctrica; el asentamiento europeo en Capelongo; y las obras
de la Companhia ~1ineira do Lobito en Gamba. En ~bril de 1971, el Gobierno
autorizó al Banco Nacional de Desarrollo a que concediera un emprés+.ito de
70 lnilloncs de escud~s a la Junta Provincial de Electricidad a fin de instalar
una línea de transmisión de alto voltaje entre Matala, Gamba y Tchamutete, la
cual transmitir' enerGía eléctrica a Cassinga.

122. El desarrollo económico de esta región se ha de fundar en el mejoramiento
de la ganadería. Con el suministro de agua del Río Cunene, el ganado ya no
tendrá que trasladarse de una región a otra en distintas épocas del año y, en
consecuencia, será necesario cambiar las costumbres nómadas de los africanos.
En esta región se ha itliciado la aplicación de proyectos de ~ordenamento

a fin de reasentar a los africanos de las regiones que se inundarán y de liberar
tierras rara nuevas concesiones en la región del Colonato de Capelongo. El
Gabinete jo Plano ha anunciado que proyecta ampliar el Colonato de Capelongo y
regar la reBión Quiteve-Ro~adas con objeto de desarrollar la agricultura y la
ganadería.

123. La primera fase del plan de ampliación del Colonato de Capelongo comprende
el establecimiento de 33 granjas con una superficie que irá de 400 a 1.200
hectáreas. Todas las parcelas se hallarán a lo largo del Río Cunene y tendrá.n
suministro de agua para actividades de ganadería y agricultura. Se requerirá
de los concesionarios que suministren leche con prioridad a una nueva central
lechera, instalada en Vila Folgares en enero de 1971 (Lactícinios <lo Cunene, Lda.),
con capacidad inicial para elaborar 10.000 litros por día. Las parcelas se han de
conceder a título provisional por un período de tres años, después, de lo cual
los concesionarios podrán solicitar una concesión permanente (aforamento),
siempre que hayan cumplido los requisitos mínimos con respecto al aprovechamiento
de la tierra 00/. En enero de 1971 se aceptaban solicitudes para conceder dichas

nn/ Document2s Oficiales de la Asamblea General, Vigésimo cuarto Eeríodo de
_s_e_s_io_n_e_s~,...S__u,..JliE.....l-.;;e-w;ra~p__t~)~0_._~3_A (A/7623/Rev.1/Add.l) , anexo, apéndice 11 ,párr. 75.

00/ Para una descripción de la legislación relativa a la concesión de tierras
Vl..'3.Seibid., Vi~ésimo período de sesiones. Anexos, adición al tema 23 del programa,
(A/6000/Rev.l), capítulo v, apéndice, Anexo 11, párrs. 1 a 57.
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concesiones y se daba preferencia a la~ personas que presentaban los mejores planes
de ex~lotación y comprobaban que tenían la capacid~d financiera para ejecutarlos.
Siempre que las circunstancias fuesen iguales~ se daría preferencia a las personas
que ya residían en la región.

124. En junio de 1971 se informó que el Gobierno proyectaba otorgar nueVd~

concesiones agrícolas, con una superficie de 60 y 180 hectáreas en 1& región
Quiteve~Fo~adas. Se realizaba un estudio de la población africana con miras a su
reasentamiento. En un centro experimental cerca de Rogadas, el Gabinet~ do Plano
estudiaba las plarrtas que se cultivarían en las regiones regadas. Han dado
buenos resultados, la caña de a.zúcar, el algollón, la. alfalfa y el trigo.

125. En junio de 1971, a raíz de la visita de una misión de Italia al Territorio,
se tomaron disposiciones para asentar en Angola a al~un~s famlliasitalianas,
procedeI~es de Somalia, que se dedicarían al cultivo del baGano. El Sr. Agostinho
Neto, Presidente del Movimento Popular c.e Libertac,a(~ de Angola (;·1PLA), afirmó que
se asentaba a irooigrantes italianos en la reGión del Cunene.
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Cuadro 1 (continuación)---
C. Comercio cop Por.tugal

(en millones de escudos)

a) lmpol'taciones 1'·.".~ .

t,
l'103,0

107,6

1969

3.421,7
456,3
301,6

110,6

93,3

119,5

1968

3.175,1

456;;7
283 ),4

87,5

b) 'Exportaciones
l'Ir.

Total 2.022 'J8 2.215,6 2.289,5 2.677,2 3.497,0 '.,
l·" ;

904,3 1.204,4 1.361,8 1.843,2
"

Diamantes 1.122,2 l'

t. :Algodón 83,4 105')8 102,5 191,4 329,8
f .

Café 179,3 200,3 208,1 220,8 255,9
,:\;

1"
1·{'

Maíz 168,1 84!j2 164~3 227,6 249,9 "
.~

Maderas en bruto y
acerradas 72,4 85,4 92:;:5 149,7 164,6

"
¡:..

Productos 1965 1966 1967...

Total 2.,661,0 2.496~7 2.807,6
Vinos 358~8 399:¡4 412,4
Tejidos de algodón 328,0 216~1 252,7
Medicamentos 45,1 50,5 65,0
Tubos de hierro o de

acero 8~·,5 86~1 112,3
Aceites vegetales para

uso alimenticio 68,6 79,4 85,9
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Cua~~o 1 (continuaci.ón)

D. Comercio con los Estados Unidos

(en millones de escudos)

Importaciones

Productos 19~ 1967 1968 1969

b) Exportacione2.._

Total 1.324 !l4 1.541:;6 1.857,0 1.85é1'j6 1. 1+75,7 Te

Café 1.288,2 1.489,h 1.792,1 1.806,9 1.400:¡1 Ivlj

Aceites crudos de Hé
petróleo y de
esquistos 19,3 C/;

Conservas de pescado ;" 8$0 6.}6 17,4 14:J3 Me
0)0

Cera de abeja 10:15 15,0 25:13 11 .. 6 12;.8
Re

Minerales de hierro 12:¡5

11

139,5

39,,9

26,2

152,3

975,9

181:)2

76,4

78,9

0,7

173,3

1.040:15

161~8

120,5

63,0

O,)

136,3

1.01+0,1

206,9

O '-.,c.

501,5

88,8

112:18

8,0

0,2Libros - folletos

Locomotoras

Total

Motores) máquinas
J

etc.

Tracto~cs:l vehículos~

etc.

Tubo~. de hierro o de
acel'o

-80-
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CuadrQ.....~ (cont inuac ión L

E. Comerci~n la Repú1?.!.ica Federal de .tUemania

(en millones de escudos)

a) I}ll.E..~rtaciones

Productos 1965 -1966 - 1967 .-1968 1969

~ Total 459). 680,0 1.30931 979,1 965,3
) Tractores 'J vehículos~ etc. 101:)7 110:13 206,0 208,3 279;7

~~tores~ máquinas, etc. 30 J O 27'J3 42,9 67:;6 70')2
3

~!E.'dicamentos 27,3 27:;6 37,3 41,8 50,5

Barras, perfiles o tubos
)

de hierro o de 471 0 48:}1 'f2,8 75,6 .7 ~3acero
j

Instrumentos,
:,) herramientas 11')0 13~5 23 j O 15,7 23,703

b) Exportaciones

7 Total 312,2 339,1 224.,3 !~22 :lO 753:¡8

l IvIinera1es de hierro 110')3 63')9 38~8 230~4 470,1

Harina de pescado 35)2 54,0 18)1 24,2 161,7

3
Café 86.,9 139,1 60,0 48,0 33 5 9

3
Madera en bruto y

aserrada 2,6 10,1 14,1 21,1 24,5
B

Raíces de mandioca 22~0 13,7 35,1 41,8 11:.3
5
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Cuadro 1 lconli~~ci6n )

F. Comercio con el Reino Unido

(en millones de escudos)

a) Importaciones

Productos 1965 1966 _~2.67 1968 1969

T'Otf;'"l 627,2 672,6 661,5 786,7 837,1

Tractores, vehículos, etc. 258,5 242$5 253,2 321,4 3l8,4

~~tores) máquinas, etc. 77,5 58,6 52,6 64,4 75,7

Tubos de hierro o de
acero 17,9 20,6 26,3 18,'"( 55,2

Medicamentos 13,0 15,2 20,1 19,1 22,9

Motores y aparatos
eléctricos 10,4 8,0 13,1 14,7 16,1

T<

T]

P]

lVie

Vt

b) Exportaciones
t:'L_*"-
,
~l

Total 76,6 50,4 35,9 118,6 l71~4
Te

\ ~ o

i,)..
'i ~:- hierro 87,7 !v1~

~i- Minerales de 2,5 15,7
l'
~' Pulpa de papel 15,9 26,8 27,0 42,4 30,4 Ae

l"
~ .
i~ ;-:; Aceites eruelas de petróleo,-,-,

".1 de esquistos 25,8 C~

,-1 y
,.,.

Café 8,9 19,4 1~5 37,9 17,3 H~

, 14,4Tabaco en bruto o~8 7,5

'~.

-82-



!

Cuadro 1 (continuación)

G. Comercio con el Japón

(en millones de escudos)

a) Importaciones

Productos

To-cal

Tractores, vehículos, etc.

Planchas y láminas
hierro o de acero

Tejidos de algodón

Motores y aparatos
eléctricos

Vagones

Total

Minerales de hierro

Aceites crudos de petróleo
y de esquistos

Café

Harina de pescado

b)

1966

126,6

65,6

Exportaciones

-83-

1967

183,1

64,6

4,0

26,8

210~1

122,0

1968

9,5
48,3

379,8

366,4

5,5

423,9
149,2

48,4

15,3

438 j o
399,6

,
,1.''1
.!

.¡
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k

H. Cor~~io con Franci~

(en millones de escudor)

Produetos 1965 - .6' 10 67 196~.~~~")U
-~._--,-

~~o·~."J. 226,3 192')5 32J.,7 457,5
~l:l'~lct.('·re~ ~ vehículos~ etc. 83,0 43,6 51.0 5) C"

l.. '1.)

rr'\~~L~O 25,4 C)" 3-" c' . ~,

B~rrf.1S pE::rfíles o tubos
~e hierro o de acero 21,4 27,0 23.,9 30,9

Locomotoras

'lubo::: le hierr:· o d.e
:.cer·""' 9')1 18')5 38)7 '5 4-:: ,

~
196.9

456,1 T(

102,9 Ve
..

35~3 lk

28,0 I~i.'t.

2~')7
1 :f

21~4 tic

b) EX'Do:ctacior¿e::
----"--_.._---

lJ.cts:" 247 1 1 44;1 69,9 37,5 136 1 9 'J1c

Miner:'lf;s de hi I.::~:·ro 9,7 71~9
(\('
"" ...

16,,0
.

~9fé 227,1 ?1 :) 39,5 ~ 8 dJ
~ ?t.:. ¡;:;"

Harina de pescado 0,3 1:,7 0,9 14~.2
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1')8, 4
~ :>

61,,1

18,8.

1969

343)3

80,.3

25 i.;.
~

17,8

a) ImportaciOl~.

Cuad!:.9.....f. Cc:_ontinuación)

(en millones de e~cudos)

b) ~p~ta~i~e.E.-

133,,3 89,1 58,1 99,7 76,J.,

1 ( 65:11 40,5 46,8 43,41 3 ~'.:

3,5 18,6 20,1.

Café

~d.nel·3.1 de nier~"o

IPota1

Productos ___}9§2_ _.....h96f~ ., 06"7--_ .._--- _ •.L.. 1

Total 161,) 18';1 6 228 J 3,J, ,

VGgo!"J.es 11,~

l~ ....::"·'rao o perfiles .~ tubos.
de hi~l"ro o de acero 7" · 60,5 63.)}(;.,Lt

'i'ubos ¿e hierro o de
bocero 14~3 16 O 29,7J

1 :al t-,1 14,9 21 () ¿r-, 2", "'" - 'J

/\ceit~s .Lubricantf)s r 7 5,3 11 51.) "

.~ 1
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Cuadro 1 (continuación)

J. Comercio con Sudáfrica

(en millones de escudos)

a) ~mportaciones

~ -¡

Productos
I

Total

Frutas

l:lotore3~ máquinas

Medicamentos

Tubos de hierro o de
acero

Tractores) ve~ículos

1965 1967 1968

220,0

29,2

17:¡6

12~5

294,1

30,2

28,0

19:>0

16,8

14,5

í

J,
r'-~

Total

Café

Madera en bruto y
aserrada

Cementos

15,5

17.6

", 1 40 7,

72,1

136 .. 1

110'13

7:>3

141,3

98,6

Fuentes: 1965 a 1968. Angola. Comercio Exter~., volumen 11 para los años
respectivos.

/ t 19ó9: Angola. Bol~~j~ Mensal de Estatística, dici~lbre de 1969.
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Año

1965

1966

1967

1968

1969

Cuadro 2 (cont inuación)

(en miles de toneladas y millones de escudos)
Exportaciones Principales lug~res de destino (valor) ,.

Estados Países Año
Volumen Valor Portuge,l Unidos Bajos España Sudáfrica

• 196

159,2 2.637~1 179,3 1.288)2 607,2 18,9 11~5 196
156,4 3.058,4 200,j Jo.. 1, On )1 7?4.6 58,4 78,2 196" ,

196~5 ~.546,7 208)1 1.792:11 600,6 58,8 72,J. 196
188,6 3.530,4 220)8 1.806,9 706>5 120, ,.( 110,3 196
182,n 3.234,4 255,9 1.397~8 779,2 18),8 98)6

"

,1 c. Diamantes
196"

J\I 1965 1.157,4 904,3 904]3 19b1

"1
1966 1.264]0 1.122)2 1.122;2 196'' '

f;
1967 1.315:;9 1.204,4 1.204 ... u 196,11

1963 1.530,4 1.361,8 1.361,8 196~

1969 1.980,4 1.843,,2 1.843,2

D. Mineral de hierro--
í' Pr:'~1cipales lugares de destino (valor), -
,l República
0 Federal de Reino Béll'1'ica-• , L>

AleL"'lania t.Ta,nón Unido Francia Luxemburgo
196* --

1965 693:1 4 146,9 110,3 291"( It
1961

1966 626>3 132,9 63,9 58)9 3,5 196
1967 780,6 163,3 38:.8 ' "'2 O 2,5 196,..1: ,

1968 2.393:,6 645)4 230)4 ~ó64 15,7 9,7 18,6 196- ,

1969 5.102,2 1.098,7 470,1 399,6 87;)7 71,9 20,1
.~,.

,.l
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Países
Daljos

5,7

,2,7

4,6

fio zambi que

O
..,

, ."!

0,9
1}4,2

Francia

Pr~ncipales lugares de destino (valor)

Cuadro 2 (~tinuación)

------------------------_.-

E. Harina.de pescado

(en miles de toneladas y millones de escudos)

Exportaciones----_._--

F. Al ~ ... en bruto~.s.t..~

1965 4,8 8':'\ 4 33,4..J,

19b6 6,1 105,8 105~8

1967 5,9 102,5 102'i5

1968 10;9 ,191,4 191,4

1969 18,8 329,t 32.9,8

República
!' Federal de

.Año Volumen Valor ?ortu,gal Aler.lania-- --_.-
I 1965 48,0 171~ )6 -23,5 35~2

1966 54,2 220,3, 36:)9 5L! ~O

1967 36,8 128~() 46;9 18,1

1968 44:)0 134)6 /-1-9,'+ 24~2

1969 92,4 347.2 79,3 161,7

G. 1-'iaíz--
Principales lugares de destino (valor)_._----

Sao Tomé
Cabo y Reino
Verde Príncipe Zaire Unido------ -----

o
19G5 168,2 282,,9 168,1 15,6 15:12 34~B 46,3

t 1966 64)7 115~7 8" r\ 6:19 3,3 21 7 '-!-,t.;. } c:.

1967 100,)8 174 :12 164.,3 7,)0 2,9

1968 153 .. 3 245,,2 227 'Jb 15,1 2!)G

1969 177. 1¡. 305:;1 1')40 9 51,9 3:13'- .; 'l.
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Cuadro 2 (continuacióp)

H. Madera en bruto

19

19

19

19

19

11

..

41

Principales lugares de destino (valor)

República
Federal de Países Reino

Portugal Alemania Sudáfrica Bajos Unido-

72,4 2,6 13,1 1,2 2,6

85,4 10,1 15,5 1,4 0,8

92,5 14,0 8,2 1,3 0,9

149,7 21,1 7,3 2,1 0,4

164,6 24)5 11,9 4,0 0,4

(en miles de toneladas y ~il1ones de escudos)

Exportaciones

l. Sisal

Principales lugares de destino ('Valor)
19

República 19Países Federal de Bé1gica.-
Portuga:l;. España Ba.jos Alemania Luxemburgo 19

1965 50,3 275,0 166,4 30~4 33,9 .") 7 3,0 19
.::.;,

1966 61,0 301,0 185,4 53,8 21,4 l,'r 2,7
19

1967 47,1 194,0 107,6 35,0 12,8 .1,0 2,9

1968 52~4 201,5 107,0 39,4 18,4 0,6 -"
1969 50,0 196,8 92,5 49,7 15,1 4 6 0,5,

Año Volumen Valor

1965 87,0 99,0

1966 102,0 122,0

1967 93,8 120,7

1968 135,7 189,8

1969 152,1 224,1

., ,

1 '

•
19

19

19

19

19
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Cuadro 2 (continuación)

J. Pesc.~adó seco (sin especificaciones)

(en miles d(: toúeladas y millones de escudos)

Exportaciones Principales lugares de destino (valor)
Sao Tomé

y
Año Volumen Valor Mozambiq~ Príncipe Zaire Sudáfrica

11 1965 13,3 84,8 27,6 3,3 48,0

1966 16,2 113,5 28,8 2~5 81,8

• 1967 13,6 96,3 34,0 1,9 r'9 u,"1 ,'.

1968 16,1 118,9 36,9 0,7 78,7 1,1

1969 12,1 84,7 41,1 1,0 41,4 1,0

K. Raíces de Mandioca

Principales lugares de destino (valor)

República
Federal de Países Bélgica..

PortugaJ España Alemania Bajos Luxemburgo

1965 31,5 63,8 17,7 16,3 22,0 2,2 2,7

1966 41,4 72,0 14,0 31,2 13,7 2'j4 5,3

1967 49,8 75~4 10~8 5,5 35,1 5,1 7,2

1968 67,4 99,7 21,2 3,3 41,8 4,2 20,2

1969 35,9 58,4 15,4 18,8 11,3 4,2 1,1

~.: .

.

..•.•:,.....•.',- ,

. ,
. ,
" (

L. Azúcar

Cabo Guinea, llamada Sáo Tomé "Jf
Portugal Verde Guinea Portugues~ Príncipe

92,6 12,3 4,4 3,6

64,4 14,6 5,5 3,9

58,6 18,6 6,0 3,8

20,1 15,1 8,1 4,2

21,5 20,5 5,8 3,1

Ango1a. Com~r~io Externo, 'Volumen 11 para los años

113,3

89,7

81,5

48,1

51,1

33,5

47,4

26~3

13,7

14,4

Fuentes: 1965 a 1968:
respectivos.

1969: Ango1a. Bo1etim Mensal de Estatística, di.ciembre de 1969.

1965

1966

1967

1968

1969

•
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B. MOZAMB1QUE

INTRODUCCION
l. De conformidad cop un informe preparado por la Standard Bank InvestmentCorpora.tion, Itd., uno de los principales factores que ha impedido un desarrollo másrápido de Mozambique en los años transcurridos ha sido la falta de capital. Con laconstrucción de la presa de Cabora Basea se están atrayendo nuevos capitales extran~jeras, aeí como inmigrantes.

2. Como lo demuestra la informacipn siguiente, los países que son los principalessocios comerciales del Territorio, a saber, Portugal, Sudáfrica y los Estados Unidos,figuran también entre sus principales fuentes de inversiones extranjeras. Entre lospaíses que han prometido inversiones o que están planeando inversiones o nuevosacuerdos comerciales con Mozambique figuran Francia, la República Federal deAlemania y el Japón. Además, tanto las fuentes portuguesas como las extranjerasesperan que el proyecto de Cabora Bassa estimule aún más el Hde8arrollo económico".
3. En 1971 se revisaron las cifras de salario mínimo en Mo zambique • En las actividades agrícolas, forestales y ganaderas, el salario diario mínimo en las zonasrurales se fijó,en 15 escudos al en Zambézia, Tete, Mozambique, Niassa y CaboDelgado; en 19 escudos diarios en los distritos de Beira y Vila Pery; y en 22 escudosen Lourengc Marques, Gaza y Inhabane.

4. En la industria, el comercio y los serv~c~os, las escalas de salario mínimo vande 18 a 25 esc~dos por día y en las demás actividades de 22 a 30 escudos por día.Si en virtud de las reglamentaéiones anteriores, se facultaba a los empleadores adeducir hasta un 68% de los salarios reales para alimentos, ropa y alojamiento, lasnuevas reglamentaciones limitan estas deducciones a no más de la mitad del monto delsalario mínimo. Esto significa q~e se garantiza a los trabajadores rurales un jornalen efectivo de 7,5 escudos, o sea unos 0,25 dólares.

5. En un informe publicado en uno de los periódicos de Mozambique se señalaba quelas nuevas escalas de salarios "representaban un aumento del 31,6, el 28,6 y el 30,9%,"

\respectivamente, para los trabajadores de las regiones septentrional, central ymeridional del Territorio. Sin embargo, en un informe reciente se calculaba que delos 7.750.000 millones de africanos de Mozambique todos, con excepción de 450.000,vivían en el sector de subsistencia, produciendo alimentos para su propio uso juntocon algunos cultivos comerciales. El aumento en los niveles de salario no tendríaentonces ninguna influencia sobre la gran mayoría de la población. Por otra parte,a pesar de la afluencia creciente de nuevas inversiones, ha habido poco aunlento enel número de los asalariados.

6. Entre 1959 y 1967, el número de trabajadores en las industrias .extractivasdisminuYÓ de 8.139 a 6.929, mientras que los empleados en las industrias transformadoras aumentó en menos je 1.000 personas por año, de 62.427 a 68.653.
7. Se resume a continuación alguna información reciente sobre nuevos acontecimientos relacionados con intereses económicos extranjeros y otros intereses.

Un escudo equivale a 0,035 dólares de los EE.UU.
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l. MINERIA

Generalidades

8. Prosigui.6 en 1970 en Mozambique la búsqueda intensificada de minerales y se
inform6 de varios descubrimientos. Sin embargo, algunos de los descliorimientos
recientemente anl1nciados parecen estar en localidades~ o cerca de localidades
donde se s.abía que existían dep60i tos no recollocidos-y evaluados o cuya e~'Í.plotaci.ón

se había considerado anteF,l antieconómica por falta de energía y c.ificultad~s de
trf:1nsporte. Dado que estan efectuándose todavía reconocimientos es difícil dar
una descripción exacta del potencial minero del Territorio en el momento act·~lal.

El mapa geo16gi co y reconocj.mi ento minero del Bureau C;,e Recherche Ge6logigue et
~niere de los distritos de Zamb~zia, Hozambique, Niassa y Cabo Delgado, pur
eje~plo, no se completará antes de 1973. En Tete, la Missao de Fomento e Povoamento
do Zambe_~_ eotá preparando un mapa (le recursos minerales y el Depártamento de -
Geología y Minas continúa realizando un inventario de los recursos minerales.

9. Hasta el momento, las prospecciones de petróleo han sido desnlentad.oras y
los planes de minería en gran escala se limitan al hierro y el carbón, de los que
se han determi.nado vf"rios depósitos de tamaño considerable. Se informó también
durante el año de algunos dep6sitos nuevos de cobre y fluoritas. Las solicitudes
de nuevas concesiones exclusivas en el auo 1970 figuran en 1::1 cuadre 1 ~nf.r~.

Se describen en los párrafos siguientes otros acontecimient.os.

Producción ~~exportació~

10. En 1969 se produjeron~ con la excepción del carb6n, s6lo cantid.ades pequeñas
de al,r~unos otros minerales. El valor total de los minerales exportados ascendió
a 33,6 millones de escudos:l Q.ue equivalía a aproximadamente el 0,7í; del valor
total de las exportaciones del Ter~;torio. La disminución de 65,1 millones de
~scudos en 1968 se debi6 a una reaucción in~)ortante en las ~xportaciones de
col1Bnbotantalita y microlita (véase el cuadro 2 infra).

~pección de petr6leo

11. En la medida de lo que se sabe, nc se ha adoptado ninguna decisión sobre la
solicitud de concesi6n l1endiE:nte for~ulada por la Imperial Oil, 2nd Gas ~.J.ltª-. b/
Y nC' se otorgaron nuevas concesiones en 1970.' En agosto de 1970 se informó de que
la Tep~~o IIoz8111pique Oil 90mpaEY había solicitado una concesión exclusiva para
efectu.ar prospecciones de petr61eo. Anteriormente, en 1963, Ten~2-Ango1a había
solicitado también una concesi6n exclusiva para efectuar prospecciones de todos
los minerales, con excepción de di::w.--nantes e Lidrocarlhll"os El . No se dispone aún

b/ Véase Documentos Oficiales de la .I\.samblea General~ vigésimo Quinto período
de ses-~ones~ 8upIement~0 N.2.:..-231~ (A/8023/Re7i.l!Add.l), anexo, apéndice III, párr. 124.

cl Para información sobre la Tenneco~ Inc., véase ibid. 3 vi{~ésimo cuaTto
per.íodo de_~esionesi Suplel~~!!.:to No. _~.3~ (A/7G23!Rev.l/Add.l); apéndice II, párrs. 45
y 46. Se presume que Tenneco-.Mozambiqae y 'renneco-Angola son subsidiaria.s de
Tenneco'} Inc.
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de más informaci6n sobre cualquiera de las solicitudes. Según los cálculos !)resu
puestarios del Territorio, se espera que los ingresos provenientes de las concesiones
petroleras en fornla de direito de concessao solamente asciendan en 1971 a la millones
de escudos ~ ren cOl'lparaci6n -con 30 millones de escudos el año anterior.

12. En 197C., cinco grupos internacionales l'J.ue habían teni.do concesiones exclusivas
desde 1968 canto: nuaron efectuando prospecciones e.e petróleo, pero no se ba descu
bierto aUn ningilll yacifuiento. 1stos cinco grupos son: a) Sunray, Skelly y Clark:
b) Nozambique Gulf Oil y Mo~;ambique Pan American Oil~. c) Anglo-American Corporation,
Société Nationale des Petr61es d'Aquitaine, Entreprise de Recherches et d'Activités
Pétrolieres (ERAP) y Gelsenkirchner Berowerks Aktiengesellschaft; d) Hunt International
Oil Company~ y e) Texaco, Inc. dI. No pe dispone de información reciente sobre
las actividades del grupo Sunray, Skelly y Clark ni de las de Texaco; la.:; otras
tres compañías siguieron efectuanJo perforaciones en distintas zonas.

13. Desde fines de 1970, se han publicado inforroes en la prensa de que la
Mozambique Gulf Oil COmp&lY había decidiao suspender sus operaciones, que se habían
llCVtido a cabo con un costo de Antre 200.000 y 500.000 escudos por día. (En virtud
de su contrato, la eL~resa deb~ invertir por lo menos 76 millones de escudos por
año en prospecciones). Se informó de que la ~10zambique Pan American Oil Company
estaba efectuando negociaciones para tomar a su cargo tOllo el contrato de concesión.
Se informa también de que el depósito de gas natural que encontr6 la Mozambique
Gas Oil Company en Pande, Inhaufuane, en 1965 se comercializará para la exportaci6n.
Según se informa, el gas se licuará y toda la producci6n se exportdrá a través
de un gasoducto que unirá Pende con la regi6n de Rand en Sudáfrica.

[lineral <le hierro

aj ¿rospección y minería

14. Se descubrieron varios depósitos nuevos de mineral de hierro en 1970. En la
medida de lo que se ha ~odido determinar, parece haber tres zonas principales de
depósitos de hierro en Hozambique: a) la parte septentrional del distrito de
110zarnbique que se extiende en fonna de arco desde Namapa en el norte hasta Nacale.
en el sur y hacia el oeste a través de ~irrote· b) el Distrito de Tete~ a lo largo
del valle superim:' del Zambezi ~ entre Moatize y Zu.mbo~ en la frontera con Zambia;
c) la parte septentrional d.e los distritos de Vila Pery y Beira, antiguo distrito
de I!anica y Sofala~ en la circunscricao de Barué, con depósitos importantes en
Honde, que está unos 150 kilómetros al norte de la ciudad de Vila Pery. Además~

se han mencionado otrcs depós~tos en Cuti, Chaca, cuyas ubicaciones exactas no han
sido identifica¿:as, y en Naiiwcha:; en el Distrito de Lourencso Marques, en la frontera
con Sy¡azi1anüia.

i} Distrito c:e Hozambique: r4írrote-Namapa

15. En septiembre de 1970, un funeionario de la Dirección General de Minas del
.,listerio de 'J.1erritorios de Ultramar informó a la prensa de que un consorcio japonés

estaba est"J.diando las posibilidades económicas de explotar los depósitos de mineral

dI Para una descripción de 1~3 concesiones y de las 11 compañías participan
tes, véase ibid., vigésimo tercer período ~e sesiones, Anexos:; tema 68 del programa,
documento A/7320/Addol, apéndice III. Pa!~ un mapa de las concesiones, véase ibid.,
vi~ésimo cuarto período de sesi~nes2 Suple~o No. 23A (A/7623/Rev.l/Add.l),
apéndice II.
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de hierro de Namapa, al norte Nampula. Este era el primer indicio de un renovado
interés japon~s en los depósitos de hierro de Mozambique desde que Sumitomo se
retiró en 1968 de una empresa para explotar los depósitos de i~irrote e/.

16. De conformidad con informes periodísticos recientes, la Companhia do Uranio
de Mogambique, que ha estado llevando a cabo trabajos de reconocimiento, ha descu
bierto depósitos de mineral de hierro con una cantidad comprobada de unos 200 millo
nes de toneladas, con un contenido del 25% de magnetitas titanoferrosas. Estos
depósitos están ubicados en un amplio arco en la parte norte de r10zambique. Se ha
mencionado en algunos informes tanto a Namapa como a Mirrote~ aunque no se conoce
la zona exacta. De acuerdo con un portavoz del grupo japonés Sumitomo, reconoci
mientos extensos han probado la presencia de 100 millones de <~oneladas de mineral
de alta calidad. Ambas partes están considerando un proyecto conjunto con el
Gobierno del Portugal. Esto exigiría que el Gobiernn del Portugal financiara y
construyera un nuevo puerto especial para el embarque de mineral en Nacala, donde
se efectuará una expansión de 250 millones de escudos, y un enlace ferro.viario desde
Nacala hasta el yacimiento de mineral, en tanto que el grupo japonés financiaría
las operaciones de minería.

ii} Tete

17. Como se informó anteriormente, se sabe que existen grandes depósitos de magne
tita en Muende, en el Distrito de Tete, cerca de la mina de caI~ón de Moatize, donde
la Compañía do Uranio de Mozam~ique ha tenido der'echos exclusivos para efectuar pros
pecciones de mineral de hierro en una sUp'erficie de 55 kilómetros2 . Esta concesión,
que se renov6 por última vez en febrero ~e 1969 (Portaria 23.912 del 12 de febrero)
debía expirar a. fines de 1970. En 1969, la compa.ñía obtuvo O~Gra concesión en Tete
para efectuar prospecciones de mineral de hierro por un períolio inicial de dos años.

18. En la edición de 1970 de Who Owns Whom figura la Companhia do Uránio de
Mozambique como subsidiaria de l$"~ CÓÜ1panhia de Moc;a.mbique f / • En mayo de 1971, una
fuente portuguesa informó de que .La Companhia do Uranio era subsidiaria del Grupo
Entreposto, una empresa diversificada que opera en Portugal y Mozambique en cuatro
sectores ~rincipales: el comercio, la industria, las inversiones y actividade~

mixtas. Las inversiones del grupo exceden los 2,5 millones de contos g/. La
Companhia do Ur!nio es parte del sector mixto, que incluye también a la Companhia de
Construqoes de Mozambique, S.A.R.L., la Companhia do Pipeline ~iogambique-Rhodesia

S.A.R.L., y Mogambique Florestal, S.A., '.L.

e/ Véase ib~., párr. 109.

f/ Para una descripción de esta empresa, véase ibid., vigésimo período de
_s_e~s~i~o~n~e~s¿,~An~e~x~o~s~, adición al tema 23 del programa (Ai6000íRev.l), capítulo v,
apéndice, anexo 11, párrs. 214 a 220.

Un contos equivale a mil escudos.
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iii} Vila Pery y Beir~

19. La Junta de Energía Nuclear del Portugal, que ha estado efectuando prospecciones
de mineraJ-:s radia.ctivos ~n hozmllbique, comunicó n pri~cipio5 de 1971 el descübri
mie~1to de irl1portal.Ltes depósitos de hierro en la región de Honde, situada a unos
100 kilómetros al norte de Vila Pery y cerca de la frontera con Phodesia del Sur.

20. Se informa de que se han efectuado trabajo~ de prospecci6n en esta región
desde 1968 par~ determinar la magnitud y la calidad de los depósitos. Hasta el
momento se calcula que hay por lo menos 100 millones de toneladas de mineral de
alta calid:3.d con un contenido de hierro d.e entre el 47,4% y el 63,3%, Se informa de
que .el mineral contiene muy poco azufre y fásforo y práctic~fiente nada de titanio.
Se estableció en 1970 una nueva com"!!añía llama.da Hondeminas-Soc:i.p.dade [/1ineira para
efectuar prospecciones d~ mineral de hierro en esa zona. Informes publicado3 en
periódicos portugueses han comparado los depósitos de Honde con los de Cassinga en
~ngola~ donde las reservas comprobadas ascienúen a unos 140 millones de toneladas
con un contenido de hierro ele entre el 62% y el 64% y a más de 300 millones de
~Goneladas con un contl;·mido de hierro de entre el 42% y el 45%.

b) El9.boración

210 Parece haber dos planes para la (~laboración de los depósitos de hierro, uno
para una fundición de hierro en lingotes y otro para una acería.

22. La J.1isión de Desarrollo de Zambezi ha preparado planes para el desarrollo del
Valle del Zambezi con una fundición de hierro en lipgotes como industria motora,
utilizando las magnetitas de titanio que se sabe existen en la región. En el plan
sr prevé la extracción de 4 millones de toneladas de mineral de hierro por año y
la prodl~cción de 2 millones de toneladas de lingotes de hierro. El plan entraña
también el uso de carbón de los depósitos de fIDatize y otros, así como de electri
cidad del proyecto de Cabara Bassa.

23. Según se informó anteriormente El, se ha considerado durante Rlgú~ tiempo el
establecimiento de una acería en Mozambique. Con las perspectivas de contar con
abundante energía barata del proyecto de Cabor~ Bassa~ han recibido nuevo inlpulso
los planes de establecimiento de una acería. Se hé'" concedido ya a la Companhia
do Ura,nio J.e :Ulogambique licencia para establecer una acería con una capacidad.
inicial de 250.000 toneladas por año. No se ha decidido aún la ubicación exacta
de la planta. E;l {,Iinisterio de Economía y el Ministt'rio de Territorios de Ultramar
han pedido a la compañía que baSE sus planes para una a.cería en los recursos de
carbón y :hierro de liozambique. Se ha pedido también a la empresa que presente
estudios detallados de las reservas comprobadas, los mercados disponibles y la
viabilidad. económica del proyecto, tenienCo en cuenta los servicios de transporte
-./ la disponihilidaB de energía.. Una sugerencia tenclie~.1te a establece? una acería
en Louren\;o I1arques;¡ utilizando mineral de hierro de las minas de Cassinga en Angola
y. coque in'portado tropezó con oposición oficial en razón d.E. que ello crearía una
supercoi1centración aún mayor de industrias en la parte más meridional del Territorio.

h! Véase DOC'.1.l.ticntos Oficiales de la Asamblea General, vigésimo qtdnto pe:.'~od~

de s~~es, ~3uple1l1en~_0 No._ 23A (A/8023/Rev.l/Add.l),-~g,-nexo, apéndice II!, párr. 150.
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24. La G'~ne:':"al 1-'iining and Finance Cornoration of South Africa ~ nor encargo de la
COLlpunhi:;, -do -Uranio de lv1oza1~bique, ha ~éi7'e·ctU:.l.do ya un "ü-studio d(:4 factibilidad. El
estudio preveía el uso de los depósitos de hierro cercanos a Vila Pery y el esta
blecinliento de una a~ería ya sea en la zona minera o en Beira. Se recordará que el
Gru1Jo Entreposto ~ de el que es subsidiaria la Companhia do Uranio de i1o<;S2mbiq.ue
(véasi.~ el párr. 18 E,.upra), fue autorizado para construir una, acería en Tete.

Carbón

25. Como bien se sa:)e~ existen yacimientos de carbón en varios lugares de los
distritos de Tete, Niassa, Vila Pery y Beira. Sin embargo, hasta el momento, ~a

única actividad mine:.:-a la realiza la Companl1ia Carbonífera de 7íogambique en Moatize.
Pese a que en 19'(0 se inforreó que la cOD'lpariía había recibido una nueva concesión
para la explota~i6n de car1Jón en Tete ~ hasta la fecha no ha habido confirmaci.ón
oficial.

26. Se informa ahora que la conpañía ha comenzado D.n programa para ampliar la
producción y exportar carbón al Japón. En 1969, lac exportac-iones de carbón al
Japcin ascendieron a unas 31.000 toneladas, valuadas en 7,7 millones de es~ud.os.

En un inforlae se decía que la compañía proyecta.ba aumentar su producción hasta
100.000 toneladas mensualcs~ pero no se mencionaba la proporción que se destinaría
al Japón. El objetivo de producción~_\~presentaun significativo aumento sobre la
producci6n media de 280.000 a 3~.?O.OOO ~on~lada.:; anuales en los últimos años. Se
informa qu~ el Japón est.á en condiciones de absorber 2 millones de toneladas anuales
de carbón para coque durante los próximos veinte años. En ma~'o de 1971, una ~isión

económica japonesa visitó Louren~o Marques para discutir la cuestión de las expor
taciones de carbón con las autoridades ferroviarias del Territ;)rio.

Cobre

27. Desde 1965, la comnañía Edmundian Investments (Pty.) Ltd., de Sudáfrica ha
~ - _..~--

tenido la única concesión minera de cobre en Mozambique. Los infor!hes de los
Geological and iJines Services indican que no se produjo cobre en 1968 y 1969. En
1970, se informó que la co:m.pañía estaba tratando 120 toneladas de mineral "por día
y produciendo cuatro toneladas diarias de cobre redllcido que eran exportadas al
Japón.

28. Según informes de la prensa, en 1970 se encontró un nuevo yacimiento de cobre
cerca de Manica, en el Distrito de Vila Pery. A pesar de hallarse en cantidad limi
tada, se dice que el mineral de cobre es de alta calidad y que existe en cantidad
suficiente como para permitir operaciones mineras durante la aros. En septiembre
de 1970, se dijo que la rama de ~hcdesia e.el Sur de Lo~J.:r? (Reino Unido) estal1a
interesada en la explotación de los yacimiento:').

r'

~.,

29. En enero de 1971 se informó que Edmundian Investments también había encontrado
cobre cerca de r~anica y proyectaba solicitar los derechos de explotación de los yaci
mientos e invertir 55 millones de escudos en la émpresa. Se espera ~ue las exporta
ciones de mineral de cobre produzcan 27 millones de escudos anuales, cifra que se
vería notablernente aumentada si el cobre se purificara electrolíticamente antes de
su exportación.
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Fluorita
-..,;;;,..;..;,,;..;~-

30. Actualmente, la producción de fluorita está circunscrita a las minas de
Canxixe situadas en el triángulo 11utarara-Chemba-Guro del Distrito de Vila Pery,
que son explotadas por la Intermina!1-Fluorit~sde Mog~nbi.9~>, ~.A.R.L. Se sabe
~~e existen otros yacimientos en Marineué~ Chioco, Djanguire, Cangainhama y
Txerra (Tete), y en la zona de la cuenca del río Zambezi. Aún no se han concedido
los derechos de explotación para esos yacimientos, pese a que se informó que la
An\:lo-American Corporation había solicitado derechos pura. la explotaci6n de fluorita
e:l i.aringué, y que la compañía Krupp' de, Essen había hecho una. solicitud semejante
r~ra los yacimientos de Chioco !l.

31. /". mediados de 1910 la producción de fluorita de las minas de Canxixf:: había
llegado a 1.000 toneladas ceda dos meses, y se esperaba aumentar la producción
hasta 3.000 toneladas mensuaJ""'s. Toda la producci6n ha sido destinada a la. expor
tación') pri.ncipalmente a la República Federal de Alemania. Sin embargo, no se
dispone de detalles. F,1 valor de la fluorita en el mercado internacional es de
a.lrededor de 50 dólares de los Estados Unidos por tonelada. Se informa que
Interl~lin::s tiene interés en la industriali zación de la fluorita para obtener ácido
fluÓl~ico-,que tiene i~portancia en la industria farmacéutica y del vidrio:l y de
la criolita, que se emplea para el tratami.ento de la bauxi ta en la producción de
8.1ur;linio •

32. Se dispone de muy poca información acerca de la composición y el capital
d.€ Inter.!~inas-Fluori tes de Mogambique, que está asociada con la ContinentJ.l Ore
Corl1oration y la Société des '11inéraux de Luxemburgo j /. Según un informe aparecido
en un diario~ el principal accionista es la Sociedade Aleodoeira do Fomento
Colonial (SAFe) k/, pero se dice que parte de la inversión es capital extranjero,
para gerc.ntizar "la participaci6n en el mercado internacional ~)'. See:ún una fuente
portuc;uesa, la Companhia. Hineira do Lobito tiene interés en participar en la
e:h.Tlotación de la fluorita en Mozambique.

Níq,uel

33. 8e inform~ que lli1a compañía minera sudafricana muy conocida está invirtiendo
entre 250 y 400 ~illones de escudos para la explotación de los yacimientos de
níquel en las montañas de Mangola, a unos 8 kilómetros del pueblo de Manica..

34.
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Ibi '!. ~ párr. 43.
Ibid., vigésimo tercer período de sesiones, Anexos, tema 68 del programa,
A/1320/Add.i, apéndice 111, párr. 163.

k/ Para una descripción de esta compañía, que es la mayor productora textil
je algodón en Aneo1a y Mozambique, véase ibid., vigésimo primer período de sesiones,
!nexo~~ adición al tema 23 del programa (A/6300/Rev.l) , capítulo V apéndice III,
pár:cs. 34 a 37.
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}'v1icroli~Eerlita, mont;:!,2!il1onita y diatomita

34. Como se ve en el cuadro 3 infra, se han otorgado vari~s concesioLcs mineras
desde 1961 para la explotaci6n de micro1ita, perlita y montr.'lorillonit1. (bentonita).
Sir. eri.bargo, hasta 1969 se hl:=tbía.n exportado solamente cantidades :rtuy l'equeÚ2,s de
~icrolita y montmorillonite. No' se dispone ee información sobre la producción úe
perlit.a.

Otros Acontecimi~ntos

•
a) La nessina (Transv~al) Developmep.t Ca. 2 ~.

35. Como se ta inforr;a.do anteriormente 1/, en 1968 se otorr,ó a la ell!~)reSa de
Rhodesia del Sur, la Messinél. (Transvaal) Development Ca. Ltd., una concesión
exclusiva de (108 ai'los' Dara la urospecci6n de cualqui'""c:!' miñ'p.ral excepto diamantes,
petróleo, carbón, combustibles sólidos y substancias radiact,ivas en el Distrito
de \Tila. I'ery ~ conocido antes como Distri to de hanica e Sofala. E~1 abril de 1970,
un diario de ::ozarnlli('~u(:: informó que le. compañía, que se había consti tuído como
r/ies:::ina :\'Iineira de rr~ambique, había cesa.do la prospección y que sus técnicos habían
regresado a Rhodesia del Sur.

36. Como se ha informado previamente, en dicieI'lbre de 1969 82 concedió a la
Johannesbur;2' Consolidated Investment. Company, Ltd., conocic1.a como "Johnnies 11, Y
al Sr. Lianel Gomes dos Santos, de ~'Iozambique, una concesión exclusiva en el
Distri to ·le Tete para la prospección de cualquie::- mineral excepto petróleo, gas
natural y sus subprc,ductos, diamantes y mineral de hierro. El contrato final, que
fue firmado el 29 de octubre de 1970~ seguía los términos de la concesión esta
blecida por el Decreto 49.4!~3 Je 19 de dicie~bre de 1969 mi. Se~~ informes de
prensa) la Johnnies tiene el 60% de las acciones iniciale;- de la Cm,10C~~IN y la
Anglo-American·CO'i1?oration 9f S~uth Africa tiene ,-=1 40%. El Sr. Comes dos Santos
tiene la opción de adquirir acciones en minoría.

'.",,

.'

•

,

37. En la firma del contrato~ la Johnnies estuvo representada por el Sr. Percy
Ronald ~'¡ilton:l quien se convirtió eñ el Director de .1 a nueva eor·1.pañía , y por el
Sr. GO!l~alo nesquitela, que a.ctualmente es representante de J.íozaMbiQue ante el
Consejo de DItrama.r. En febrero de 1971:. un vocero de 18. cO:!lpañía dijo que la
prospección en la zona de lB. concesión había revelado la. existencia de yacimientos
iMportantes de carbón y de ~in~ral de hierro l así como de asbe~to) grafito, cob~e,

1/ Véase i bid., viréf?imo cuarto período de sesiones, Anexos? Suple~..2nto 23A
(A/7623/Rev.l/Add.l), apéndice 11, párrs. 110 y 111 .

m/ Véase Ibid., vi~ésimo quinto período de sesion~~~plementoNo. 23A
(A/8023/rev.l/Add.l), anexo, apéndice 111, párrs. 131 a 138.
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níquel, estaño y crOL~'O. El primer informe de la Junta Directiva do la COMOC i'lIN
S()l):ce el ·..Jer10do del 23 de julio al 31 de diciembre de 1970, observ6 ,~u\~ lf.J.S
ac:tividades de la compañía se habían desti,~,ado a. éstal.>lecer lfl.~ posibilidades de
p!'ospección menos alerltno1oras en las zone.S que aba.rcaba su conce:;si6r.. Lo. r.ros- 2
J.,t)cción de cobre ~ níquel y cabalto se realizó en una extc.-msi6n de 12.104 kilónetros ;
y de z~nc, E:'stañ~") y tungsteno, en superfici es Que abal"cuban resf1ectiV8.mente 6.254
Y 560 kilómetro~2. La su.perficie tote.l estudiad~t hasta el mOlilento abarca1Ja 43.686
kilóml~t:ros2. El informe hi zo notar que leG autoridades de cobierno del di stri te y
lc.)s fun(;ionarios mi.li tares de r"Ioati ze habían :prestado valiosa aeistencia..

•

•
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Cuadro 1

Ho~ambique: solicitudes de nuevas concesio~es mineras 1 1970

l'1inerales

CualQuier min~ral~

excepto hidrocarburo3
y d.iamantes

Curu.quier mineral,
excepto hidrocarburos,
diamantes y sustan
cias radiactivas

Cualquier mineral,
excepto hidrocarburos

Cualquier miDeral~

excepto hidrocar'bu:cos
y diamantes

Ubicación

Zar!lbézia, Hogambique y Cabo Delgado:
una superficie de 10 ki.lómetros de
ancho a lo largo de la costa de los
tres distritos

Distrito de Tete: entre Zumbo y
Magoé a lo largo de ambas orillas
del" río Zambezi

Dos pequeñas zonas superpuestas en
la costa y en la frontera entre los
distritos de Mogambique y Cabo
Delgado

Una zona a lo largo del río Zambezi
desde Tete hasta después de Chinde;
otra Q¿sde m1inde a lo largo de la
costa hasta el río Rovuma

Co~plexo Mineiro do
Nort~(CQl\1INOllf-

Kingsa i.liner§.l
Resources, S.A.{Ptl)
Limited

F. George Clark

~oml>re <le la cOI!lpafíía

Bu.ll and Colllnsal
cail aúcl Gas) L"imitecl-........--...- -

....

f ...:.

•

C.ompanhia r,¡ineirf~_ dr¿
Lobito, S.A.R.~.

pociedad~ Mineir~ ~

r~etalúrgica Penarroya
portuguesa r"da.

Aires COI'reia de
Bouza Neves

Distrito de Tete: dos zonas, una
en vjanguire ~Chioco), y otra en
D b 'e" ,onl a \ nangara l'

Distrito de Tete: zona al norte
I.le ZlU:~Uo

Distrito de Tete~ zona en el río
ItIazoi y frontera con Rhocl~~sia del
Sv.!'

Cualquier mineral,
incluso fluorita,
excepto diamantes~

petróleo y todo
3.ceite mineral

Cualquier miner&.l,
excepto hidrocarl.lUros"
dianantes v l1in'2rales,-
radiactivos

Cualquier mineral~

excepto hidrocarburos
(p~tróleo, etc.) y
diamantes

..

al Esta compañía tier~'8 una concesión exclusiva en Sao Torllé y Prínci~;e p:;.":.na
la prospección, desarrollo y producción ¿'e petróleo y sustancias conexas. Véase
Documentos Oficiales de J.a .:-\saLiblea GGneral, vigésimo quinto período de sesiones:
Suplemento No. 2~ (fI3023/Rev.l) , Cap. VII, anexo I.F, párrs. 23 a 27.
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Cuadro 2

~zambique: producción y expvrtaciones de los principales minerales, 1969~1

l.

•

Principales.,
palses b

de destinoJ

1,3 (0,2)

0,5 (0,3)

1,4 (0,7)

0,5 (0,2)

Valor de
las expor
taciones

(millones de
escudos)

~?Cportaciones

(toneladas)

786~7 (120,0)

4.301,4 (5.685,0)

54,6 (103:.3)

2,5 (2,1)

786,7 (120,0)

Producción
(toneladas)

4.393,2 (3.274,6)

121~8 (95~3)

Estados Unidos
de América,
República
Federal de
Alemania, Italia,
Japón

Rhodesia del Sur

Estados Un.Ldos~

Rhodesia del Sur, ,
Países Bajos,
Portugal

Países Bajos,
Reino Unido de
Gran Bretaña e
Irlanda del
Norte

276.788,2 (314.408,0) 96.140,5 (68.213,0) 21,9 (16,7) Japón, Kenia,
J-~ngola, Malawi

Asbesto,

Minerales

Bauxita

Berilo

Carbón

Bismutita

,. ,

0; ,

i '~'.'
\ :
l·"'

. ¡,
~ ..~~'

,1
J
1el,
)
.~

hi
in

me
he

2.

Sudáfrica, Reino
Unidc, Portugal,
Australia,
Francia, Suecia,
Japón

Sudáfrica,
República
Federal de
Alemania, Suiza,
Malawi, Rhodesia
del Sur, Reino
Unido, Estados
Unidos

2,0 (19,7) Estados Unidos,
Reino Unido

3~4 (23,5) Estados Unidos,
Reino Unido

1,3 (1,9)

1,3 (1,9)

33,6 Ui5 :¡í}

13,0 (84,0)

1.227,4 (2.354,4)

82,5 (90,4)

64,5 (62,0)

Fuentes: Mozambioue. Boletim Oficial, Serie III~ No. 'fa, Suplemento, ~ de
septiembre de 1970: 'Documentos Oficiales de la Asamblea Gener~
vigésimo guinto Eeríodo de sesiones, Suplemento No.~ (A/8023/Rev.l),
Cap. VII, anexo I.B, cuadro 16.

al Las ~ifras comparativas para 1968 se muestran entre paréntesis.
bl En orden descendente de importancia.
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Microlito.

Turmalinas

001umbo
tantalita

1-1ontmori11onita 2. 619 ~2 (2.655,7)
(-bentonital

...... oouo- *.. .... -..'"'!I 31..,--
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60,5

• • •

2.260

57.200

60,,898

55

420

32.900

116.750 47.718

Aguitaine Moqambique-~ompanhiade Petróleos, 8.A.R.L.,
Anmercosa.-Companhis de f'e.tróle9s de MogambiguB,
.S..A. R. L., Y .Q.e..lsenkircheIler Berowerks ft'k.ti enp;e~ellschaft..

1i:l;mt Internati~~Jal Petroleum .Company

Mozambigue Gulf Oil Com2an~ y :Pan .~erican Oil Qompany

Sunray ivI~~~bigue Oil_Company, Clark Ivlozambique Oil
Company y Skelly Mozambigue Oil Company.

Companhia do Uranio de Mo~ambigue

Minerales ~adiactivos- -

Diamantes

Diamcc-Companhia dos Diamantes de Mogambiqu~

Y.d.nero.l de hie:r'ro

Companhia do Uranio de Mogambigue
(Dos concesiones)

Carbón

Companhia Carbonífera de MOQambigue

Hidrocarbu!'osb I

Mozambique: _~inas y concesiones mineras

Cuadro 3

Superficie

(kilómetros2)

1966 1969

A. Concesiones exclusivas~ 31 de diciembre de 1969

Fuente: Mozambique. Boletim Oficial, Serie II!, No. 70~ Suplemento 2 de
septiembre de 1970.

!I Parece que se ha suspendido la concesión exclusiva que se tenía anterior·
mente. La compañía figura como explotando activamente una superficie de 3 .. 076
hectáreas sobre la cual ha tenido dere~hos de concesión desde 1957.

b/ En enero de 1968 se otorgó a la Texaco Inc. una conc8sión para prospeccionar
hidrocarburof~ durante tres años ~ pero en el informe del cual se ha obtenido esta
información no hay referencias a esta concesión.

2. Concesiones exclusivas para la prospección de metales ferrosos

l. Concesiones exclusivas para pr,?spección y exprotación

•

•

, '
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Cuadro 3 (,2,ontinua.sión)

Berilo" columbo·.·tantalita 2 bismutita~ columbita y mica

António r.larques

Adriao de Faria Gongalves (herederos)

Vlinas de r.1ocuba 9 Lda.

~ünerais Preciosos~ Lda.

Sociedades Hineira de Marronino? Lda._ -_-..J>- _

Sociedade ;J!i.neira de Hucubela., Lda.

Mário de Quenta1 Cabral

93
485

68

22

94

387

179

5.950
5.121

Su erficie
hectáreas)

~lPerficie
'::>

(kilórt~etrcs '-)

B. Concesiones mineras par~explotac~ón concedidas
en 1967, 1968 Y 1969

Con~esione~ exclusivas pRTa la prospección y explotación dé
. _~_u_a_f_(~....~:..l._l._·e_r_ffi_i._n_e_r_a_l_e_x_c_e,..p..;t_o_d_i_aIn_a_n_t_es 1_hidroc ~:,rb,!ros '1 C.;9.F.bór:!...
y. mineral~.~.§.j.acti vos

Ruul de Feria GO::lgalves

The rressina (Transvaal) Development Co.~ Ltd.

3.

Oro
k,

Walter Wa1k.er 2'or:nson 12

Minerales radiactivos

Vicente Ribeiro e Castro (herederos) 1.200

Perlita
i

"

Pedrei:~:as lh~ Goba., Ld.e:,.

Joaquim Jaime ~O¡oinhos

Sociedade Particular ele Pesquisa.s de Miné~ios .. Lda.

509

204

22

Montmorill~)rdta, crist0bali ta. :\~ perlita

Luzinada Umbelúzi Mina, Lda.

tTúlio Gomes Ferreira

1.505

106

e.
j>
5,
~,-

Puente ~ Mozambique. Bo1etim Oficial, Serie IrI, 2 de septienmre de 1910.
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~uperficie

(hectáreas)

152

481
l'!il1~LQ~~--ª~. !.1oga~lbi9ue ') Ldl!:..

:JC?,.ciedad.e i.1iB.ei-ra '!.~ t![ut?-la ,.~•

Asbesto. -

•

Com;[}anhia Vic1re,ira. de l/¿o~bi.9..~

9..2lumbio il tantali2 2 tierras raras y :toriQ.

Adriao de Paria Gonga1ves (herederos)

Ilmen}.ts_rutil0 y zi:("conio

Tantalita., mi~olita 1, l;,itio

Sociedade Hineira ele ~Iarro1Jíll0:L Lda.

Mineral de h::'\:~rro

~·1aric. VittSria Silveira

Granate

Eml'r~sa i\'1in,?-ira do Hi~sA., :L.,:.'lQ.

k~tónio Mor~no Caet~no

38

824

1.303

29T

598

618

201

¡-I~
,·.i

¡ \
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2. OTRAS INDUSTRIAS

Francia

Compagnie générale d'entreprises électriques (CGEE)

a)

42. En diciembre de 1970, la Compagnie général~. d 'entreprises éle_ctriques (CGEE)
de Francia, firmó un contrato con el Gobierno po~tugués para la construcción de
una :fábrica de tejido de al~odón en Ma.tola, clistritoje Lourencso Marques, por un
costo estimado en 290 millones de escudos. La fábrica, que 1eberá estar t~~minada

para 1973, tendrá una. capacidad de producción anual .=te 16,5 millones ele metros
de tejidos de algodón por un valor de unos 200 millones de escudos. La fábrica

-106-

41. En los dos años transcurridos desde 1969~ la mayor parte de las n'~evas inver
siones importantes registradas en el sector industrial en Mozambique nan ~rovenído

del éxtrnnjero. La mayor de éstus se relaci.ona con la compra de un Bru~o de plantas
metalúrgicas locales por la International Standard Electric Corporation. En 3egundo
lugar figura el compromiso asumido por una compañía francesa pára construir ~na,

nueva planta textil. Estas y otras nuevas inversiones que exceden un millón de
escudos figuran por nacionalidad en el cuadro 4 infra y se describen brevemente
en los párrafos siguientes. -

38. Entre 1963 y 1~68, el capital total invertido en 1as industrias de transfor
mación se elevó a un promedio de 360 millones de escuc)s por año, pasando d~

5.652 millones a 8.450 n~illones de escudos, mientras que la producción industrial
anual aumentó de 4.600 millones a 6.300 millones de escudos. En 1969, las inver
siones en nUévas industrias alcanzaron solamente a 324,8 millones de escudos o sea
alrededor del 10% por debajo del promedio para el período quinquenal a.nterior.

39. De las 515 nuevas industrias autorizadas ~n 1969, solamente 223 fueron clasi
ficpdas oficialmente como industrias de transformación. El resto incluyó a 45 ban
cos~ 54 empresas ~e transporte y almacenamiento y 190 industrias de servicios.
Solam~nte el 50% del total del capital fue invertilo en industrias manufactureras,
el 31% en industrias de servicios y el 16,1% en empresas de transpor.te y almacena
miento. Hás del 90% de las nuevas industrias establecidas en 1969 eran pequeñas,
con un ca9ital invertido de menos de un millón de escudos; menos de 10 tenían un
capital registrado superior a 5 millones de escudos y solamente cinco industrias
tenían un capital registrado que excedía los diez millones de es~udos Dp. las
cinco industrias con el mayor capital registrado, dos eran fabricantes de maquina
rias, una era unR fábrica de películas, una era un almacén y una estaba descripta
como "servicios para empresas".

40. Todavía no se dispone de informes completos para 1970, En julio de 1970,
un estudio realizado por la I~dustrial Ass2ciation of Mozam~igue calculó que para
fines del año las inversiones totales en las industrias llegarían a los 10.000 millo
nes de escudos con un valor brl1to de producción de 8.000 millones de escudos.
Todavía no se dispone de datos para confirmar este cálculo. Las estadísticas
correspondientes a los primeros tres meses sugieren, sin embare;o, que la tasa éle
c!'e~imiento había ini~iado una tendencia ascendente, puesto que las inversiones
durante este' período ya habían alcanzado los 345 millones de escudos. Se está
considerando también la posibilidad de establecer una segunde, refiner.la de petróleo,
pese a. que todavía. no se ha encontrado petróleo en el Territorio.

•

, \
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formará parte del complejo textil Te~com, y se ~spera que consuma entre el 20% y
el 25%.de la pr~ducci~n de borra ~e algodón del Territorio. Con esta nueva planta,
Mozamb~q~: podra cubr~r sus neces~dades textiles y tener un excedente para
exportac~on.

43. La.~ es~á también asociada al consorcio ZM~CO que obtuvo el contrato para
constru~r la pr~mera fase del proyecto de Cabora Bassa n/. Texcom, que tiene un
capital registrado de 80 millones de escudos, está finai;ciada conjuntame':lte por
capitales franceses y portugueses. La Sociedade F~nanceira Portuguesa y el
IRstituto de Crédito de Moqambique han invertido diez millones de escudos cada una
en Texcom. Schoeffer Engineering, que suministra asesoramiento técnico l también
tiene según se ha informado una pequeña participación en la empresa. Entre las
fuentes francesas que han ayudado a financiar Texcom figurf'.n las instituciones
Banque Franqaise ~u cornmerce extérieur y BaEgu~:suez et de l'Unian des Mines.

b) ,ª-udáfrica

i) Industrias de CaJu Antenes, S.A.R.L.

44. Esta compañía fue establecida en 1970 por la Industrias de Oaju Moci~ y
varias otras ernpresas. El capital de la millones de escudos se divide en 10.000
acciones de 1.000 escudos cada una. Las activida~esde la compañía incluyen todas
las etapas del negocio del anacardo, con inclusión de la. compra, la elaboración y
la comercialización del ana.cardo y sus subproductos. No se clispone de información
sobre los otros socios interesados.

ii) Iridústrias de Caju Mocitas

45. I::n 1970, esta compañía, que está financiada conjuntamente por capitales
italianos y sudafricanos, aumentó su capital registrado de 20 millones a 42 millo
nes de escudos. El nuevo capital adicional, qu~ asciende a22millones de escudo~,

se fiilanciará de la siguiente manera: Anglo-American Corporation of Sout~ Africa,
que tiene la mayoría del capital, 24,5 millones de escudos; Tiger Oats National
~illing Oo., Ltd., de Sudáfrica, 11,9 millones de escudos; Oltremare-Industria
Prodotti Alimentari e Derivati (SPA), 4 millones de escudos; y Cashe~ Investment,
cuya nacionalidad es desconocida, 2 millones de escudos.

iii) Rennies' Consolidates (L.M.), Ltda.

46. Esta compañía, anteriormente conocida como Rennies' Consolidated (L.i>r.)·
.0'roprietary), Ltd., transfirió su sede de Johannesburgo, Sudáfrica, a; ..L~uren~o
Marques, donde se ha constituido. Rennies' se ocupa de transporte, traf~co, seguros
y almacenamiento de mercaderías en tránsito. Su capital registrado de 21.255.000
escudos es propiedad, en cinco partes iguales, por cada una de l~s siguientes e~pr~
sas: R.C.H. Projects (Pty). Ltd., R.e.H. ~anagement Services (Pt~), ~td., Renn~7s
Consolidated Holdings, Ltd., Emen Mining Company (Pty). Ltd.; y R~o R~ta Concess~on~

(Pt;~~), Ltd.

'Q) Ibid., párrs. 163 Y 164.
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J1-7. Esta coropa,ñía se estableció en Mozam'oique en 1970. Su esfera de actividades
comprenderá la construcción, montaje, importación y exportaci6n de tuberías
metálicas ~ y la construcción .rüetálica e instalación de calderas de vapor y
accesorios.

49. Según la edición d¡ü Heino Unido de vtho Owns Whom, Ba.beoel\:. and Hilcox of South
Africa, y ,Babcock _and W:iJ.co~"of Spain son' sub,;¡U:Grias d;BaCock and Wilcox oí
.Loudan. En 1970, una fuente del Reino Unido informó que la compai'iía había esta
blecido una subsidiaria en Mozambique con miras a parti.cipar en algunos de los
subcontratos relacionados con el proyecto de Cabora Bassa. Babcock and ~'Jilcox oí
..snain tiene un contrato en GalJo V'erde. para la construcción d.e una plc.nta de .
desalinización 2/.

1+8. La com.pañía tiene un capital inicial registra,do de 12 millones de escudos
rlividido en 12.000 acciones de 1.000 e,;uudos cada. una. El capital registrado puede
incrementarse hasta 50 millones de escud.os. Los principales ac cionistas són
BaJ:>cock ancl, Wilcox P~guesa, S.A.R.L.; 3abcock _9E.9:.. W:i.lc9x of South Arrica; y
~.?-~ck an4 Hilcox oí' S1~'lin (Sociedades Españolas de Cons1trucciones Babcock and
Wilcox;' S.A.) ~ con 1.250, 1.200 Y 700 acciones cada una, respectiyamente; los
señores Harold Merle Carlin y Desmond Paul Maré, ambos naturales de Sudáfrica,
con. 1.200 acciones cada uno; ;y el señor Derek Vincent Ralphs, también nai~ural de
Sudáfrica, con 1.080 acciones. Las 5.420 acciones restantes están divididas entre
otros 13 socios que poseen acciones cuyo número varía entre 20 y 600.

.j.

'...'i

1
:·.·.·)
!

~

Babcock and Wilcox Mocambicana, S.A.R.L •
.:.:.::~.;:.;;.;.--""--,-,------,---

Reino Unidoe)

50. Existe también una Ba.bcocl~ and Wilcox Company de los Estados Unidos, con
f:lu'bsidiarias en Fral1cia~Ital:la, Suecia y·'T¡íRep{iblica Federal de Alemania.. Esta
compañía ocupa el número d.e orden 159 entre las 5CJO mayore:J sociedai.les anónimas
industriales de los ES~adof) Unidos p). JaJ.'lelJ"~tor CompaniE:s of Europe, 1970,
d.eSCl'ibe a esta compañJ.,a. así como a la Bncock andYJilcox Port.uíJ'uesa. S.A.R.L. de
Lisb9a, como compañías asodadas de l~J, B~cJ.r_and"IYilcox. Lt_~~~ de Londres,
Inglaterra.

d) Estados Unidos de América
-_._-~---_._-------

Fortis Elevadores, S.A.R.L._._----_._---_._._-
51. Esta compañía de ascensores, ~¡e tiene un capital registrado de 2 millones de
escudos, fue adquirida por la O~is Elevator Conmany de los Estados Unidos a un
precio de 17 millones de escudos. l,i compañía-Ocis' tiene subsidiarias en Europa
Occi~ental y el Líbano. l~n J-969 , sus ventas tote:J.;s ascendieron a 564 6 millo~es
de d~lares de los EE.UU., ~u activo fUe de 43L¡ millones de dólares de ios EE.UU. y
sus lngresos netos de 23 nullones de dólares de los EE UU L e -'" 1... • • a OI:lpam.a ocupa e
numero de ~rden 192 entre las 500 mayores sociedadeg anónimas industriales de los
Estados Unldos.



54. Se informa que la ~1obil-0:1 Cor:e.0ration proyecta construir una nueva refiMría.
en Nacala, (Mozambique). Según una fuente portueuesa, la compañía ha presentad.o
ya sus estudios finales al Gobierno portugués para .su a.proba,cíón. Se calcul~l que
la refinería costará alrededor de 1.000 millones de escudes.

ii) rnt~r.patio~!!!..St.anda.~!_Elec:?tric Corl?9!.~:tion

52. En 1970, la Intern8.tionaJ~.Standard Electric. Cor.E.,oration de los Estados Unidos
adg~irió e~ 9ontrol completo del Grupo Oliva, que tenfa-~apital registrado
de 110,7 mÜ.lones de escudos. El Grupo Oliva, comprende 4 compañías lJ1etaJ.ú¡:,gice.s
y mecánico-metalúrgicas ~ "'t se adquiri.ó por un prer.io de 397,9 millones de escud.os.
Este complejo figuraba entre las 7 i.ndustria.s de propiedad portuBUesa. en Mozam})ique
que fueron adquiridas por inter~lses extranjeros.

de la
En 1969,

Y su activo

iii) Mobil Oil C~!2~rati~

53. La fnterna~ional Standard Ele~ic.Corporationestá bajo el control
Intemational T~legraPE...and Telephone .5'~orpóra.tion de. los Estados Unidos.
~;-vcntas netas ascendieron a 1.607.9 milíones de dólares de los EE.UU.
neto corriente fue de 354,,2 millones de dólares de los EE.UU.

'e "

l
i
I

55. La compañía. junto con sus filiales nacionales Y' extran,jeras, opera, en todas
las ramas princi.pales de la industria pe"trollCra.. Produce petróleo en. l"( 11aíses,
posee refinerías en 23 pa.íses y filiales quími.cas en 12 países. }~11 1967 j t.enía
un capital registrado de 1.125.000 dólares de l.)s EE.UU. reparti.¿lo en 150.000 accio
nes dt: 7,50 dólares cada una. En 1969, sus ventas teta.les ascendieron a 6.6 millo··
nes de dólares de los EE.UU.; su activo fue de 7,163 millones de dó:)..al'es de los
EE.UU. y sus ingresos netos de 434,5 millones de d.ólares de los EE.UU. La compañía
ocupa el séptimo lugar entre las 500 mayores sociedades anónimas industriales de los
Estados Unidos. i:':ntre sus eubsidlarias figuro, Ú~ }'1ob!l.. Qil of soutb!:!.~frica (p~y),
c!,ue se ocupa de la comercialización en Sudáfrica, en el !'.frica meridional y en el
"Africa oriental portuguesal1

•

56. Actualmente la Sociedac1e ~a.ciot:lal de Refinasao de Petróle9_l?_ (SONAREP) opera
la única refinería ele Mozambique. situada en Matola, (Lourengo Barquea). Emple€,\
pet-róleo crudo importado '.l tiene una. capacidad de 800.000 tonelads.ól al año. J...a
producción de SONAREP consiste en petróleo combustiblr,; l )+0%; petróleo Diesel, 35%;
y gasolina 25~L Existe también una planta de asfalto con 'una capacidad d.e
50.000 toneladas. En 1969, la refinería de SONAREP produjo más de 750.000 toneladAs
de petróleo refinado, de las cuales se exportaron 467.000 ,t~nel&4aa, ,Entre las
exporta.ciones figuran 128.800 toneladas üe petróleo combustible a Portugal y
51~. 500 toneladas dG gasóleo y 84.000 toneladas de gasolina a Sudáfrica.

e) Portugal y ot:r.9~

57. Varias compañías regist.radas en J'¡lozambiQue pero cuyos propietarios se (!.cjco·..
nocen 2 aumentaron su capital registrado en 1970. Entre éstas, la nlás importante
fue la Asrucareira de MOGambigue. Esta com:oafiía. de p~opiedad portugueso,. :fu.e ...
establecida en 196J-t con un ca¡:¡ital registrado de 65 lYJll1oneG.o~,e escudos que pod1.an
aumentarse hasta 100 millones de escudos. En 19GB, la compmua fup. nuevamente
!:.utorizada a aumentar su capital registrado ele 100 millones a. 130 miJ,lol1cf:J ele
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escu,dos. En esa época.. se informó que había recibido préstamos o ant~cipos por un
total de 55 25 millones de escudos de tres firmas francesas: Compagme pour .
l'Etude et ie Développement desEchangesCornmerciaux (COMPADEC), Pr~sent-Roull~er
ycentré-'1 'é_~udes, recherches et inform~.tions suc.riere~ (CERIS). S~n embargo, s7gún
una información reciente, el contrato f2rmado con la C~RIS para prestar sus se~-
cías nunca. llegó a ejecutarse.

58. A fines de 1970. se calculó la inversión total de la compañía en la industria
azuce,rera en 650 millones de eseudos. La compariía tiene dos fábricas de azúcar, una
en Dondo cerca de Beira construida en 196'í, Y o-crll cerca de Lourenr; o ~1arques.

Ambas fábricas fueron c~nstru:idas por una firma sudafricana y financiada~ con crédi
tos c1e la South African IndustrÜÜ Development Cor-Eoration con la garantJ.a del Banco
Nacional '!JItramarino. En marzo de 1971, se informó que la Agucareira de Mogambique
estaba' negociando un préstamo de 210 millones de escudos_ del Banco Nacional
Ultramarino.

59. El año pasado la compañía produjo 42.000 toneladas de azúcar. Proyecta ampliar
sus plantaciones actuales de 6.000 a 7.500 hectáreas con miras a alcanzar una meta
de producción de 90.000 a 100.000 toneladas durante la temporada 1971/1972.

60. Entre las otras compañías que amnentaron su capital registrado figura la
Companhia do Búzi, S.A.R.L.; una de las mayores organizaciones agroindustriales de
Mozambig.lle gj, que aumentó su capital de 110 millones de escudos a 165 millones.
Krueger (Mogambique) Lda., que· tiene un contrato en relación con el proyecto de
Cabora Dassa "1':/, auméntéÍ ~u capital de la millones de escudos a 16,3 millones de
escudos. ..

61. Entre ¡as nuevas industrias establecidas en 1970,figura una nueva fábrica de
des cascarillado de anacardo ,;;n Vila Monapo construida por la Companhia do Ca,ju do
Monapo. S.A.R.L. Esta compañía, que tiene un capital registrado de 25 millones de
escudos, es subsidiaria de GruE2...Entr,:eposto (véase párr. 18 tlup.r~J. Entre las otras
industrias establecidas figuran un molino de cereales de 60 millones de escudos con
capacidad anual de 21.000 toneladas, construido por la Fábrica de Moagem de Beira
(MOBElRA), y dos plantas de gas establecidas por la Sociedade M09ambicana de Gases
ConlEr~os (MOGA10. Una de las plantas será de gas carbóqico en Nacala, y se
construirá can un costo de 7,5 millones de escudos, y la otra será una planta de
oxígeno y a.cetileno en Songo, para aba,stecer a las obras de Cabara Bassa. Se
.calcula que costará 5,5 iaillones de escudos.

f) Acontecimientos recie~

62. Además del tamafio y alcance limitados de las nuevas industrias uno de los pro
blemas principales ha sido la dificultad para atraer industrias a z~nas menos
desarrolladas. En 1969, por ejemplo, 213 de las industrias nuevas, o sea más de

gj Docume~tos Ofi~iales de la Asamblea Gene~al . ~ . . ; de. " ~ ngesll::o pr~meF per~_o_d_o,--_
~e~lo~~? ad~ci~n al,tema 23 del programa (A/6300/Rev'l), cap~tulo V, anexo,
ap'end~ce III~ parro 66.

!I Ibid., Vigésimo quinto Eeríodo d . S
(A!B023!Rev.l!Add.l), apéndice In, a:ñexo ~.ses~ones, uplernento ~. 23A
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65. A partir del comienzo de 1971 se ha informado sobre cierto número de nuevas
empresas. Entre éstas se incluye a un consorcio que abarca intereses canadienses
y japoneses., Qu.e planea invertir más de 300 millones de escudos en una planta para
producir celulosa'derivada de madera de eucaliptos; el establecimiento por la .
Companllia Unie.o Fabril (CUF) de una nueva planta de aceite vegetal con una capacldad
de 15.000 tonelada; por año;, y la inversión de 100 millones de escudos por la
~ábrica de Cervejas Reunida~para la construcci~n de nuevas plantas en Loren9°
Marques y Nampula. Además, la Industria Mogamblcana de Tubos planea construlr una
fábrica de tubos de metal en Ma~hava;""c~rca de Lourenc;o Narques. La nueva planta
tendr~ una capacidad anual de 15.000 tonela~as, que a~e~derá las ~eceslda~es üe~
Terri torio (5.000 toneladas) Y proporcionara 1;<.n superavl t sustanclal para ex~ortar
a Sudáfrica. Esta es una de las nuevas industrias de la que se espera que :lnd~

. . . 't' '" .:le:. la balanza de pagos del Terrltorlo.dlVlsas para ayudar a correglr la Sl uaClon U.I_ •

6)~ • Según la información procedente de Mozambique, durante 1971 y 1972 se contemplan
nuevas inversiones por valor de aproximadamente 10.000 millones de escudos. Se prevé
q,ue la mayor parte de este nuevo capital se invertirá en sectores tales como el de
los productos alimenticios, lEl,S bebidas, el tabaco y. la industria textil, aunque
también habrá cierta diversificación.

63, En dtciembre de 1970, el Gobierno del Territorio aprobó una nueva legislación
(DiRl~ma Lc:~tsla'1JY2. 3051¡, 5 de di ciembre), para fomentar el desarrollo industrial.
Eñ virtud de eSl,as disposiciones ~ de han simplificado los procedimientos de eoncesión
de licencias y se, puede eximir a las nuevas inrlustrias del, pago de todos los impues
tos estatales y locales a los "bienes raíces, así como de los acostul1lbrados impuestos
a los réditos, para el desarrollo y otros complementarios, A los efectos de esta
legislación, las nUevas industrias se definen como las que producen bienes que
todavía no se han fabricada en los Territo:ciof.l o todav:í.a no SOl'! ue calidad. adecuada
o no se dispone de ellos en suficiente carrtidad. Como regla general, sólo las indus
trias con una inve,rsión de capital fijo de más de 5 millones de escudos tendrán
derecho a estas exenciones de impuestos, aunq,le el Gobernador General puede hacer
excepciones. El período de la exención se determinará en función de la zona de que
se trate, como sigue; a) dentro de un radio df= 50 kilómetros de la ciudad de Lourem;o
Marques, dos afies; b) dentro ó.e un radio de 20 kilómetros de 'Nampula., Nacala t

Queliman¡; o Vila. Pcry, cuatro afias; e) dE:ntro de un radio de 20 kilómetros de cualquier
otra capital de distrito, 5 años, y d), en cualquier otra :regi ón, seis años. En el
caso de la3 industrias prioritarias, el período de exención de impuestos esta"blecido
se puede prorrogar por dos afios. La.s industrias con inversiones superiores a los
5 millones de escudos tienen derecho a un afio de exención de impuestos adicional por
cada la millones de escudos adicionales que inviertan. Las industrias ~ue exporten
más del 50% de su producción tendrán derecho a un período de· exenciór¡ de impues tos
adicional de hasta cuatro años.

'",..al 'b' l' .un [JUlO, recl leron lcenClas para establecerse en Lounmgo Marques y lJ.8 en Maní ca
e Sofala. 8610 lO industrias nuevas se establecieron en Cabo Delgado y únicamente
9 en el distrito de Niassa.
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Cuadro 4
. " .d ... .

Mozanibi.~e-=--~eY.it~_ il1_yeJ?~;,iones ..d',;__ capl.tal, en ...as Ul US Lrlas
----de transfonnaci6n me.clcionadas a narjar de 1969 ~--- _._,--_._-~~

(en millones de ese'udos)

Inversión

a) Fra.n~ia

Compagnie générale
dientreprises
électriques

b) Sudáfrica

Indústrias de Caju Mocitas

Indústríc...:; d.e Caju
Antenes~ S.A.R.L.

RenniesiConsolidated.
(L. M.) Lda.

c:) . B.~ino_Unid9.

Babcock and Wilcox
Mogambicana, S.A.R.L.

Aumento
Nuevo en el

~apit~l E..ª:Q.~tal

290*

22

10

12

Observa.ciones

Establecimiento textil algodonero.
Contrato firmado en diciembre de
1970

Elaboración de anacardo. Consor
cio mixto sudafricano e italiano.
El capital registrado aumentó de
20 a 42 millones de escudos.

Elaboración de anacardo. Perte
nece en Farte a la Caju Mocitas.

Navegación. Originalmente de
Sudáfrica pero luego transferida
a Mozambique.

Trabajos metalúrgicos, principal
mente tubos. También participan
capitales portugueses y españoles.

d) Estados Ul].i.~9.s de j.\Jnéric~

Fortis Elevadores'~ S.A.n.L. 2

Grupo OHva 397 ,9

Mobil oil Corporation 1.000*
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Adquirida por la Otis Elevators.

Metalurgia. Adquirida por la
Stm1dard Electric.

Refinería de petróleo que se esta
blecerá en Ifacala. La autorización,
pertinente todavía. está pendiente.



Cuadro 4 (continuación)

--------------------------------------

Nuevo
capj:tal

¡.racional:
y nom'tire
la com}!a

iad
:le
"'LB

Inversión
""---

Aumento
en el
capital ()bservaci~

e) Port gal y otros

A'3uc reira de Mogaxnbique

Comr nhia do Búzi, S.A.

COrtlI ll1hi a do Caj u do
¡~on~ )o~ S.A.R.L.

FábJ Lea de Cervejas
Reul Ldas

17áb: Lca de Moagem de
Be i : EL (f.10B:ElRA )

Ind stria Mogambicana
de ubos

Kru ger (Mogambique) Lda..

Soc edade Mogambicana de
Gas s Comprimidos Úl0GAS)

250

100~~

60

13

30

55

6,3

Azúcar. El capital registrado
aument6 de 100 a 130 millones
de escudos.

Agroindustrial. El capital
registrado aumentó de 110 a
165 millones de escudos.

E1abo:rad6n de anaca.rdo.

Cerveza y bebidas sin alcohol.

Molino de cereales pare. elaborar
arroz. Inaugurad.o en Beira.

Tubos de me-tal.

Planta de elaboración de gas carbó
nico que se instalara en Nacala;
Planta de elaboración de acetileno
situada en Songo.

§/ Limitadas a nuevas inversiones de capital de más de 10 millones de escudos
c.omunil ldas en 1969 y 1970. Se podrá observar que a menudo hay una diferencia entre
la invl rsión planeada que se comunicó (indicada por un asterisco*) y el compromiso
eí'ecti' ).

-113-



3. COMERCIO Y BALAL1ZA, DE PAGOS

Generalidades----
66. En el Tercer Plan Nacional de Defarrollo para 1968-1973, publicado en 1968.
se ni zo notar que la economía de Mozambig.ue dependía cons idereblemente del mercado
exterior. Según los datos 0.01 período 1961-1965 ~ seis cultivos principale~, a saber
anacardo (sin descascarillar y descascD,rillado) 9 algodón t a.zúcar, sisal, te y copra
re:presentaban el,63% de las exportaciones del Territorio, enviado a t::es países:
P01':,tugal ~ la India y Su.dáfri ca. Además, cinc.Q categorías cie importacl.ones (teJldos
de algoét6n, '!lino, petróleo crudo, y manufacturas de hierro y metálicas) representaban
el 25% del valor total de ,las importaciones visibles, procedentes principalmente de
Portugal, Sudáfrica y el Reino Unido. En pocas palabras, el Plan de Desarrollo reve
lfl1:'~, eue la economía de Mozambique dependía consider&.blemente de Portugal y
Sudá,fri e El. §!.

67. JJ8S estadíst:i cas oficiales para el período iniciado en 1965 demuestran que no
ha habido ningún cambio fundamental en esta relación de dependencia. En 1969,
último año para el que se dispone de estadísticas comerciales, el anacardo, el
algodón~ el azúcar, el té~ el sisal y la copra seguían representando casi el 65%
de1 valor total de las exportaciones visibles. En cuanto al comercio total del
Territorio, Estados Unidos sustituyó al Reino Unido en el tercer lugar de la lista
de países que comercian con Mozambique (8,25%), después de POltugal (36%) y
Sudáfrica (12,3%).

68. En el oecenio 1960-1969 la balanza de comercio exterior de Mozambique sufrió
un d.eterioro constante: el déficit aumentó de 1.172 millones de escudos en 1961
a 3,lflO millones de ef3cudos en 1968. Todavía no hay estadÍsticas oficiales
para 1970, pero se informa que ese año el déficit comercial ascendió a l,a cifra
sir precedentes de 4.000 ~illones de escudos. Como resultado, el déficit de la
balanza de pagos del Territorio alcanzó los 1.570 nrlllones de escudos, o sea que
fue superior en 333c,3 millones de escudos al de 1969 !J. La balanza de pagos de
Mozambique para 1969 a~arece en el cuadro 5 ipfra.

69. En 1969 las exportaciones visibles ascendieron a un total de 4.081 millones
de escudos, en comp~ración con 4,420 millones de escudos en 1968. En cambio, las
importaciones rep~esentaron 7.491 millones de escudos, vale dec~r que aumentaron
en un 15% en relación con el año anterior. El rendimientio relativamente bajo del
sector de las exportaciones en 1969 se debió en parte a condiciones climáticas
desfa.vorables. El inc remento cie las importaciones obecieció principalmente a aumentos
produddos en cuatr-::> categorías principales de' productos: maquinaria, productos
de metal común, equipo ele transporte y productos químicos, que en total represen
taron 617,5 millones de escudos del aumento total de 770 millones de escudos en
relación con 1968. En los cuadros del anexo al presente apéndic,e se puede ver que
los proV'eedores principales de estos productos fueron Francia, Repúblioa Federal de
Alem~nia, el Japón, el Reino Unido y los Estados Unidos. Por ejemplo, en los ferro
carr~les de Mozambique hay diez locomotoras a vapor procedentes de los Estados Unidos
diez ~e la República F~dera~ de Alemania (seis Renschel y cuatro Krupp), y ocho de '
Franc~a. Sus locomotoras Dl.esel proceden del Jap6n.

e/
vol. IV~

y

Portugal, J?.l'esídencía del Co~s&qo:t !II 'plano de Fo~nto para 1968-1973,
Lisboa~ 1968, página 15.

Véase también A/8423/Add.4, Anexo I.A, p~rrs. 132 y siguientes.
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¡70. A continuación se o.escrihen brevemente las categorías más importantes d.e
¡productos que son objeto de intercambio con los principales países que co.mercian
con el Territorio. En el anexo figuran estadísticas comerciales seleccionadas
relativas a las exportaciones más importantes y a los principales países de destino,
así como a las categorías más importantes de productos objeto de intercambio con
los principales países que comercian con el Territorio.

Portu¡;z:aJ.

71. Portugal, que siempre ha ocupado el priwer lugar entre los países que comercian
con el Territorio l suministró en 1969 el 31% del valor total de las iI~ortacíones

visibles de ~fuzambique y recibió el 41% de sus exportaciones. Las importaciones
principales procedentes de Portugal en 1969 fueron (expresadas en millones de
escudos); tejidos de algodón, 306,1; vino, 264,4; p~endas de vestIr y accesorios,
159,8 0 aparatos mecánicos, aparatos eléctricos y repuestos, 115~9: rnaquiroaria y
equipo electricos y repuestos~ l05~5.

72. Las principales exportaciones del territorio a Portugal fueron (expresadas en
millones de escudos): algod6n~ 790~1; azúcar, 542~1; aceites vegetales~ 73,5;
copra, 47,5 y petróleo, 35~1.

8udáfrica

/.j. En 1969 Sudáfrica suministró el 1551~~ de las importaciones del Territorio y
recibió el la j )t% de s us exportaciones, De 1968 a 1969 las importaciones sud.afri
canas al rl'errítorio a.umentaron en más del l~O%, de rr9 3,3 millones al, 127 ,2 millones
de escudos. IJás principales importaciones de Sudáfrica al Territorio fueron maqui
naria" vehículos, e,ractores, artículos de hierro y acero, cereales, frutas y
legumbres. Las principales exportaciones comprendieron productos petrolíferos,
madera. en bruto y durmientes de vías férreas, bananas y ar. 9.cardo descascarillado.

14. El comercio de tránsito] que constituye una parte importante de las relaciones
comerciales del Territorio con Sud.áfrica~ ha sido descrito antes uf.

Reino Unido-_.._-~._-

75. En 1969 el Reino Unido suministró el 8,2% de las importaciones al Territorio
y recibió el 4,8% de sus exportaciones. Los principaleB productos suministrados
por eJ, Reino Unido fueron maquina.ria y aparatos mecánicos ~ e'1uipo eléctrico
(incluidas calderas, bombas. etc.) maQuinaria electrica (incluidos aparatos tele
fónicos y de ilU1l1inación); tractores. camiones y autom6viles. La principal expor
tación del Terl'itorio al Reino Unido fue el té, que representó 166,2 millones de
es eudos de un total de 196,7 ¡:aillones de es cudos ,

76. En 1970 el British National E~ort Council of So~~hern Arrica (Consejo
Nacional Británico de ~xportaciones del Africa Meridional) envió una misión a
f¡fozambique para que estudiara las posibil:i.dacles de aumentar las importaciones britá··
nicas al Territorio, informara sobre perspectivas de intercambio~ industrias manu
factureras locales j la Cl.gricultura y las pesquerías, el d.esarrollo cuantitativo,

."':Y Documentos . O:~ciales _~.~....1a A~!.~lea General, vigésim~ primer período de
sE:8:LOn€::s9 Anexos, Ud~cl.on al tema 23 del progralll8, (A!6300/Rev.l) cap1tulo V, Anexo,
a.péndice -V:~'parr"; '. 23 Y sigUientes. •
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los proyectos de ce.~::;ital y la infraestructura del Territorio. En un informe titulado
The Mozambioue Market) la misión reco~endó a los intereses británicos. entre otras
'Cosas, -que-'~provecharan las posibilid.ades C1.1.le ofreda la inc:uatria mnera en cuanto
a inversiones, conocimientos técnicos 1 equipos y suministro de fábricas. También
recon~nd6 a los intereses británicos C1.ue aprovecharen las opcrtunida1cs inmediat~

de exportación Que brinda.ba ,""1 sector de la 8{~ricultura en cuanto a ganado de raza
y maquinaria ag::cL:ola j y C1.U<;: suministraran equipo sanitario. Asimismo, la misi6n
recoInemdó pX'estar I~special aten,~ión a todo el sector industri'9.1:tanto en relación
con la introducción de prod~ctos como con el desarrollo total del mercado. sobre
todo en !Jl<~.tel'ia de enereía el5ctrica) telecomunicaciones, desarrollo de loa ferro
cfirriles, pesquerías, construcción nav¡ü!. y refrigeración y repuestop Ii.

'T7. En febrero de 1971 un grupo de bancos británicos, representados por ¡LM•
.~()th~(;~li]2- and S'E!!S 2.. abrió créditos por 5 millones de libras est~rlinas a la
Sociedade F'inanceira Portuguesa para la. ilnportá.ción de bienes ~. sel'vicios del Reino
Unido. Este crédito permitirá que Hozambique y otros territorios bajo administraci6n
portuguesa importen productos como locomotoras j equipo de tel('comunicacionea, equipo
para la industria mecánica pesada y la industria metalúrgica, para IR indust~ia

petrolera, equipos de desplazamiento de tierra y refinerias j maquinaria textil y de
imprenta. máql.line.s de erabe,r y barcos de carga. La filial de la American Telephone
.o.r~ª,__ Te.lf·~g!·!'!oP_~_. 99~P.§I~ ('TI el Reino Unic'.o ya ha suministrado alguno~) equipos para
el sistemt). tel.efónieo y se preyé una ~lUeYa expansión en el futuro próximo.

Est ados Uni dos-----_._-
78. En 1969, los Estados ~nidos recibieron el 9,9% de las exportaciones del
Terri'corio, por valor de 400 millones de escudos, y suministraron el G,5% de sus
in~ortaciones~ por valor de 489 m:llones de escudos. Los p~incipaleG artíctüos
sl..'il:;inistraclos por los Estadoa Unidos fueron calderas, maquinaria y apRratO!3 mecá.
nieos " 136~6 millones de escudos: locomotoras...y material r0dante, 93,9 l'I'illonC's de
escudos: tractores y vehículos motorizados 74 >8 nlÍllunes de escudos yj. Más de
leE tres cuartas l)artes del vaJ.or total de las exportaciones del Territorio a los
Estados Unidos consistieron en anacardo descascarillado. Los productos Inás iu!por
tantes fueron luego los crustáceos ~ el té y el tántalo (vé'anse las e:ltportacion~6
minerales) ~ cuerdas dG sisal J aceite de cascarilla de anacardo.

79· En octubre de 1970 se informó que el Departamento de Comercio de los Estados
Unidos había prohibido E:. una firma portUe:ues~ de iv10zambique negociar cualq,uier
~x'portación de los Estados Unidos. En 1969 efJta cfJmpafiía ;oort1.lguesa, denominada.
Armazéns de Produtos Q.uímicos, había adCJ.uirido en los Estados Unidos 20.000 toneladas
de abono.... de 1 as- que hablil-cl\usado dar cuenta, Se sospecha que esta compaftía
reeX]/ortó el abono a Rhodesia. del Sur en viOlación de J.a.s sanciones.

vi En un bolp.tín sobre ~Ioza:rí!bique (:To. ET 70'~39) prepa.rado por el Departa.mentc
de Comercio de los Estados Unidos, anarece la siguiente J.ista de inmortaciones
principales enviadas desde los :':¡:stanos Unidos de enero a mayo de 1969: locomotoras;)
1.,87 millones. de dólares de los EE.t.JU.; tra.ctores~.1~03 millones de d61ares; maqui
naria y equipo. incluidos maquinaria y equipos a[1;rícolas y eléctricos, 1 32 millC'nes
de dólC'1:'es ~ acondicioJ"~do:('es de aire ",l refrigeradores ~ O,21~ millones de dólares de
los BE. OO.; equipe., automotor y rodamientos de ro0.il108, O,12 millones de dólares;
bombas., generadores ~ motores dp. combustión interna y repue;stos ~ O,33 millones de
dólares de los EE.UU.
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~tecimientos recientes

80. Como nueva medida para a.yudar a ll::l.S industrias' lOCM0S y :para mejorar el dé"fidt
de la balanza de pagos del fJ.1erri todo en 1971, se pusieron en vi.gol" nuevas reglas
en virtud de las cuales la. importación de algunos pr~)ductos extranjeros quedará limi
tada al 75% de las ca.ntidades importadas en 1970. Además, a partir de diciembre
de 1970, el Gobierno de Mozanibique ha aumentado el impuesto al consumo a que está
sujeta una gran cantidad de productos importados, incluidos el vino y los productos
textiles ~ y algunos productos locales como la. cerveza y los ci garril1os. Se espera
que el nuevo impuesto, además de restringir las importaciones, incremente conside
rab1en~nte los ingresos fiscales del Territorio.

Cuadro 5_

Mozambique: Balanza de pagos al 31 de dici embre de 1969

(en millones de escudos)

ActiYO Pasivo Saldo
-~ ---

.Oper,!!-ciones corrientes 8. 722~8 7.612/1- -1.110,4

Hercs.derías 7.018,1 3.930,1 -3.088,0

Invisibles corrientes 1.704,7 3.682~3 +1.977 ..6

Turismo 304,3 403~1 + 98,8

Transporte ?-23,8 2.030,4 +1.906,5

utilidades de las inversiones
d~ capital 315,4 3.1 312,2

Transferenci as privadas 440,8 ~"33,9 6,9

Otros servicios y pagos 520,4 811,8 + 291,4

!\1ovimientos de capital 719.,0 550,5 168,5

A corto plazo 8,8 51~4 + 42,1

A largo pl,s,zo 710~2 499,0 211,2
---_.- --_..-.....-...-...

Total 9.441,8 8.162 09 -1. 2'713 ,9

Fuente:
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4. PROYECTO DE CABORA BAS8A

81. En el informe preparado por el Subcomité 1 en 1970~/ pueden verse detalles
sobre el proyecto de Cabora Bassa. A continuación se resumen los acontecimientos
ocurridos a este respecto.

Financiación

82. En una declaración para la prensa formulada el 23 de julio de 1970, el
Hinistro de Relaciones Exteriores de Portugal, el Sr. Rui Patrício, dijo que la.
propBe;anda 8,ntiportuguesa había empezado a concentrarse en :;el plan p~c~fico de .
construir una represa y el meritorio programa para el desarrollo econom~co Y 50c1al
de una vasta re~ión de Africa. el proyecto de la represa de Cabora Bassa y el pl~n

para el desarrollo del Valle del Zambeze". Además de explicar la intención y el
propósito de la represa y. el Sr. Patrício dijo que la construcción y explotación
de la represa estaban I1completa111.ente en manos del Estado portugués, y que las
corn.pañías extranjeras intervienen en el plano cOI:lercial en calidad de contratistas
y proveedores de equipo pagado en cuotas .

83. Aunque no se dispone de información oficial sobre los arree;los financieros
relacionados con la represa, en un artículo reciente se resumen las condiciones
que el Gobierno portugués estableció en reíación con la licitación para el contrato
de construcción.

84. Dichas condiciones son: a) un solo consorcio deberá emprender el proyecto
y comprometerse a entregarlo al Gobierno portueués; b) el pago deberá hacerse
durante un período de 20 años (1976-1995), que empezará el año siBuiente al año
de la terminación del proyecto, 1975; c) la financiación no afectará de manera
alguna los presupuestos de PortuBal o del Territorio, ni implicará el uso de mercados
de capital exteriores disponibles para la financiación de los p;astos extraordinarios,
especialmente para la ejecución de los Planes de desarrollo 11; a) el costo total
del proye~to se establecerá en escudos, 'a pesar de que se emplearán servicios y
materiales extranjeros y de que habrá fluctuaciones en los tipos de cambio y deva
luaciones de algunas de 18.8 monedas extranjeras; e) el consorcio deberá anticipar
500 millones de escudos al Gobierno territorial para a.yudarle a llevar a cabo las
obras complemente_rias; y f) los ingresos resultantes de la energía generada deberán
ser desde el principio su.ficientes para cubrir los gastos anuales así como el pago
de. todo elpro;y-ecto. Según el artículo, estas condiciones demostraban que las
afirmaciones de que el proyecto estaba controlado por intereses extranjeros eran
infundadas, puesto que el consorcio sólo percibiría utilidades normales sobre los
bienes producidos y los servicios prestados.

~/ Docum~ptos Orici_ale.!>---9-..e 3-a Asambl~_~3enera~~ésimo quinto período
de sesiones. Suple~ento No. J.~A (A/B023/Rev.l/Add.l), anexo, apéndice 111,
párrs. 154-191.

~ Véase A/8423/Add.4, Anexo I.A, párr. 105.

l! El presupuesto portugués se divide en dos partes, gastos ordinarios y
gastos extraordinarios. Los gastos extraordinarios incl~yen los gastos militares
ultramarinos así como los gastos para el desarrollo. Véase A(8423/Add.4, Anexo I.A,
cU~dro l. En el pasado, el presupuesto extraordinario se ha financiado en parte con
prestamos externos. Pero no ha habido información sobre este punto desde 1970.
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85. En ese artículo también se decía. C'.ue a ca.da consorcio que había l1fl.rticipado
en la licitación se le exieía que e;ozara del respaldo técnico y financiero de un
banco o de cm grupo de bancos que proporcionarían los conocimientos técnicos
necesarios sobre cuestiones de financiación, tipas de interés~ problemas de cambio,
seguros, etc. !l. Hasta la fecha, no l1e.y información sobre el respaldo financiero
preciso del Zamco Zambeze Consárcio Hidroeléctrico Ltda., aa/ que está controlado
por Sudáfrica. Sec;ún un informe, la rdtad (le la fillancil3.ción se hará por medio
de créd.itos de exportación y el resto por medio del Barc1ay:s_pank del Reino Unido,
el ~ang~~J.~r.~..§._~.!..desPa,Y:~.::!las~ el Kr~_ditan..E?!-?:;L.1- fÜl'_J.Jiede;xaufbau de la
Republica Federal de .Alel;lania ;,T el Bank of America de los Estados Unidos. Se (!ice
q~e el B~ngl'le_,de Paris_ et j-_e::~'5 P.?-J:.s:1'§-s·-li-a-coñcedido un préstaJ'1o de 31 millones de
l¡bras para la construccion de la represa.

86. De los bancos portugueses, el Banco Nacional UItra.maríno ha concedido 9 según
se afirma, un Ilréstaroo de 500 milJ.ones de escudos al consorcio Zaroco~. el tot'al de
prest8.l'1os de e'ste banco en relaci6n con el proyecto de Cabora Bassa ascendía~ según.
se informa, a 1. 000 millones de escudos a fines de septiem'bre de 1C!?O.

87. Varias nU(~Vas empresa8 han í'irl"lado CO!ltratos en relación con el proyecto de
Cabora Basea y algunas qu~ ya participaban en él han obtenido nuevos contratos.
Entre estas empresas están las Soci~_<;l_ade~Reunir.gt~cle._Xabricayoes f1etálica,s
S.A.R.L. (SOREFAliE), Profabril, e Hidrot6cnica Portuguesa, Lda.

88. SOREFAME. que se dedi_ca principalmente a construcciones navales en Portugal
y Angola~ ha obtenido un contrato pe.ra proveer compuertas y los compart.imientos
estancos. La cantidad del contrato no se conoce. Aunque se considera aue es una
compañía portuguesa, por medio de Neyrpic Portuguesa, S.A. 9 SOREFAJffi es, en realidad,
una. subsidiaria de Neyrpic, S.A., de Francia.
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90. Se recordará. que, en ~970~ Italia anunció que retiraría su participación
del proyecto de Cabora Bassa. Sin embargo, ciertos voceros de.Portu~al sostuvieron
que la Societá Jmonima Elettrificazione, S.p.A. (SAE) de ~tilán no se había retirado.

89. ProfabriJ. e Hidrotécnica Portuguesa, Lda. recibieron conjuntamente un contrato
de 70 millones de escudos en 1970 para la supervisi6n del proyecto de Cabor~ Bassa.
El nuevo contrato se describe en el párrafo 115 infra. Según un inrorme, Profabril
(Centro de Projectos Industriais) es una subsidi~r~a-de la Companhia Uniu9 Fabril
(CUF). No hay i.nforrat;1,ción sobre Hidrotécnica Portuguebo..

sudáfrica
,1

!I La lista de los consorcios que participaron en la licitación puede verse
en ~c~t~~.c:i_ak.!L~....AJt8:ll]E!.~~e!:l_e.ral, vig~simo cU.~!::~.~..J?_~ríodo d~ p~~~~
Supl_~nto Ilo. 23A (A/7623/Rev .1/Add.1 ), anexo, apéndice IrI, párr. 166"

aa/ La lista de las compañías miembros de Zamco puede verse ibid., vigésimo
~ntO períoc1o de sesio~~~le~t~.No..-R3A (A/8023IItev.lIAdd.l~ anexo,
apéndice III, párr. 164.

b)



Más adelante, incluso después que el Gobierno italiano había decidid.o retirar a
la 8AE, las facilidades de crédito para la exportación. hubo informes de que la
compafiía todavía podría participar si obtenía respaldo financiero. En diciembre
de 1970, un vocero de la SAE dijo que la compañía se había retirado completarr~nte

y que no eran ciertos los informes de que había estado buscanuo respaldo financiero
en otras partes. Poco después, una fuente frrolcesacomunicó que la SAE se había
retirado porque el Banque_de PariJ3_e_~_des.R~s-Bas había denegado un préstamo a
Portugal para la SAE. A fines de diciembre, se comunicó que la Transmission Lines
Construction (TLC) de Sudáfrica había reemplazado a la SAE en el consorcio Zamco.

91. No hay información sobre la identidad de la TLC. En enero de 1971. la agencia
noticiosa portuguesa de Mozambique volvió a negar que la SAG se hubiera retirado
y di.jo que la empresa itaiíana en realidad ya había empezado a trabajar en la línea.
eléctrica que transmitiría electricio.ad de Cabora Bassa a Sudáírica. Según esta
fuente, la empresa sudafricana n~ncionada era sólo un subcontratista de la SAE.

92. El !iand Daily Mail comunieó que la TLC junto con la Power Lines Company,
~lilias de Sudáfrica, se habían hecho cargo del contrato de la SAE. Según esta fuente,
la TLC se encargará de las líneas de alta tensión que conducirán la energía eléctrica
desde la represa hasta la frontera y la Power Lin~~-92mpany se encargará de las
líneas que han de instalarse dentro de Sudáfrica.

93. En un editorial en que se comentaba la asunción del ccntrato de la SAE por
las compañías sudafricanas, una radioemisora de Johannesburg dijo que~ como
resultado de ese hecho, las elnpresas sudafricanas tenían a su cargo alrededor de
dos tercios~ en valor monetario, de los contratos del proyecto (2.000 nlillones de
dólares de los ZE.UU., de un total de 2.900 millones), incluida la provisión de
1. 800 km de cables eléctricos desde la presa hasta la estación Apolo cerca de
Pretoria, donde la electricidad se transmitiría a la red nacional. Oportunamente,
la red sudafricana suministraría la electricidad para Lourengo Marques. La misma
fuente comunic6 que la Comisión de Electricidad de Sudáfrica planeaba establecer
~¡una red internacional de suministro de electricidad que se extendería desde
Mozambiq:ue en el nort,e :-nsta la dudad de El Cabo en el su'!:" e incluiría a Lesotho
y Swazilandia il

• El Standard Bank de Sudáfrica proyecta, segúrl se informa, la
inclusión de An.gola y-de Rhodesia del Sur en la red dentro de los próximos 20 aftos.

e) Reino Unido

94. Hasta la fecha, se ha comunicado que cinco empresas británicas están relacio
n~das con. el proyecto de Cabora Be.ssa. Además del Barcl_ays EnoJe D. C. O., que ha
s~do menc~onado desde 1970, las cuatro empre¡;as rest8.ll'tes mencionadas son
Babcock and vlilcox; Guest... Keen a.nd Nettlefold (me;¡); Imperial Chemical Inéiustrip.s
(ICI); y United "1;=-ansport Ove-rsea~-.--.---.----- ----..--- ---'"' . -,--- -

i) Babcock e.nd Hilcox

95. Esta er.~resa ha establecido recientemente una subsidiaria en tlozambique
(véanse los párrs. 47-50 supra)~ con miras, según se informa, a participar en el

. proyecto de Cabora Bassa.
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98. Según se informa 9 esta empresa británica de trabajos Qe ingeniéría estableció
una subsidiaria en Hozambi'que en 1970, con la expectativa de participar en el
proyecto ~e Cabora Bassa.
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The 200 Lar¡¡;est Industrials outside the Uni-ted

Barclays ~ank D.C.O.
---~~... -.. _--

Guest, Keen and Nettlefold (OKN)

ii)

iv)

iii)

96. En enero de 1971, Sir Frederic Se~hohm, el Presidente del Banco, dijo, en
el discurso que pronunció en la reunión anual, que e~ Banco había sido tomado
como símbolo para ser atacado a causa de su presencia en el Arrice. meridionai y
"su supuesto apoyo de la represa de Cabora Basaa en Hozambique'l. Agregó que el
banco Barclays no estaba relacionado con dl~l consorcio de bancos continentales 11

que proporcionaban los fondos a la.rgo plazo para el proyecto. La. única conexión
que el banco había comprobado era que lluno de sus subcontratistas para parte de
los trabajos iniciales" ha.bía sido ayudado con :Condos adicionales por una de las
ramas sudafricanas del banco.

97. Un anuncio del banco, publicado en un nÚDlero reciente del Jornal Portugues
de Economia e Financ;as, decía así: IlBarclays Bank, DCO, 5J~ Lombard 8treet,
Londres, Present;a mantida ero Caborá Bassa il (Se mantiene la presencia en Cabora
Bassa) .

100. Esta compañía británica tiene el 42% de las ~cciones de la compañía African
Explosives and Chemical IE9-~stJ.!'i~~.9f S2~th Af'rica q.ue es uno de los dos princi
pales proveedores de explosivos para la. represa. La rel se dedica ~rincipalmente

a la producción de ácidos, álcalis, telas revestidas, drogas~ colorantes, explosivos,
abonos 1 fibras sintéticas, pinturas. plae;uicidas, productos químicos petroleros
y plásticos. Tiene subsidiarias y f'ilíales erl diversos países, entre ellos la
República Federal de Alemania, Bélgica, los Países Bajos, Sudáfrica y los Estados
Unidos. En 1969, el total de ventas de el3ta compañía a,scendió a 3.252,3 millones
de dólares de los EE. UU ., su activo a 4.676,2 millones y sus utilidades netas
a 231,4 millones. La compañía ocup? ·el sexto lU{T,ar entre las 200 er'I)resas indus
triales más grandes fuera de los Estad.os Unid.os ~ .

99. La GKN se dedica. a la fabl'icación de eQ.uipo automovilí.stico, de construcción
e industrial. El total de sus ventas en 1969 ascendi6 a 1.228,1 mi1lones de

l...: dólare s de los EE. UD.; su act.ivo a 1.022,7 millones y su illgres o neto a 42 9 6 millo
r nes. La compañía ocupa el 43~ lu~ar entre las 200 empresas industriales más
t grandes, fuera de los l~stados Unidos bb l.

I
I
I
'.

1.

1•.....•.. bbl "The Fortune Directory:, Statesr', Fortune, j unía de 1970.

ccl Ibid.
,
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I
t
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v) ynited TransEort Overse.~_

lOl. Según se informa~ esta compañía tiene u.n contrato de 600.000 librr.s esterlinas
para el transporte de 225.000 toneladas de cemento de Beira al lugar de la represa,
y para el transporte de equipo eléctrico y mecánico desde Sudáfrica, así como sumi
nistros para la. ciudad de Songo (véase infra). La Vnited lrranspor~Over~es una
subsidiaria de propiedad exclusiva de la compañía United_Tr.ansport, Lt~., del Reino
Unid.o. Entre las subsidiarias de la United Tran~:port.....2-Ltd. en Africa están 34 com··
pañías de Sudáfrica y 14 de Rhodesia del Sur. Una de estas subsidiarias es la
United TraL10Eort H0f.3ings de Sudáfrica (UIIR), en la cual la United Transport
9verseas tiene el 60% de las acciones, esta subsidiaria también ha sido mencionada
como tenedoi'a de un contrato relacionado con Cabora Bs.ssa, por valor de 390.000 Íibras
esterlinas (3% del proyecto total de 130 millones de libras esterlinas), para trans
porte exclusivamente dentro de Mozarabique.

d) Estados Unidos

102 _ En enero de 1971 se entregaron cinco helicópteros construidos por la compañía
Bell Helicopter de Fort Worth, Estados Unidos, a la Oficina de Desarrollo del
Zambeze (llamada también Dirección del Valle del Zambeze en la prensa). Los cinco
helicópteros, que costaron 616.400 dólares de los EE.UU., se usarán para dar apoyo
logístico a la labor de la Oficina de Desarrollo del Zambeze. Los vehículos fueron
tilrmar'lor. F'n Beira por técnicos portugueses. Se preveía que pronto llegarían otros.

103. La compaüía Bel~He~.icQE~er está relacionada con la construcción de helicóp
teros milit.ares y comerciales y aeronaves de ascenso vertical, integración de sis
temas (detección de objetivos, armas, navegación, actividades agrarias y otras acti
vidades comerciales), e investigaciones de aeronáutica y electrónica. La compañía
es una subsidiaria de la Textron Inc. (Delaware)~ empresa industrial diversificada
con actividades en cuatro grandes grupos de productos: productos aeroespaciales,
proQuctos de conswno particular, productos industriales y productos metálicos. La
Bell He_~icopter f'orma part,e ele las actividades de la Textron I~. en productos
aeroespaciales.

104. Según un artículo publicado en la prensa. de Mozambique en noviembre de 1970,
el programa de tra.bajos del proyecto de Cabora Basea es como sigue: terminaci6n
de los dos túneles diversivos provisionales en noviembre de 1971; comienzo de la.
excavación para los cimientos de la represa el l~ de abril de 1972; comienzo de los
trabajos de hormigón el 1 ~ de juJ.io de 1972; terminación de la represa y comienzo
de su inundaci6n el 15 de julio de 1974.

105. Se preveía que los trabajos del túnel diversivo de la ribera derecha estarían
terminados en febrero de 1971; los de la ribera izquierda, que en enero de ese año
todavía no se ho.bí an iui ciado, no estarían te.."minados hasta octubre de 1971. El
túnel de la ribera derecha se usará más adelarn..e para alimentar las turbinas de la
central eléctrica subterránea. Los trabajos de :1.08 dos COml)artimientos estancos
deben empezar apenas estén terminados los túneles diversivos. Estas presas provi
sionales harán que el río f'luya hacia los túneles diversivos de manera que pueda
secarse la parte del lecho del río que se usará para construir la represa. Según
informes, los trabajos auxiliares de la construcción de la represa, incluso el camino
de Moatize a Cabora Bassa, se desarrollan satisfactoriamente.
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108. Se va a proceder al reasentamiento de un total de 24.000 africanos aproxima
damente que viven en las orillas norte y sur del río Zambeze en la regi6n donde está
emplazada la presa W. IJa Oficina pa,ra el Asentamiento en el Zambez.e, que está en
cargada de~ traslado, ha seleccionado unas treinta zonas para este fin. Según los
planes se trasladaran unas 8.000 personas cada año. Para diciembre de 1970 se habrán
des~ejado y clasificado 156 hectáreas ae tierra en la región de Chipera ~n las que
165 familias (735 personas), a las que se ha entregado la tierra, han comenzado los
preparativos para el cultivo. Se ha organizado la asistencia médica, tanto ambulant~

como fija, para estas familias.
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El pobl~~de Songo y Cabora ~assa

106. Como se informó anteriormente dd!, se esté. establecienao un nuevo poblado en
la meseta de Songo. En octubre de 1970 se estaban instalando hileras de casas pre
fabricadas. Dos mil africanos y mil- trescientos europeos vivirán en Songo. En
septiembre de 1970 se estableció una sucursal del Banco Nacional Ultramarino en
Songo, y en octubre funcionaban ya var~as escuelas para el personal portugués,
sudafricano,francés y alemán que trabaja en la presa. El Gobierno ha autorízado
el establecimiento de una nueva escuela primaria en Cabora Bassa.

107. Como consecuencia de las nuevas actividades en la reción de Cabora Bassa. el
Gobernador General aprobó un aumento de veintiséis personas en el personal adminis
trativo de la circunscr-iGso ee/, Seis de los puestos han sido transferidos de la
circurtscri~Bo adyacente de Magoé y veinte puestos son de nueva creación. Se ha esta
blecido una oficina de registro civil en Cabora Bassa para. toda la zona administra
tiva y se ha abierto m1a nueva oficina de correos y telegrafos. Además se ha
ampliado el aeropuerto de Songo mediante una inversión de 14 ~llones de escudos.
Cuatro firmas portuguesas formularon propuestas p8,ra este trabajo en octubre de 1970:
Técnica de Constru~ao Ltd., Companhia de Destroncas e Aluguer de Máquinas (CODAM),
Manue.l da Silva Oliveira y Construtora Tamega. Exceptuando Manuel da Silva Oliveira,
las otras tres firmas ya tienen contratos para obras relacionadas con Cabora
Bassa ff/.

Reasentamiento de la población africana
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209. En febrero de 1971, con el comienzo de un nuevo aijq agrí.cola, el Gobierno
inici6 una campafia para familiarizar a la población de Mucangadezi con las nuevas
técnicas por medio de estaciones experimentales para la distribución de semillas.
Los africanos de esta zona se cuentan entre los que habrán de ser trasladados, posi
blemente a una zona en que las distintas cosechas sean más adecuadas.

dd! Documentos Oficiales de la Asamblea General, vigésimo quinto Eeríodo de
§esiones ll SUEiemento No. 23A (Ái8023!Rev.l/Add.l), a.péndice. anexo Ir, párr. 79.

ee/ Se trata de una división administrativa. Para su descripción véase
ibid., Suplemento No. 2~ (A/8023!Rev.l), capítulo VII, anexo LC., párrs. 17 a 18.

fr! Ibid., Su.E.lem~!-1t~ No. 2J.~ (A/8023/Rev.l!Acl.d.l), apéndice, anexo IU.

~ A/8423/Add.4, Anexo 1.C, párr. 71.
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Tr8J!.sportes.x comunicaciones

110. Se informa ~ue h~n surgido problemas de transporte en relación con el proyecto
de Cabora Ba(3fla. Aunque existen servicios ferroviarios desde Beira, Vila de Dando
y Dona fu1a, y desde allí hasta Moatize siguiendo la línea Tete, la enorme cantidad
de mercancías ha producido demoras y congestión por acumulación en Moatize, a
partir del cual solamente pueden usarse camiones ligeI'os para cruzar el Zambeze
hasta que se construya el nuevo puente. En algunos casos,se informa que se tarda
60 días en transportar las mercancías desd~ Beira aCabara Bassa. Se han organizado
varias empresas de camiones y, según se informa, pueden cubrir la distancia en siete
días solamente.

111. Se están mejorando las telecomunicaciones de Songo y Cabora Bassa. En agosto
de 1970, se adjudicó un contrato de 20 millones de e~cudos destinado a la tercera
etapa para la terminación de las telecomunicaciones en Songo que servirán aCabara
Bassa. Además, se están introduciendo mejoras por valor de 86 millones de escudos
en la red telefónica que une la ciudad de Tete y Cabera Bassa con el resto del
Territorio.

Desarrollo del Valle de Zambeze e investigaciones cqnexas

112. Una red de órganos gubernamentales participa en el desarrollo del Valle del
Zamgeze. La principal autoridad es el Gabinete do Plano do Zambezi, la O~icina para
el Desarrollo del Zauibeze, que fue creada en 19('0 y que está encargada de supervisar
el proyecto de Cabora Bassa, así como los estudios relacionados con el plan básico
del Valle del Zambeze. Además, existe una Comisióh lferritorial de Coordinación de
la Oficina para el Desarro¡lo del Zambeze que enlaza al Gobierno territorial con el
proyecto de Cabara Bassa. El Gobernador General preside esta comisión. Un tercer
órgano es la Comíssño Orie~tadora da I~vestig_a~ño Cjentífica para Cabora Bassa. La
Oficina para el Desarrollo del Zambeze, la Universidad·de Loren90 Marques y el
Gobierno territorial están representad.os en la Comisión Científica que está presi
dida IJor el Presidente de la Junta da Investiga90es do Ultramar. También participa
el Instituto de Investigagao Científica de Mogambique (Inc~ituto de Investigación
Científica de Mozarriliique).

113. La Oficina para el Desarrollo del Zambeze está formada por un Director del
Consejo) un Consejo Técnico, un Comité de Administración y varios comités de coordi
nación. La Oficina, cuya. finalidad es proporcionar tanto servicios centrales como
regionales, tiene un Comité de Coordinación cE.;ntral para asegurar el apoyo y la
cooperación de los órganos gubernament.ales de Portugal en relación con el desarrollo
econom1CO y social de la región del Zambeze. También existe un comité de coordina
ción en el pI ano territori al y otros en el plano di~trital .

114. En julio de 1970, el Gobierno aprobó un presupuesto de 271 millones de escudos
para el año i destinado a la Oficina para el Desarrollo del Zambeze. De esta suma,
20 .millones de escudos habían de preced.er del superávit presupuestario del Territorio
y 250 millones de escudos deberían ser financiados con cargo a los 500 millones de
escudos que Zamco tendría que poner a disposición del Gobierno portugués segÚn las
condiciones del contrato (véase párr. 86 supra). Cerca de un tercio del presupuesto
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estaba destinado a la compra de materiales de construcción para edificios, carre
teras. puentes y otras estructuras; unos 47 millones de escudos a salarios; yo
otros 47 millones de escudos a servicios técnicos ~ incluidos 20 ~6 !nillones de
escudos para "colaboración externa" relacionada con la supervisión a_el proyecto

·de Cabúra Bassa.

115. En septiembre d.'a 1970 se uutorizóa la Q:f'icina a contratar los serv~c1.OS de
la Hidrotécnica Portugues (1, LM.• t Y Profab:dl :para controla.r la calidad del traba,jo
y de los meteriaJ.es s'WIlinigtl'ados para la presa, El ¡)Jauto del contrato no debía
excede:r. de 70 millr.mes de escudos. rlas dos empresa.s deberían a.sociarse para esta
tarea. Su responsabilidad incluida no solamente la construcción de In. presa y de
las obras auxiliares sinO tambiérJ. la.s c1:w:reteras de acceso, le. infraestructura¡ las
líneas de alta tensi6n y otras insteJ.a.cione!:J. Se esperll que el contrato requiera
cinco aftas de traba.,1o ;l varias docenas de ingenieros y personal técnico.

116. Bn su segundo período de sesione:3 plenario celebrado en octubre de 1970. la
Comisión de Coordinación examinó la necesidad de efectuar investigaciones cientí·
ficas en la zona que sera. inundada por la presa de Cabara Bassa, y los problemas
plantea.dos por los efectos d.e los cambios ecológicos que puedan repercutir en toda
la zona. que se extiende hasta. la desembocadura del río Zambeze. Examinó datos
sobre distintas zonas, ~le se considera g~e forman parte del valle del río Zaw~eze.
con vistas a determinar lt~s pri(')ridacks de la.s actividades futuras. 'rarribién examinó
la necesi.dad de energía eli~ctrica que el 'l'erritorio "tiene para la constru.::ción de
la presa y los problemas de transporte y concesi6n de tierras en las zonas reservadal3
para el proyecto.

117. La Comisión Cientí~ica ha estado muy preocupada con las perspectivaG de los
cambios ecológicos resultantee de la inundación de una omplia superficie de tierra,.
producida pOl' la nueva presa., que afectü,rá a la vida animal y vegetal y a los cara
coles del género bilharzia. La Comisión se ocupa de los aspectos tanto positivos
como negativos, y espera poder minimizar o neutralizar algunos de los ef:;!ctos
adversos.

118. Al Instituto de Investigaciones Científicas se le han confiado los estudios
hidrobiológicos relacionados (:on la presa. Se informa que se ha.n asigm.1.do fondos
especiales para los trabajos de investigación necesarios.

Defensa de Cabora I3asl?a

119. En el año anterior, Cabora Rassa se ha convertido, como se dijo en un artículo,
¡Yen algo. más que una presa,ll. A juicio del Gobernador General, cuando se habla de
Mozambiq,ue 82 habla de Cabora Bassa. Para tod.os, los que están a favor y los que
están en contra de la presa.) su significado rebasa ¡os efectos físicos. En realidad.
Cabora Ba,ssa se ha convertido en 1m símbolo del p:roblema de bla.ncos y negros en el
Africa meridional: su éxito será interpretado por Portugal como una vindicaci6n de
su política multirracial pero los movimientos de liberación y muchos Estados a.fri
canos lo interpretarán como 'LUl triunfo de la supremacía blanca.
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122. Según se describe en el Plan de Desarrollo, la parte del valle dél río
Zambeze en Mo?ambiClue incluye unos 220.000 kilómetros cuadrados, o sea. la cuarta
parte de la superficie total de Mozambique. Esta zona, que es dos veces y media
más extensa que Portugal tiene un millón y medio de habi tantea. Un estudio preli~,

minar de recursos que abarca illla región de 5~5 millones de hectáreas demostró que
se podrían aprovechar 2,5 millones de hectáreas para la agricultura, incluso
1,5 millones de hectáreas para "asentamiento intensivo l' , y que se podrían irrigar
300.000 hectáreas. Había 200.000 hectáreas de montes valiosos que podrían aprove
cha.rse aun r!lás ~ y otra,s' 200.000 hectáreas disponibles para nuevos bosques de maderas
exóticas. En la zona estudiada había raál? de 200.000 cabezas de ganado que indicaban
las posibilidades de expansión futura de la ganadería para productos d.e carne y de
leche:l:'Ía.

a) Campaña. de información

120. Según se ha informado, desde mediados del decenio de 1970, Portugal ha montado
una nueva. campaña de información respecto de sus territorios de ultramar y de
Cabora BL_ssa en partLcular '[}h/. Puesto que la mayor parte de la energía ~léctrica

se venderá a Sudáfrica, las fU.ent~~s portug'.l.esas se han p:reocupado por destacar que
la presa es solamente parte de todo el Plan de DesarrclJ.o del Valle del Zambeze.
Ser,ún el Ministerio de Relaciones Exteriores de Portugal~ este plan entraña la
"utilización de recursos Y desarrollo económico y social que beneficiará El. una
extensa zona de la provincia de Moza.nibique y determinará la promoción económica y
social ;{ el mejoramiento de los niveles de vida para. muchos miles de a.fricanos"'.

121. Con el propósito de suministrar más información sobre esta meta a largo plazo,
en 1970 el GoDierno portugués distribuyó ejemplares de un folleto titulado "El Plan
de Desarrollo del Valle del Zambeze", con el subtítulo "Cabora Bassa" en inglés,
francés y alemán. IJa frasE' inicial dice: "La. empresa de Cabora .Bassa no debe consi- ~.".'
derarse aisladamente como un mero sistema de producción y transporte de energía 'a
eléctrica: se debe considerar como una infraestructura U1,sica de un plan más amplio f
y ambicioso~ el Plan General para el Desarrollo del Valle del Zambeze". El texto '!
del folleto se reprodujo en algunas publicaciones en inglés~ incluso Southern Africa. j

En el Diário de Loren<$o l.J]arques se publicó una versión portuguesa del Plan de 1
Desarro110 del Valle del Zambeze en junio de 1970. El resumen que figura a conti-
nuación se ha hecho del texto portugués. ~

'i
;~

'~

123. El Plan prevé las siguientes líneas de desarrollo; a) el desarrollo de las
comunidades africanas con miras a su progreso económico y social; b) la ocupación
dirigida de nuevas zonas de tierras para la producción agrícola y la distribución
de granjas de una extensión adecuada para los inmigrantes y para los habitantes
locales, con el propósito de cre~r núcleos de población estables y progresivos;
c) la extensión de las regioues forestales y el desarro,llo de la ganadería, consi
derando las actividades tradicionales existentes en agricultura y ganadería; d) la
explotación intensiva de los recursos minerales que deben procesarse localmente
siempre que sea posible; e) la creación de la infraestructura necesaria, incluso
fuentes de energía, medios de transporte y centros comerciales; y f) la creación de
una red de servicios s anitarios, sociales y educativos en las zonas de desarrollo.
Para ejecutar el Plan se había proyectado que tanto el Gobierno como el sector pri
vado tendrían Que participar. La minería y las industrias de transformación espe
cialmente tendrían que depender del sector privado.

hh/ Véase ibíd., Anexo r.A, del párrafo 100 en adelante.
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124. Respecto de los' efectos inmediatos del proyecto de Cabora Bassa, el Ministro
de Relaciones Exteriores de Portugal, dijo, en 1970, que los factores que tendrían
"una influencia bené:rica", incluían; 9.) una reducción muy marcada en la intensidad
y frecuencia. de las inundaciones que actualmente perjudican la agrícult1.1ra. local;
b) la posibilidad del transporte fluvial; c) la disponibilidad de ~gua para irrigar
zonas extensaS. Puede observarse a ~ste respecto ~ue, hasta ahora se había incluido
a muy pocos africanos en las zonas desarrolladas para la ag~icultura de _
irrigación ti/. En la versi6n i.nglesa del folleto no se menciona .la irrigación,
pero ~e incluye entre los beneficios de la presa el transporte fluvial en la presa
y a una distancia de 300 kilómetros hasta las fronteras de los países vecinos,
permitiendo una salida más fácil a los productos del interior, y la pesca en la
zona de la presa.

125. Las fuentes de Gobierno portugués han sido particularmente categ6ricas al
negar qUe el proyecto de desarrollo del valle del Zambeze incluya el asentamiento
de "un mil16n de colonos blancos". En su conferencia de prensa de junio de 1970,
el Ministro de Relaciones Exteriores de Portugal se refirió a éste como ún "rumor
malicioso que circula como parte de una campaña contra Cabora Bassa". Di.10: "Es
increíble que un rumor semejante pueda merecercréditd en ciertos círculos. En
primer lugar. el número mismo es absurdo. Sería muy superior a los recursos físicos
inmediatos de transporte por aire o por mar, para no mencionar los aspectos econó
micos, sociales y financieros de la cuestión". Sin embargo, sólo dos semanas antes
de esta conferencia de prensa, el Gral. Venancio Deslandes, Jefe de Estado Mayor de
las Fuerzas Armadas portuguesas, había declarado en Mozambique, en una entrevista
I\1lh1i Cada en N9Jt~.ias de Lorengo Marques ~ que ya habían pasado vanos años desde
que él escribió en un informe que los territorios de ultramar necesitaban un millón
de europeos en el futuro próximo para asegurar su completa seguridad y rápido
progreso •

126. En una entrevista publicada en Estado de S. Paulo, .el Primer Ministro de
Portugal, Sr. lVIarcello Caetano, señaló que Portugal, con una población de nueve mi
llones de habitantes no podía, en absoluto, enviar un millón de colonos al valle
del Zambeze. Manifest6 que la rtfantasía debe ser resultado de algún .estudio técnico
que aseveraba que, una vez que se desarrollara la región, sería posible establecer
allí un millón de agricultores y .trabajadores en industrias complementarias". Mani
fest6 que, cualquiera que fuera el origen, jamás habí~ sido política de Portugal
eXpulsar a los habitantes autóctonos de la región, ni tampoco tenía Portugal millo
nes de colonos para que un millón de ellos se asentara en un solo valle.

b) Apoyo financiero y comer_cial

127. Aun~ue las empresas de Italia y Suecia se han retirado del consorcio Zamco,
los intereses extranjeros de los Estados Unidos, Francia, el Reino Unido, la
República Federal de Alemania y Sudáfrica siguen apoyando la construcción de la
presa. Al explicar la posición de su Gobierno, el Sr. Maurice Schumann, 11inistro
de Relaciones Exteriores, manifest6 en una entrevista publicada en la revista
Jeune Afi-ique en enero de 1971, que "J.a participación francesa" consistía en varia~

ii/ Para una reseña general de los proyectos de asentamiento &lteriores a
1965, Véase Documentos Oficiales de la Asamblea General. vigésimo período de
sesiones, Anexos, adición al tema 23 del programa (A/6ooo/nev.1), capítulo V,
apéndice J anexo II, parrs. 258 en adelante.
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compañías francesas privadas que pertenecían al consorcio internacional al que 'se
adjudicó .el contrato. Todas las compañías participantes habían obteni.do garantías
de crédito de exportación. Dichas garantías eran puramente económicas y no estaban
sUcietas 1:1. un acuerdo general entre los Gobiernos de Francia y Portugal. Indicó que
el Gobierno francés no podía retirar sus garantías. Además. no le parecía justi
ficable debido a que "la construcción de la presa de Cabora Ba.ssa. empresa puramente
econ6mica, contribuiría muy eficazmente a elevar el nivel de vida de la región. Los
primeros que se beneficiarían con ella serían los africanos que all! viven". Aunque
se habí~ dicho que la presa de Cabora Bassaobstaculizaría la evolución interna de
Nozambique. a juicio del Sr. Schumann el desarrollo económico nunca obstruía la
evolución política.,

128. El Gobierno de la República Federal de Alemania también ha decidido no retirar
sus garantías de créditos a las empresas alemanas que participan en el proyecto de
Cabol'a Bassa. Un vocero oficial indicó el año pasado que el Gobierno había decidido
en 1967 que el proyecto lIle convenía a la industria alemana 'j' era probable que bene
ficie.raal pueblo africano de la zonal!. En esos momentos no había habido protestas
africanas y el Gobierno. había llegado a la conclusión de que no existían motivos
suficientes para cambiar de actitud.. Se informa que el Gobierno ha dado sus garan
tías a través de la compañía germes lnsurance Company.

129. La posición del Gobierno suizo en rele.ción con la presa de Cabora Bassa fue
dada a conocer el año pasado en respuesta a la pregunta planteada por uno de los
diputados suizos. El Gobierno dijo que estudiaría en la forma acostumbrada las soli
citudes de ga~['antías de créditos de exportación presentadas por las empresas suizas
que colaboraJ.·un en la construcción dEl la presa en Mozambique. Sin embargo ~ ninguna
ley ~uiza permitía que el Gobierno impidiera que una empresa nacional participara
en las obras públicas de un país extranjero. La única empresa suiza que se sabe que
está relacionada con el proyecto de Cabora Bassa es la Browr Boveri and Cíe •• cuya
subsidiaria en la República Ji'ederal de Alemania es miembro del consorcio Zamco.

130. Se desconoce la medida en que el régimen ilegal de Rhodesia del Sur o las
empresas privadas de ese país participan en el proyecto de Cabara Bassa. Se informa
que el Sr, ran Smith comparte la opinión de que el proyecto de Cabora Bassa aportará
grandes beneficios no sólo a Mozronbique sino también a todos en el Africa meridional
y a Rhodesia del Sur.

131. No ha cambiado la posición del Gobierno del Reino Unido, explicada por el
Ministro de Estado de Re¡aciones Exteriores y el Cornmonwealth el 15 de diciembre
de 1969jj)· En diciembre de 1970, el Ministro de Hacienda respondió negativamente
a la pregunta de si adoptai'ía "todas las medidas que estuvieran a su alcance" para
ín~edir la participaci6n fip.~nciera en el consorcio sudafricano Zamco para la
construcción de la presa de Cabara Bassa.

132. Como se informó más arriba. la United Transport Company y la Jmperial ehernical
Industries (rcr) aceptaron contratos en relación con la construcción de la presa.
En mayo de 1971, el Presidente de la Junta de la lCl dijo en le. reuni6n anual que
su compañía no apoy~)a a ningún régimen político en particular en los países en que
desarrollaba actividades. El objetivo de la compañía éra dedicarse a los negocios
dmide q.uiera que fuera posible.

,i.; / ,!bi_ª-.• yigési_mo 9-uinto período de sesiones % Suplemento No. 23..L\.
(A/8023/Rev.l/Add.l). anexo, apéndice II~ párr. 185.
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133. Hasta donde se sabe~ en la construcción de la presa no participa directamente
ninguna compañía de los Estados Unidos. Se desconoce el papel exacto~ si es que
exi ste, del Bank of AII1eri cn. en el suministro de: respaldo financiel"o. En marzo
de 1971, en un informe de prensa se dijo que la General Electric Company estaDa
presionando al Export-Import Bank para a~u.e éste proporciona,re 55 núllones de d.61ares
de los Estados Unidos· con objeto de financiar un sistema. de transformadores que se
suministraría para la presa de Cabore. Bassa. Se informa que después de eso la
General lü~ctric retiró su solicitud de préstamo. Si.u embargo, se informa. que la
gen~ra~ Electri~ Company posee acciones en la Al1v.emeine Elektricitats Gesellschaft
AEG-Telefunken de la República Federa.l de Alemania, que es uno de los soc~os del
consorcio Zamco.

134. En abril de 1971~ el Gobierno portugués adjudicó un contrato por 320 millones
de escudos a la Companhia Industrial de Cordoarias Texteis e Metálicas Quintas e
Quintas, S.A.R.L. para el suministro de conductores eléctricos y cables. de aluminio
y acero destinados al proyecto de Cabora Bassa. A su vez, se informa que Quintas e
Quintas ha adjudicado un contrato a dos compañías canadienses~ la Alcan AlumQ~
Ltd. , Y la Reynolds Aluminium Ca. of Canada, para que proporcionen los suministros
de aluminio. La Alean tiene Bubsidiaria-;-Y filiales en la América Latina. Europa,
Asia~ Africa y el-Pacífico meridional. La Reynolds Aluminium Ca. oi Canada r/td.,
está controlada indirectamente por la Reynolds Meta~. de los Estados Unidos, ~ue

es propietaria del 64% de las acciones.

e) Medidas militares y' de seguridad

135. Como resultado de los ataques efectuados por fuerzas del Frente de Liberta~ao

de M09anibique (FRELIMO) durante 1970, se aumentó el número de las fuel zas portu
guesas que defienden la presa, se elaboró un nuevo plan n.e defensa y se ~stélble

cieron algunas nuevas aldeas (alde?,mentos) estratégicas kk/. Se ha creado una
milicia africana encargada. de la zona. También se han aumentado los efectivos de
la policía de seguridad pública de la región y se han establecido nuevos puestos
de policía. Pese a las negativas oficiales, se 'han recibido varios informes de
(lue hay tropas sudafricanas estacionadas en la. zona para ayudar a defender la presa.
~n mayo de 1971, el Distrito d~ Tete fue designado como zona especial bajo la admi
nistración militar directa de conformidad con el Decreto Ley 182/70 del 28 de abril
de 1970. Con ello se hace responsable a la autoridad militar de la adnrl.nistración
civil.

kk/ Véase A/8423/Add.4, Anexo LC, párrs. 49 y 70 a 75.
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Cuadro 6

Mozambique: compañías de Mozambique a las que se ad,~udiqaron

contratos o subcontratos en 1970 ~ 1971 para obras relapionadas
con el proyecto de Cabora Bassa '" '. _.

Nacionalidad Y_E.2..mbre
de la compañía

Francia---,-'
00C iedadef.?_ Reunidas,..d~,Fab,ricasoes
Metálicas
(SOREli'AME) §./

!'ortugaJ.

Pow~r Lines CO~Fany (PLCZ

1ransmissi~~in~s Company (LTC)

Reino Unido

Imperial Chemica~Industri.e.E-J ICn

Estados Unidos d~ América

Sw~inistro de compuertas y com~arti

mientol;l estancos

Contrato conjunto para supervisar
la calidad del trabajo y los mate
riales suministrados en relación con
la construcción dE;! :La presa, lo¡:¡ cami
nos de acceso, la infraestructura,
las líneas de alta tensión y otras
instalaciones, 70 millones de eSGudos

Construcción de líneas de alta
tensión dentro de S~dáfrica

Construcción de líneas de alta
tensión para llevar energía de la
presa a la frontera

Contrato conjunto, 340 millones de
dólares de los Estados Unidos

Suministro de explosivos para la presa

Transporte de cemento, ~~~iP0

eléctrico y mecánico & Cabora Eassª
y suministros al municipio de Son~o.

Desembolsos de capital por
600.000 libra.s

Suministro de helic6pteros e. la
Oficina de desarrollo del Zambe~e

616.400 dólares de los EE.UU.

al Aunque registrada como compañía portuguesa, la SOREFM"~ es subsidiaria
de la Neyrpic, S.A. de Francia, a través de la Neyrpic Portuguesa, S.A.
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CUADRO 1 (continuación)

C. Comercio con Portugal

(en millones de escudos)

a) ImiJortacíones

P:coductos 196'5 1966 ~967 1968 1969

Total 1. 720;,2 1. 840:>9 1. 809,9 2.223,5 2.337,5
Tejidos de a.lgodón 281,1 300,1 313,2

Vinos 24o~1 274,8 233,1 269,5 264,4

Prendas y accesorios de
vestir de algodón 159,8

Botares, máq1.lines" etc. 92,,3 115,9

qener~dores, etc. 0,2 2,0 12,9 93,9 J.05,5

b) !:lxportaciones

Total 1.151,1 1. 232 ~ a 1. 328,6 1. 595,9 1.679,1

Algodón 553,1 491,9 638.5 635,6 [90,1

Azúcar 289)4 463,8 319,8 399 ~8 542,1

Aceities vegetales EJ2,2 72 ~,l 96,8 116,2 73,5

Copra 34)7 42~8 39,2 80,1 . 1+7,,5
PX'oductos del petróleo 37,.9 ·42,9 47,0 55,2 31),1
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Productos

CUADRO 1 (continuación.)

D. Comercio conSudáfrica

(en millones de escudos)

a) Importaciones

ProQ.u<

'llota1

Motores, máquinas, etc.

Fund.ición, hierro y acero

Planchas y láminas de hierro
o de acero

Cae ahuates

Tractores, vehículos, etc.

524,2

16,9

15,4

627,1

24,9

16,8

645,0

29,7

20,2

793,3

117,3

53,0

21,2

16,7

1.127,2

193,3

88,1

61,5

54,6

44,2

TotaJ..

Tract(

MotoJ.:"<:

GEmer~

M!pQic f

A!cQhe:;

b) Exportaciones

Total.
Total 359,6 359,5 472,9 456,5 419,6 Té
Productos elel petróleo 139,6 160,0 205,2 195,0 152,1 Borra •
Maderas 121,1 107,0 96,0 111,3 140,3 OJ,eagj

Plátanos .frescos 11 ,0 6,7 8,1 6,2 26,6 Miner~

Betún y coque de petróleo 17,9 AQe:i:t.e
Almendras de anacardo 10,4 9,5 10,9 15,2 13,0
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CUADRO 1 (continuaci6n)

E. Comercio con el Reino Unido

(en millones de escudos)

a) I~ortaciones

2§2. Productos 1965 1966 1967 1968 1969

21,2 Total 52!!·,7 652,6 549,3 651,1 608,0

93,3 Tractores, vehículos 186,8 159,1 178,9 211,5 267,3

88,1 Motores, máquinas, etc. 128,3 107,;2

Generadores 3,5 17,8 6,4 39,7 37, 7

61,5 Medicamentos 13,3 12,1 13,5

54,6 Alcoholes 12,0 J.5,5 11 ,0

~4,2

f·
¡

f
r.

Total

Té

Borra de algodón

01eaginosas

Minerales metal!fe~os

Aceite" vegetales

b) E¡;:portac i q'les

141,6 183,7 238,5 268,5 196,7

119,8 161,8 193,9 215,3 166,;2

2,1 2,7 5,7 5,2 6,3

2,1 2,7 5,7 6,2 6,3

3,5 7,8 22,1 25,0 5,4

4,7
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CUADRO 1 (continuación)

F. Comercio con la.República Federal de Alemania

(en millones de escudos)

a) ImEortaciones

Productos 1965 f.966 1967 1968 1969

Total 385,1 386,0 441~4 510,5 638,8
Tractores, vehícu.los 91,7 111,2 101,9 123,4 182,6
Motores~ máC]..uinas, etc. 126,6 108,1
Trigo 53,0
Generadores~ etc. 3,7 12~3 7,0 37,0 43,0
Fertilizantes 15,5

Total

Aceites vegetales

Sisal

Madera para pisos

01ea!3inosas

Té

b) Exportaciones

110,8 72,1 82 j 9

32,1 12~1 26~5

28,8 14,1 11,0
13,2 8,3 5,2
8,5 8,2 0,8

4~7 6,0 1,6

95,1 128,0

29,6 49,9

11,6 14,8

11,9 12,1

0,6 "1.2,1

1,9 9,3

'(/),1

'lfo;tal

~!nmenÓl
,'~::j
.;i~~rda:¡.,
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CUADRO 1 (continuación)

G, Comercio con los Estados Unidos-
(en millones de escudos)

a) Importaciones

Productos ~65 1966 1967 ~96B 1969

B ToteJ 206,5 444,9 249,2 337,5 488,9

".. Motores J máquina.s, etc. 103,6 J.36,6
;)

1 I.ocomotoras , etc. 93,9

) Tractores, vehículos, etc. 1.!.2,7 37,9 21.\,8 30,5 '(Lf,B

) I Generadores, etc. 0,7 2,9 1~8 34.3 20,4

5 Aceites obtenidos de la
destilación del petróleo 7,8 8,2 6,9 7,5 14.6

I","
b) Exportac~

•
f

I Total 147,h 206,2 264~8 461.7 400,9

Almendras de ,J,n acardo 79.1 128,9 180,3 276.0 298,7

f Cuerdas de sisal 28,6

¡ crustáceos. moluscos y
mariscos 18,4

Té 10,3 24,0 18,0 23,4 17,1

I Minerales metalfferos 18,) 17 ~O 25,6 24,0 16,0

[
1

r,
1 ,-137-



CUADRO 1 (continuación)

H. Comercio con el Japón
i

(en millones de escudos)

a) Im.:E0rt:.ncíones

Productos 1965 1966 1967 196§ 1969 P±-
187,3 205,4 240,6 354,0 396,3

T~
To'tal

Tt
Tractores, vehículos~ etc. 41,6 44,8 52,9 76,3 133,8

l«í
Tejidos de fibras textiles 16~7 25,2 35,4 61,5 38,3

TI
Generadores 0,1 0,2 6,1 28,7 30,7

Me
Tubos de hierro o de acero 5,4 15,4 29,0

C\l
Motores, maquinas, etc. 2,6 4,3 3,4 10,9 17 1 7

Total

Carbón

Almendras de.anacardo

Nadera en bruto

Aceites vegetales

b) Exportaciones
Te

12,0 7,3 15,7 9,5 34,2 T!

8,3 Ce

0,2 1,6 1,6 8,0 Sj

3,4 Ji.

2,6

Importacione's

l. Comercio con lrak
11

j

,¡
1 Ei1 _

\

Total

Aceites crudos de petróleo
o de esquistos

EX'portaciones

243,7

243,6

321~3

321,1

1,5

-138-
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CUADRO 1 (continuaci~n)

J. Comercio con Francia

(en millones de escudos)

a) Importaciones

~69 I
PrOI"Luctos 1965 1966 1967 J.968 1969-------.;..

Total 133,2 148,4 186,2 224,3 259,8
16,3 r Tractores, vehículos, etc. 46,;1 43,7 47,3 62,5 95,4
13,8 '"j I"1otores, máquin3.s, etc. 3,4 3,7 2,7 48,1
18,3

1 22,0

l Trigo 64,0 1¡3,8
10 ,7 ¡

r Medicamentos 4,9 9,'"r 8,8
9,0 i

Cubiertas y cámaras
,7 J1 neumáticas 4,5 5,2 2,7 2,2 3,0

b) Exportaciones

~[lota1 l"'3,8 38,9 43,5 69,6 79,6

4,2 Tabaco 7,6 14,4 22,9

6,3 Copra 17,5 6,4 16,8 32,4 20,8

~,O Sisal 18,1 20,9 9,3 10,3 17,7

3,~ Almendras de anacardo 1,4 1,8 1,6 3,1 8,6

~,6

K. Comercio con Rhodesia del Sur

Importaciones

~

, Exportaciones
I

,O ! Total
I Plátanos frescos

,8 I Madera para pisosr
5,5

3,9

168,6

17,6

3,6

2,2

128,2

109,8

4,4
3,1

r
I

t
\
I
ti'

Fuente: Portugal. Anuário Estatístico~ volmnen n, 1965-1967;
Mozambique: BoletimI~~Estatística, abril de 1969 y
marzo de 1970.
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CUADH(J ~:: (cont,inuación)

(en !rJile::: de totlo:?ladas y millones de e;;:ClldoE)

___~Ol·taciSll§E!_~

Año ~~,~!l Valo:i"

19«3 3J.~3 553,1
1966 20;2 491!9
~)G7 jo ~;: 63f.; ~ 5

lS;<i:I 3L~ ,9 63:3 ,6

19(,~: 47.,7 79¡t.5

:Portu~a.l

63E3~5

635,6

79C,J.

e. AZú.c~:':!.

lugares de df~sti,no (valor)
-1i7Úgi<::a-
~~emhnnl;o. Italia

91.} !9 291,8

147~1 hE,: )1

:LG9 •5 329).

131..S i~ll, 3

170 ;1 ),1,; ,'r

hG3,8

399,8

2,2

2,6

Zauib:: [1._.__.-,,-

6 .~9

¡
t
r

j

I
~;
p

- ~ .. :",

.l:ji:'L
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CUADRO 2 (continuación)

E. Almendras de anacardo----

(en miles de toneladas y millones C.c es cuClm=; )

Exportaciones Principales lueare~j de destino (valor)
República

;'~stados Federal de Países
Año Volumen Valor Unidos Sudáfrica Alemania Australia Ba,1os

1965 4,5 110,7 79,1 10,4 8~6 6,3 0,1

1966 5,7 161,1 128,9 9,5 4,5 1,4 3,0

196 rr e,l 222,8 180~3 10,9 9,0 4,7 6,3
1968 13,4 329,7 276,0 15,2 11,1 6,8 6,8
1969 12,8 380,4 298,7 13,0 8,5 1,7 6,4

. F. 9 ra

Portugal España Dinamarca ~ranci~ Noru~ga Israel Italia

1965 28~ú 168,0 34,7 43,2 5,3 17,5 23~7
1966 33,9 168,6 42,8 43,7 2,3 6,4 21,9
196 r

( 42,9 191,4 39,2 55)t 12,7 16,8 21,5
1968 46,8 277,1 80,1 59,9 30,7 32,4 30,9
1969 41,1 198,1 47,4 62,3 0,9 20,8 1,4 22,7 39,0

G. Aceites vegetales

República
Federal de

Portugal .Alemania 8udáfrica Zmnbia--
1965 15,,5 151,5 82,2 32~1 14,0 0,5
1966 10,1 105.4 72,1 12,1 12,4 1,7
1967 16,3 157,2 96,8 26,5 17,2 3,5
1968 16,9 189,1 116,2 29,6 30,5 5,4
1969 13,6 125,6 71,5 49,7 2,6
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CUADRO 2 (continuac:f..ón)

H. ~~Etos del pe"t.róle2.,

(en miles de toneladas ~ millones de escudos)

.Jecportaciones Principales lugares de destino (valor)
Valor

-,-_....... -
Volumen Portugal Sudáfrica Rhodesia del Sur Swazi1andia--------,_.
412,9 243,7 37,9 139,6 4,4
476,7 2T{ ~3 42,9 160,0 7,5
572,2 368~4 47,0 205,2 31,9

556,3 215,7 55,2 195,0

467,3 285,6 35,1 152,1 8,9

Aí'1o

1965
1966

1967
1968

1969

Ualia 1965

196G

1967
1968

1969

39,C .

10,1 205,5

13,0 254,0
14,4 259,4

14,1 295,8

15 ~6 234,0

I. Té

Países ~]stados

Portugal 'Reino Unido Ba.1 o..!:!- Unidos Canadá----
4,1 . 119,8 12,5 18,3 7,1

4,3 161,8 11,8 2~.,O 10,3

5.2 193,9 18,6 18,0 6,8

4,5 215,3 27,8 23 ,.J~ 9,3

5,9 166,;2 8,1 17,1 7,7

J. Sisal

28,8 18,1 13,1

14,1 20,9 3,9

11,0 9,3 20,9

11,6 10,3 9,6

14,8 1'L7 2,5

. t

.ses ~

- I
I

- 1
~Iq

51sf

1965

1966

1967

1968
1969

Países Ba.1os

31,4 171~ ;9 32,7 32,8

26,7 128,9 11~ ,1 38,4
23,2 100,0 26,8 16 J 7

25,1 91 ,l~ 32,3 17,8

22,7 89,1 15,9 16,3

República
Federal de
A1emanil'l. Sudáfrica

Fuente: Portugal. Anuário Estatístico, volumen II, 1965 e. 1967;
Mozambique.---Be>letim Mensal de Es~~tística, abril de 1969 y marzo
de 1970.
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l. ~n anteriores documentos de trabajo y en los cinco estudios especiales pre
parados por la Secretaría para el Subcomité 1 se da información sobre la econo
mía del Territorio al. Los informes del Comité creado en virtud de la reso
lución 253 (1968) del Consejo de 8eguridad~ del 29 de mayo de 1968 3 contienen
más información acerca de las aTJlplias sanciones económicas y financieras d.e carác
ter obligatorio impuestas a Rllodesia. del Sur por el Consejo de Seguridad 'E./. En
el último documento de tr~)ajo sobre Rhodesia del Sur ~ preparado por la
Secretaría pa.ra el actual período de sesiones de1 Comité Especial, figuran datos
adicionales sobre los sucesos más recientes ocurridos en el Territorio.

2. A partir de la declaración ilegal de independencia, la ma~/()r parte de lH
inform.ación pertinen-te sobre el estado de le. economía y las actividad.es de los
intereses económicos extranjeros ha sido clasi.ficada como llsecretos económicos"
a fin de proteger al Territorio de los efectos de las sanciones internacionales.
En consecuencia, las actividades de los intereses económicos extranjeros que
operan en el territorio están a cubierto, en gran medida, del escrutinio público.
No obstante, la información de índole g'-'~!leral proporcionada por el régimen ilegal
y por dirigentes de empresas no indica que se haya producido ningún cambio de
importancia en la estructura ni en el. papel de los intereses extranjeros económi
cos, y de otro tipo, en el Territorio. El sector privado de la economia sigue
estando casi tota.lmente dominado por los intereses extranjeros, económicos y de
otro tipo, con la cooperación y el apoyo del regimen ilegal de Rhodesia del Sur.

1. RESEÑA DE LA EVOLUCION ECONm1ICA RECIENTE

3. En abril de 1971 ~ el régimen ilegal publicó un Economic Survey of Hhodesia~

cm-respondiente a 1970, en el que fl~oporcionaba estadísticas seleccionadas sobre
la situa.ción \'~e 1a economía nacional. Según este estudio económico, el producto
illterno bruto de Hhodesia del Sur aumentó de 899)4 millones de dólares rhodesianos
a. 970,7 millones de dólares rhodesianos, lo que suponía una tasa de crecimiento
del 8%. En términos reales, una vez hechos los ajustes correspondientes a los
aumentos de precios, la tasa de crecimiento resu1tó aproximadamente del 4,5% en
comparación con el 9,8% en 1969. La declinación en la te,sa de crecimiento se
atribuyó a los efectos que las condiciones climáticas adversas tuvieron sobre la
contribución de la agricultura que, con todo 7 fue apenas un poco menos que en 1969.

a/ La información más reciente figura en Documentos Oficiales de la Asamblea
Gener;l. vi ésimo cuarto eríodo de sesiones . Suplemento No. 23 A
A/7623/Rev.l/Add.l , anexo, apéndice 111; ibid., vigésimo quinto período de

sesiones, Suplemento No. 23 A (A/8023/Rev. l/Add. 1) , anexo, apéndice 11.

~/ 8/8954; S/9252 y Add.l, 8/9844 Y Adds.1-3; 6/9748; S/9951 y 8/10229.

~/ A/8423/Add.2, anexo l.
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La contribución de todos los demás sectores aument6 y su tasa de crecimiento
combinada fue del 10%. En 1969 la f.ormación de capital ascendió a 15/' uli..l.J.ones
de dólares rhodesianos, y cálculos aproximados dan UU/iI. cifra. de unos 175 millones
de dólares rhodesianos en 1970, o sea aproximadamente el 1'T% del producto interno
brlrto. En el sicuiente cuadro se dan detalles sobre el origen industria.l del
producto interno bruto en 1970, con cifras comparativas de 1965 a 1969.

Cuadro 1

Rhodesia del Sur: origen industrial del producto interno bruto

(millones de dólares rhodesianos)

1970
(estimaciones
preliminares)

I

Agricultura y silvicultura:

Producto interno bruto •

I:

p

p

1
1,

63,2
98.9

13,0
54,8

162.1

59,0
199,7

43,6
60,7
18,6
17,5
31,9

125,8
61,l

47,2
29,6
1l,9
28,2

62,1
102,0

57,0
171,2

41,2
52,0
17,5
16,0
28,4

113,9
64,9

45,5
27,5
11,1
26,2

56,9
76,9

11,"(
44,9

133,8

48,2
152,8

38,5
47,1
13,7
14,6
2~,1

107,5
57,6

41,2
26,7
10,4
25,1

57,1
87.8

38,3
25,3
9,4

23,2

11,1
31,1

144.9
46,0

134,9
33,0
40,9
13,1
13,8
22,8

47,6
88,9

89,5
53,2

36,6
24,1
9,0

22,0

10,4
38,3

136.5

45,0
116,3

30,9
34,1
11 ,l~

13,1
20,4

9,4
36,6

41,8
81 ,8

129,6

48,1
127,1
29,0
31¡ ,5
10,4
11,1
20,0

103,1
~8,6

32,6
23,2
6,1

21,6

~~~~~ ~::,4 739,3 798,8 899,4 970,1
-----------============~==========a=======Q====.=

. .

. . .
. . .Total •.

Africanos••.•••
Europeos . • • • .

I~inas y canteras. . . • •
Manufactura • • •
Electricidad yagua
Construcción. . • •
Banca, seguros y financiación
Bienes raíces • • . • • • • •
Viviendas en propiedad. . • •
D~stribución~ restaurantes ••

y noteles • • • . • • . . •
Tl"anSporte y comunicaciones
Administración pública y

defensa • • • • .
Educación • • • • • • • •
Sanidad • • • • • • • • . • .
Servicios internos .•••
Servicios de los hogares

africanos rurales . • .
Otros servicios • . . • .

Fuente: Rhodesia del Sur, ~mic Survey of Rhodesia, 1971, cuadro 4.

l~ . El producto nacional bruto aum t"" d 890 4
de d61ares rhodesianos en en o e ;7, millones en 1969 a 970,7 millones
nacional de 1965 a 1910. 1910. En el cuadro 2 se dan detalles sobre el ine~eao

p
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43,2

11,3
31,9

67,5
8,7

10,3

79,9

72,5

-23,7

322,1
226,4

159,0

220,0

19.5
28,2

172,3

947,0

970,7

1.026,9

1970
(estimaciones
preliminares)

548,5

39,5

11,1
28,4

71,2

63,7
10,6
9,7

502,8

295,6
207,1

875,2

155,1

899,4

202,2

21,2
28,7

152,4

46,9

62,3
6,4
9,2

52,2

459,5

269,7
189,7

129,9

798,8

174,3

18,6
22,2

133,5

53,0

51,4

59,2
8,9
7,8

32,3

9,5
22,8

424,1

724,3 777,6

-15,0 -21,2 -24,2

249,4
174,3

128,8

153,9

18,5
9,7

125,8

29,2

8,8
20,4

49,3

48,7
8,3
7,3

408,1

46,8

240,0
168,2

-16,8

113,7

140,3

18,1
18,0

104,2

691,4

674,6

721,4

53,1

48,8

43,8
7,4
7,7

231,2
163,6

107,7

703,6

172,3

16,0
28,8

127,6

28..8

8,7
20,1

673,9

~.:.~...Y. salarios:

Europeos, asiáticos y
personas de color • .

Africanos • • • . •

Rhodesia del Sur: Ingreso nacional

(millones de d6lares rhodesianos)

Ingreso bruto de empresas cons
tituidas en sociedades de
capital:

Europeos, asiáticos y
personas de color .

Hogares rurales africanos:
Autoconsumo .
Ventas. • . • •

Otros africanos • • • •

Fuente: Rhodesia del Sur. ~conomic SUrvey 01' Rhodesia, 1971, cuadro 2.

Cuadro 2

Menos: ingreso neto pag~do

en el extranjero -29,7

Beneficios brutos de •
explotaci6n:

Empresas del gobierno •
Corporaciones públicas
Sociedades ..••.•.

Ingresos de ~ropiedad

Pública.
Privada • . . . . • . •

Producto interno bruto (al
costo de factores)

Producto na.cional bruto (al
costo de fac~ores)

Más: impuestos indirectos
netos

Producto nacional bruto (a pre-
cios de mercado) 127,0



2. CO~mRCIO EXTERIOR

). El valor de las exportaciones internas en 1970 amnentó en un 16%, a 256,3
millones de dólares rhodesianos, pero las venta.s de oro declinlJ·ron en 1,2 l'ilillo
nes de dólares rhodesianos y las reexportaciones en otros 700.000 dólares
rl1odesianos. Los ingresos totales per concepto de €:r.portación (incluidas las
ventas de oro \T las reexporta.ciones) se eleyaron a 2~()+ ,0 millones de dóls,res 1'ho
d.03ianos en 1970, en cOl!lIJaración con 240 ·millones de dólrtres rhodes:ianos en 1969.
El total de las importaciones a'Lunentó de 199 ~)4 ,millones de d6lares J.'hodesianos
a 23i~~9 millones de dólares rhodesianos en 1970. L~ balanza comercial visible
arrojó en 1970 un superávit de 32;7 millones de dólares rhodesianos, frente a \ln
superávit de 35,7 milloll'.::!s de dólares rbodesürrlos en 1969. ]]1 déficit neto de
las transacciones invisibles aumentó de 30 millones de dál/ares rhodesianos en 1969
/;1. 1.;.:;. :"".illones de dólares rhodesianos en 19'[0, lo cual c1'e6 un déficit de cuenta
corriente de 7,7 millones de dólares :rhodesianos; en comparación con un superávit
de 5,7 millones de dólares rhodesíanos en 1969. Los datos prelimü'lares sobre
transacciones de la cuenta de capital registra,ron una entrada neta de 8,5 millones
de dólares rhodesianos en 1970, frente a 15 millom~s de d.ólares rhodesianos en 1969.
Bl superávit combinado de la cuenta corriente y de capital fue de O;,8 millones
de dólares :r.hodesianos, en comparacíón con 20, 7 millones de dólares rhodesianos
en 1969.

6. En el Economic Survey of Rhodesia de 1970 se dice que en 1970 la relación de
intercambio'tuvo una evolución ligeramente desfavorable para Rhodesia del Sur y
que la balanza de pagos seguiría experimentando considerables dificultades para
satisfacer demandas apreciables en relación con el desarrollo de la infraestructura
y con importaciones esenciales para la industria.

7. En el cu.adro 3 figura un resumen de la bala,nza de pagos correspondiente F.I.
los tres úl-cimos años.
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0,8

0,8

0,8

-"r ,7
8,5

======

32,7
-40.4

256,3
6,,1

11,7
-234,9

-6,5

1968 1969

174.7 2~~0 ,1
8,5 6,8

11,9 12,9
-207,0 -199,4

-6,8 -4 97
-_-:-
-18,7 35,1
-30,2 -30,0
--
-48,9 5,7

43,6 15,0
--
·~5 ~3 20,7

====== =====

2,6 5,6 ~
8,3 2,6

-16,2 12,5 )_.-
-5,3 20,7

::;:===~ ======

. .
.. . . .. .

Importaciones .
Ajustes . • •

Oro . . . . ..

~te: Rhode~ia. del Sur. Y,co.nomic Survey of Rhodes~.~, 1971.

Comercio visible:
Exportaciones nacionales. • •
Reexportacione~ • •

~~?~sia del Sur: Resumen de la balanza__~2~~

(millones de dólar.es rhodesianos)

Fin€1nciación compens ataria:
Acreedores/deudores a corto

J>la~o • • • . .. • • • , • •
Saldos en efectivo. . . • • .
Heservas bancarias, errores y

omisiones • • . • • • • • .

Total de las transacciones

Saldo de cuenta corriente .
Transacciones de capital

'l'otal ~ financiaoién coml:.ensatoria.

Balanza. comercial visible •
. Invisibles netos • • . . • • .

s
e
un i\.
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ca tiávit ,1
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3. AGRICULTURA

8. En los estudios anteriores preparados por la Secretaría para el Subcomité 1
(véase la nota ~/ supra) figura una descripción detallada de las tierrRs y la agri
cultura de Rhodesia del Sur. A continuación se dan datos adicionales pertinentes
a la labor del Subcomité I.

9. Como se indicó en los estudios anteriores preparados por la Secretaría, en la
agricultura de Rhodesia del Cur predominan los intereses de los colonos blancos,
que representan le.s dos terceras partes del total de la producción actual. En 1970,
la industria agropecuaria europea estuvo constituida por cultivos y Ranado por
valor de 162,9 millones de dólares r.hodesianos~ de los cuales 138,5 millones repre
sentaron ventas brutas? en ·canto que la africana produjo cultivos y ganado por un
valor bruto estimado de 66,8 millones de dólares rhouesianos, de los cuales
53,6 millones se destinaron al consumo interno y 13,2 millones representaron ventas
brutas, En el cuadro 4 se indica la produ1.::dón agropecuaria europea y africana
desde 1965 hasta 1970.

Cuadro 4

Rhode~i~del S~:--E!..?-ªucció...n agropecuaria

(millones de d61ares rhodesianos)

Producción europea Producción africana

Fuente:-----

Retención Produc-
Ventas en las Producción Ventas Consumo ."

c~on

Mo brutas granjas total brutas interno total
------ --- _._------ --'-.- --...-._---'-
1965 · 124,3 16,3 140,6 9,0 3550 44,0

1966 · . . . . . . 125,8 16,8 142 5 6 10,9 39,6 49,8

1967
"

. 126,8 17,8 144,6 10,8 48,0 58,8

19()8 10g ,9 21f ,0 133,9 7,7 46,9 54,6

1969 · 1L~0 ,9 26,8 167,7 13,O~/ 50,6 63,6'!:.!

1970 · 138,5 24,4 162,9 13,2E.! 53.6Q.! 66.¡8P!

Rhodesia del Sur. Il1onthlx..Dip.;e.20f S~~atist~~, Central Statistical
Offi~ (abril de 1971), Salisbury, cuadro 18,

~ Cifra enmendada.

El Cifra provisional.
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10. En 1969 las condicioneG favorables del régimen fluvial hicieron Cd.ue el valor
de la producción agropecuaria aumentara marcadamente a 231 millones de dólares
rhodesianos, con lo cual superó en ca.si 40 millones de dólares rhodesianos. la cifra
sin precedeütes alcanzada anteriormente en 1~67. En 1970, las condiciones clL'\a'M

tológicas desfavorables influyeron en la producción agrícola. Los cultivos afecta
dos por las condiciones climatológicas c.d'V'.;~:rsas habrían representado n-ormalmel!te
casi el 45ft del tota! de la producción. Sin embarp;o? medi~,nte la cliversific8,ción
y el riego J y con una sensible expansión de ::t.a producción de art.ículos pecuarios~

el valor total de la producción acro~)(~cu8.ria en 1970 disminuyó en sólo el 'l.i~¡';,

a 234 millones de dóla:¡:'es r(¡od~sia.nos. La producción de talJ8CO Virginia curado
al humo disminuy6 en un 8% y la(;', er:.tree;as d',~ maíz y alGod.ón 8. la3 Juntas d.e comer~·

cializaci6n fueron un 36% menores Que en 1969. :;:'a producción de cultb¡os de
regadío aumentó J particularmente en el caso de1 trig-o) que actua.lmente alcanza un
nivel suficiente para satisfac,=r más del 5("% de las necesBa.des d.e Ilhodesia del
Sur. El valor de la matanoza cl,= vacunos continúa e,unontandoy fue [mperior al
de 1959 en un 20%. L03 productos lácteos aU?lentaron en un Ej,.

11. La. producción de tabaco di8minu~·ó de cnsi 30n millones de libras en 1965
a 132 millones de libl.~as en 1~::íj9nO. La meta ele las cosechas cOl'respondientes
a 1970/71 se redujo origina,lment.e :J, 100 millones de lillras~. pero posteriormente se
volvió a fijar en 132 millones de libras. El precio de I3.poJTo que :paga el régimen
ilee;al a los productores d.isminuyó a 2.5 peniques por litra para le cosecha de
tabaco de 1969170, en comparación con un. promedio de 33 peniques por libra. en 1965.

12. Para apoyar la producción a.grícola. en su conjunto, que el régimen reconoce
qu~ se h~ visto adversamente afectada por las sanciones~ así como por la seQuía~

el régimen reservó le Uiillones d,·; dÓla.res rhodesianos en el presupuesto correspon
diente a 1970/71 para e~jugar las :pérdidas comerciales de la ind.ustria del tabaco~

con lo cual el total de los desembolsos presupuestarios relacionados con las
pérdidas de taba,co en los ÚltirrlOS tres afies ascendieron a 49 millones de dólares
rhodesianos, Además de los 16 millones de dólares destinados a cnbl':~r las pérdidas
de la iné:.ust.rÜ>. tabacalera, en el j')resup1.1.esl:.o pa.ra 19TO/7'l se previó una 8,Jlna
adicional de 12 millones de dóla,J:'''Zls rhodesianos para el pago de subsidios, bonifi
caciones ~ indemnizaciones pOJ:' pérdidas y otros tipos de asistencia. a lo.. a.gricultura.
Esos pagos se destina~on princip,almente a ayudar en la diversificaci6n ag(ícola~

particularmente. a fomentar el desarrollo de cultivos distintos del tabaco. Además
del tabaco, el régimen ilegal también ha veni.do subvencionando el pr-ecio del ganado
vacuno y de p."oductos agr:ícolas tales como el algodón ~ el maíz, el trigo de
invie:::,no ~ el sorgo ~ r;ü maní y el fríj 01 de soj a.

4. EHPRESAG ¡'JNlUFN~S"URERAS y CONEXAS

13. Las actividades manufactureras de Rhod,esia del Sur se concentran en la.
producción de las variedades más económicas de bienes de consumo, como ropas,
productos textiles. calzado y productos alimenticios elabora~os, y en las industrias
pesadas, como la metalúrS';ica y la siderúrgice., que están también eontroladas por
intereses económicos extranjeros y de los colonos blancos d/. FJ. sector manufactu
rero ha crecido vigol'osamente desde 1966 y en 1970 se produjo una nueva expansión
de un ll¡%? con lo cual el valor total de la. producción ascendió a más de S80 millo
nes de dólares rhodesianos.

dI Document.os Oficiale~ de la ~l?_a.!:"':.l:?).ea_ Gen~!'~.'yigésiIl",.p~int.2-:Eeríodode
sesion~~_Su~l~mento)fu,1L~~, (A/8023/Rev.l/Add.l), anexo, apéndice 11, párr. 16.
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14. A excepción del equipo de transporte, los textiles y las ropas, todbs los
sectores de la industria manufacturera. ree:istraron mayores porcentajes de creci
niento en 1970 qQe en 1969. Los productos químicos, de caucho, de petróleo y
de minerales no metálicos ~ así como el pe;pel y la imprenta, registraron tasas de
crecimiento en VOl1..U.11en de más del 20~~. Los alimentos, los metales y prop.uctos
metÁ.licos, las bebidas :l el tabaco, :Y' ·la madera y los muebles acusaron incrementes
de más del 10%. La prod.ucción de la industria textil .disminuyó en un 61, debido
principalmente a que la menor cosecha de algodón redujo la producción de las
desmotadoras. Taml)ién disminuyó la deman.da d.e géneros e71 piezas.

15. El valor de la prod.ucción de la COYlst:rucción aumentó en un 23;f, y el de la
producción de la iU0eniería civil en un 4%, arrojando illl incremento combinado
del 12% pera el sector de la. construeción en su conjunto. La demanda ele construc
ción, según se refleja en los proyectos de construcción aprobados, permanp.c:1ó a
un nivel elevEl,clo ~ aumentando en un 4o~; a 74 millones a.e dólares rhodesümos. La
mayor demanda corresponde a viviendas. y los planes aI)robados para ese '[,'in au¡nentaron
en un 40% a ~·3 millones de dólares rhodesianos. Los proyectos de construcción
industrial aumentaron en lill 73% a 11 m:i.llones de dólares rhodesianos y los proyectos
de construcción comercial y de otro tipo representaron 20 millones de dólares
rhodesianos.

16. De acuerdo con el _E_c_o_n_o_!:l:ic_.?EF~~Y o_f_~p_O_d.~_8_l_·a_~ las utilida.des brutas de
explotación de las empresas, Que están prácticamente todas controlad.as por colollos
blancos e intereses económicos extran.1eros J as~endié:ron a 172,3 nillones de dólnres
rhodesianos, en comparación con 152 .l~ millones en 1969; además ~ los ingresos
brutos de las empresas no constituidas, controladas ca.si en su totalidad por los
mismos intel'eses, se elevaron a '{2.5 millones de dólares rhodesianos en 1970, en
comparación con 71.2 millones en 1969.

1.8
(V)
1.0
nlJ

19
ec
dE
rE

mi

17. In valor total de la producción minera aumentó de 88 millones de dólares
rhodesianos en 1969 a 99 en 1970, y el volumen de la proél.ucción 8.l.L1Tlentó en casi
el 10%. El alza de la producción, que alcanzó una. nueva cifra sin precedentes
en 1970, ha sido atribuida a considerables inversiones realizadas en la industria
a partir de 1965 ~j~ que llevaron, en particular, a la explotación de nuevas
mina~.; de níqu.el y cobre. En el cuadro 5 se muestr~. la producción minera comp8,rada
para el períod.o comprendido f.~ntre 1965 y 1970.

~ 1;,pid. ,Vigési.r.!!~_~~?J2~..rJ_c:Q?_~~¿~~i0I!e s o Supl~~~n~JI1o~_J-3
(A!7623/Rev.l), cap. VI, anexo I, párrs. 123 a 127; ibid., vigésimo Quinto período
de sesiones, Suplemento No. 23 (A/8023/Bev.l),. cap. V, anexo, párrs. 67 a 73.
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Cuadro 5

Rhodesi a del Sur I producción minera

(millones de dólares rhodesianos)

Rhodesia del Sur. Monthly Digest of Statistics, Central Statisticu
Office (abril de 1971), Salisbury t cuadro 18.
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1965

1966

1967

1968

1969

1970

64,0

65,2
66,8

67,4
87,7

98,7

)lcuo.~

ól '11'-:5

18. Cinco estudios anteriores, preparados por la Secretaría para el Subcomité 1,
(véase nota a) supra), contienen un estudio detallado y descriptivo del papel de
los intereses económicos extranjeros en el sector minero de la economía. A conti":'
nuación se da información adicional pertinente a los trabajos del Subcomité l.
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19. SegÚn declaraciones hechas por el "Ministerio de Minas" en 1970, en 1969 se
concedieron 69 permisos exclusivos de prospecci6n, que ab$1"caban una superficie
de 5 .000 millas cuadradas. Las a.ctividades intensivas de prospeeción han revelado
recursos no explotados de cobre y níquel en los cuales se están explotando nuevM
minas. La mayoría de las nuevas minas son operaciones en gran esc4.1a. pr,omovidae
por destacadas compañías mineras, en contraste con las tradicionales actividades
anteriores en pequeña escala.

20. El 8 de septiembre de 1970, la. Messina (Rhodesia) Development Company abri6
su mina de cobre de Rlo Gwaai que tiene un valor de 3 millones d.e d61ares
rhodesianos, se preveía. que la. producción de la nrlna para exportaci6n llegar!a
El. una cifra de producción anual de 3 millones de dólares rhodesianos!l. En la
ceremonia de ine.uguraci6n, el Sr. Ian Smith dijo que el cobre había aportlLdQ la
mayor contribución a la producci6n minera de Rhodesia en 1969 y que, en el primer
semestre de 1970, la producci6n de cobre había sido un 20% mayor que la correspon
diente al mismo período de 1969.

21. La contribución del níquel a la producción minera de Rhodesia del Sur se
indica en el último informe anual de la. Rhodesian Nickel Corporation, para el
ejercicio que termin6 el 31 de marzo de 1970. Dicha empresa, que es :filial de
la Anglo-American Corporation, declaró una ganancia imponible consolidada de
3,1 millones de dólares rhodesi811os para su primer afio de producción completa. en
la refinería de Bindura ~/.

1.1 Véase ibid., párr. 73

g/ 1!?i.<!._, párr. 69.
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22. El 7 de diciembre de 1970 se informó Q.ue la Johanne~b~rp:; Consolid~t:d
~_stmen.t-ºcmpanyhab~a rea:i~ado un importante ~:scubrlm~ento de yacl~lentos de
níquel en el sur ~ a qUl.nce nullas de la aldea de ,.;n~ngane J a ses:nta mlllas de
Eulavrayo. Según el informe el descubrimiento nodrla ser de magnltud y valor

considerables.

23. Bl 17 de septiembre \le 1970, el nobierno de los :estados Unidos ~e PJ'J.érica
confirmó que se había concedido autorización a una e'!lpresa norteamerIcana parn
embarcar 150.0eO toneladas de mineral de crorlO de Rhodesia del ~ur a los Estace::
Unidos" pero subrayó que ello no implicaba ningún cambio <le POll tic.q, respecto de
las sanciones. ra mineral de cromO halJí::" s:i.,do leGalmente pag9.do nntes de (Iue 2:-:.5

, . 1 t' ." 1 b" "Naciones Unidas impusieran las sanci.ones economl('~~S~ y a an orU·,2.C10n la J o. S~(10

concedida en virtud de las ¡¡disposiciones pará casos de rlificl.:ltades \;. elel Dep:::-rta
mento de Hacienda. F.sae, disposiciones permiten que la emp:resa Que h3.ya pa~~ado un
cargamento de productos antes ü-e la imposición de sancioi1f.'s cOl'¡lplete la tran~3acción.

24. La consienación de mineral de cromo. avaluad,8, en 1,85 millones de dólares
rhodesianos ~ fue importada de Rhodesia del Sur por la Union Carbicle Corporation,
Que posee la mayor mina de cromo de Rhodesia del Sur. Otra firr.!a"~o;tea~ricane.1

la Foote j'llille!al...Compan~C9f .renn§Y~.Y..§.Eia. también es llToductora de cro:rn.n en RhodeGia
del Gur. .L[i,S inversioIles totales de las dos empres8,s en Rhodesi<¡, del Sur se
estiman en ¡fO millones de dólares rhoclesianos. Al otor[::ar la autorización para
ira.porta:,;· mineral de cromo de TIhoclesia del Sur. el Gobierno de los Estados Unidos
también declaró que l'D.1)ía decidido permitir a las compañías norteamericanas de::
Rhodesia del Sur que vendieran sus bienes. Sin embargo, ar¡ibas e¡lil)reSaS, han negado
los informes segím los cuales proyectan venderlos.

'6. POBLh.CIOJ'T, EMPU~O E INGRESOS

25. Según el censo de población levantac10 en 1969, la población total de
Rhodesia del Sur en 19(-j9 ascendía a 5.099.340 personas?- de las cuale s el 95~! era.n
africanas. el 4,5i; europeas~ el 0,24% asiáticas y el 0,3% c'l.e raza mixta.

26. La tasa de crecimiento de la población africana desc1e el censo anterior,
levantado en 1962. fue por térlJlino medio del 3,G~t, anual y se atribuyó casi exclusi
vamente"al aum~nto l;a.tural. La tasa del aumento natural de la población africana 1

que segun se dlce fleura entre le,s más altas del mundo, c1l1plicaría la población
africana dentro de los próximos dieciocho 'luos. En el momento actual, unos
2.3 ?~llones.- o sea el 46% de la población africana - son niños. La proporción
de nlnos ~frlcanos con respecto a la población e~pleada total es de casi 3 a 1;
la econOmla de Rhodesia del Sur ha mostrado un considerable retraso en la crea.ción
de oportunidades de empleo en la economía mone~aria para satisfacer las demandas
de la población africana.

27. La pobla.ción europea aumentó en ca.si 9.000 personas,
1970. De ella.s. sólo 2.600 se deben al aument(' natural.
totalizó 6. 340 ~ que fue el nivel más alto alcanz:1.do en el

lle:,,:ando a 2l¡·3.000 en
L~ in~igración ~eta
(¡l till10 decenio.

28. El e:mpleo de los africanos aumentó el 4 ,25~. lle:"~ando a una nueva ci fra mrod.r¡a
ded~26.100, el e:rr'Jüeo de europeos t81ubién aumentó el 4.2~. a 103.700. El inp;reso
me 10 de los africanos fue de 312 dólares rl1odesianos ~or año en comparación
con 3.108 dólares rhodesianos correspondientes a los e~ropeos:
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INTRODUCCION

lo En sus conclusiones y recomendaciones que aprobó en su '77513,. sesión, cele·-
brada el 2~ ele octubre de 19TO~, el Comité Especial seZí.aló,. entr'e otras cosas 'Al.

;:11) El Co~:rJ.ité Especial expresa preocupación por la creación de ent:i-·.
dades económica.s y financieras s',"pari':.,das en algnnos de estos Territorios que
no están ,su¡jetos al control de la autoridaéL gubernamentLü y pide a la Potencia
adminis i... rc1.doI'r), interesada qtle tome medidas que salvaguard2ú los l1erechos ele
la T,'ollación (le los Territ.orios 1;', disponer de sus recursos y a mantener el
control éle su f'..lturo 01':;33.1'1'0110.'1
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1

I
1

I

~). IJ8. información Ni.sica sobre lu,s condic:ione~l económicas e:n las Bahamas esti
cont.ed(la ,::[, el üiforme p,:~'esentadol)oJ:' el CO.lJ.ité :CsDecial a la ASaJJ'l.1Jlea General
en su vigé~::irrlo quinto -pet'íodo de 8e~:iOlles bi, Y en ~1 último docmnentd de traba.,io
p:r.epara(~o por la. Secrete.rú:. el. 1-.. cantirn.1.ación ~1e pl'f~fjCnt'J. un re2.l:t!:Jmi de i.nfor
mación sohre las act:ivió.adl~s-de lu~ il1tt::l'e$~s extrun,jel'os, ccon6mico;:, y .J.e ('·tro
tipo j i.nc.üusive infol"o:t9.d6n su.ple1l112ntari&.

:: . F'yeeport, en la ;~ s ~ :'t de Ci't...n l;;ahama 1 ba a traí do iTrlI)Ortantes i;r;'IersiDnes
extr:llLkj"3.S. En 1955, e~. Gobien,o ,lE) laG Bah1:ui1lJ.s y una cor:2pañía conocida con el
nonü.,1'(' de Gro.nd Baj-;aH,a l'ort l1.iJ.t¡v~rity, Lirrlitec. (CEPA) celebraron \.l11 aC'..i.erdo que
se incot'l)()i:S-¡'l:;-'-i~:~~~~:J]l_C?~~~i¡~~~G~;~·3::0,i..~.~e.l~!:1 (D~.~p i'TatCL' .~L~.:.E'o~ E~.:!!:i II\dustEi:~l-.
ArE:!8.) !i,~'¡' C'f' J- OSI.;:t i",-, '·l'~J.'·l·'u(:l ele olc;te· fl'·'·'·',"'"Y'¡'l.·") q(, COfICeU':L·er"<',., :~ 1 ... cD,·"pañ{a SCI.O()O- .. ..... ',1 • .... _ , .J .' • ,,~, • I ~ •. t. ~,. ..... '- '.. '_ ,o. • .... ... _ ;. _..:.¡, ...4.0 • .l.. .... . ...

ac;~-~-;'--;i:~-':Gie:c;;¡;-'fiSNilGG) :p.e 111e(~o ~~e e.nrpliaron a lSO. 000 aC)'eri, La' eompañía
se con:p:r0l',;-':ti6 a d·¡O~.tC':':~·· y construir U"," pUGrto de a?,uas J.rof';,¡clclaG> prorw"),/cr y
estimul<',..r El ebi:,a::;l¿'cir!!:~el1to ('ic.~ emp.'esL3 cOl!!ercÍ1,lA'¡ e industria.les y' propOl'CiOl'H::Y'
las i.nstalad ones ind·,l;::t:de..lee J' c01il.eJ:'ciales, así como 101'; servicios r;ociales y
jG~entcs n0c~sG.rios.

a) H~~[;t,2. el afio 2054, la Port Authority y sus cc·;y;eSiODori'·'s '1C 19:1.gará~.t

C1E':"x:hc3 lk i)::.porictciór. (exce]Jto sobre lOf~ ·:.l"lenes .para el consl.Ut,c) pc:-rf,()E~ll).

1:;) Jiltsta el año ::'990" no se ir¡l;Jf:n-i"'ár. ,'rc.'rámí:;.l,es a. los b:i.ürcc·s r~i.Íc(~s ni
otros imp'Ll.es 1:;')8 a dichos bienes (rti t:;~)l:1'.'e el ;'''''9i tc.l .ni pe:ci6dicos) sobre nint'ún
terrC'H)., edi.ficio () est.ructura dentro (:~, la 'i:011a (l,:. Frl~(:port~, 18 C·::d:,.,r:tÜín. y Si.~~

concel5iona:d.c3 estarán exen:toCl t'l.e lo" :i.::cpuest,0s a les bie(Wf~ muebJJ'~; y.:.,:; J.m,
impnestos al capital, ::::. las :!8.nancu;.s r~¡e capít<;,l y &J 2.Ul:'.I::nto r:":; ee.yJ).taJ..•

e) I,a. (;Ompañ:La y sus CC!!1cE~sionar:i..:;3 no ~~''''.Fy;x.~n :LmpuE::::'-;;O alguno I',:!l' :L~~5

Ll'9.nanr~ias o ntil:i.,lades er, :La. 20n9. ~le F':;:·eeport;. lns eapJ eados de la comTH:fií3. ¿J

S<.i8 A.rrE:ll<:Ü-.J.t.lld.os O cOllcesic,nar'ic,::, (si ",m'p:ce que sr:: trate cíe reside;:,te:o hs.bi-::'ual':~2.

de la zona de Fro.ep0J:·t) uo I)aga:ciiD impuestos sobre la. ~~ent''. :. esp;-'!ct.o de 3'.1.8 sne_.liOS
o bonificaciones.

r:'J) La. Compañía y SllS conces:Loparios no pagar".;:l unruegtos ;:.;o1Jre e1 consumo
(2XGCpt~ 801)re bienes d.e consumo iml:,crtndos :'-el. la Z8na c'le Freepnrt), n:. derechos
ü !_::r'svámenes (h~ e):pol'tac:.ión ni seDado en türosbanca.r.ios.

El P~J,l:.., anexe I.J\; lJárrs. 49 (1 ~)'7 y ()u a 113.

El A/8423/Add.7 (Part 111), anexo l.A, párrs. 29 a 31 y 37 a 88.
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e) La Compai'iía tiene el derecho de dar concesiones a particulares Y el'\.lü·esus
para la realización de operaciones comerciales dentro de la zona de Freeport; los
concesioTI.?orios pagan un porcenta,je de sus ingresos brutos a esta compañía.

5. Desde que el acuerdo entró en vigor, ha sido objeto de muchas críticas, a1e
gándose que ha establecido un enclave con aspiraciones a poderes supergubernamen
tales (> cuasigubern81nentales) con autoridad superior a la del Gobíerno. En febrero
de 19~(O, l.a Asamblea promulgó una ley, presentada por el Gobierno. que anulaba
alguna[; de laf; cláusulas del Acuerdo y creaba una Comisión de Investigación "para
examina.r todos los demás aspectos del Acuerdo de Hawksbill Creel{". El propósito
principal de la leyera facultar al Gobierno del ~Cerritorio (y no a la Compañía)
para decidir ¡¡quién puede entrar a. las Islas Bahanms, cuándo puede entral" una
persona, cuánto tiempo puede quedarse y con qué propósito, y que nadie puede entrar
sin el permiso o el consentimiento del Gobierno ll

•

6. En septiembre de 1970, el Gobierno nombró una Comisión Real. encabezada por
Sir Hugh I"ooding ~ ex Presidente ele la CortE Suprema de Trinidad y Tabago, para
que investigara y recomendara posibles cambios de la Hawksbill Creek. Grand BahEiJl1a
JDeep W~tel' Harbau!" and Industrial Area) Act de 1955. El informe de la Comisión
fue completado y presentado al Primer Ministro en marzo de 1971. En la declaración
que' hi zoen el nuevo perfodo de sesiones. del cuerpo legislativo, el 111 de ,iunio
de 1971, el Gobernador del Territorio prometió que el informe sería publicado en
fecha próxima,; declaró al respecto que "los Niuistros consideran que el informe
es un documento útil y estudiarán la forma de aplicar sus recomendaciones teniendo
en cuenta lo'" intereses ele Freeport y del Commonwealth en su conjunto".

7. Según informacione~ preliminares, la Comisión Real se habíu pronunciado en
sus conclusiones contra toda revocación unilateral del Acuerdo por partE:: del
Gobierno y había sugerido que se tomaran medidas por acuerclo mutuo del Gobierno
y la Compañía. La Comisión habla concluido que, en principio, el Gobierno debería
retener los poderes que ejercía actualmente en Freeport pero debería utilizarlos
licon más ta,cto e imagine.ción ll

, y que la-s empresas privadas deberían comportarse
l/con mayo!' sentido d,e responsabilidad ll

• Además, la Comisión había concluido que
la inmigración y la concesión de permisos de trabajo deberían ser de responsabi
lidad exclusiva del Gobierno.

I

Freeport y'las inversiones extranjeras

8. Debido 1:1. la ausencia u.e impuestos sobre la renta, a los impuestos de consumo
meramente nominales y a ,la liberalidad de las leyes sobre tributación de las socie
dades de capital, el Territc:"io ha atraído un monto considerable de inve!"siones
extranJera!' . Se informa que en los 20 últimos años, comp8.1"í.ías estadounidenses,
canadienses y británicas han in'lertido más de 2.000 millones de dólares en tierras,
hoteles y otras atracciones turísticas. La mayor parte de estas inversiones se
realizó en la zona de Freeport.

9. La Benguet Consolidated, Inc., una sociedad con base en Filipinas, señaló
en su informe anual correspond,iente a 1969, publicado en abril de 1970, que en
febrero de 1970 la sociedad había adquirido un interés del 50% en la Intercontinental
Realty Ltd. y en la Baham~-liealty CC~2oratio~, dos empresas que tiene~ una red
mundial de 140 agentes de bienes raíces y que son los representantes exclusivos de
ventas de la 9rancl.,Bahama ~eve:.+opment Ca .• Ltd. Y de Ben~t International. En
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ese momento, Ull portavoz de la compañía anunci6 que las ganancias de ésta en 1969
ascendían en 1,05 dé51e.res de los Estados Unidos por acción, a,proximadamente (en
comparación con O~ 7i déÍlarea en 1968) J Y reveló que más del 90% de esas ganancias
procedía de operaciones sobl'e teJ"'r<~nos de la Granel Bahama Port Authority. Las
ganancias efectivas, 'tal como se mostr6 en el informe de la compañía corréspondiente
a 1969, superaron ligerarnente las cifras calculadas; el ingreso por acción antes
de incluir partidas extraordinarias ¡1Uluentó de 0,73 d61ares de los EE.,UU. en 1968
a 1.,08 dólares en 19(9) Y el ü1greso neto aumentó c.e 16.211. 934 a 21.737.131 dólares
ele los BE.UV.

Urbaniz~ión

10. Se informa que cerca de una tercera. parte de la tierra de las islas principales
ya se ha enajena.do a urba.nizadores privados", la especula.ción en tierras ha becho
que su precio suba mucho., especialmente en las zonas de playa :más favorecide.s.

11. Se hizo una referencia a las Baharnas en un informe sobre rü potencial econó
mico y de desarrollo de las Islas Turcas y Crdcos prepara.do por la _Trar~ort and
Tourism Tecllnicians. Ltcl.· (~~T1') dI. En este informe se advierte contra la repe
"t':Cci ón-:-d;;-los --;;;:"o;'e~-;;;;"t:CJ"'O-serl la UrbEmi z,ación de las Bahamlls. Se enump.r~n
los errores situientos;

"i) La "corJgelación" de la tierra en manos de los urbe.nizado:res y de
les personas que les ccmpran, con tasas extreme.damer¡te ba,jetE de
desarrollo residencial y tnrístico;

ii) La forma aná,rQuica de tal<-:s Ul'banizaciones'.

iii) 'La exclusión permanente de algunos de los mejores lugares de playa
del a:provechal~liento turístico yo del púOtllico:

iv) La crea.ción de zonas 'Imuertasll en el interior', después de que se
han vendido los terrenos frente a la playa.;

v) La creación de un mercado puramente especulativo en los mejores
emplazamientos ') sin (lue se les aproveche en forma económicamente
productiva,;

vi) 1a creac i ón de una ¡¡ imagen)' poco favorable de la 8 Bahamas debido
a la mala. reliutación de algunos de los urbanizadores. 11

Becursos minera~~_

12. En abril de 1969, el Gobierno del Térritorio firmó un cont.rato a largo plazo
con 9c~_ll. Industries, J:.:t}S~_, una empresa filial de la compañía. est1\odounid.ense
f¡illinf~h8ll1_.Corpor_~!J_on_o!.-ª.C?polulu. de Hawai.; el contrato otorgó a. la compañía el
derecho a extraer, elaborar y vender aragonita de las Bahamas, una forma natural
ele piedra caliza C1ue se obtiene de los fondos oceánicos mediante dragado. Las

9:./ Para mayores detalles véase Ibid, anexo I.F, párrs. 20 a 23; véanse
asimismo los párrs. 51 a 57 infra.
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reservas de ar8.p.;oni ta en las Bahe,mas, que se encuentran sobre todo frente a la costa
serJtcntrion1;¡1 a.e la Ida de Andl'as,> se estiman en unos 50 mil millones de toneladas
("1;; :L:-f:.r:!;·.h ;!li.md.ü'J. de 8,J"::igOl~it.", se estima en 2 udl millones de tonelaMa por ai'io).
:::n !lovierrú;rc: éh·: 19TO se ínfo,nó qLlf:; ya se [lanía. iniciado el envio de aragoni ta. a
'rl'inidad y 'l'aba(':o, a los Estados Unidos y a GUY~1,na. Se esper.a que las regalías

. d 1 -,
riLle corre::,'nondel'án al GolJierno ele las Bahanns po:c- las operacl.ones e a compallla
lle€;ar,ín eIl el futuro a un total d.e más de 500 mil dólares de las Babamas pOI' año
(véase el párr~fo 21 ~Efr~).

13. Dur~nte 1969, seis compañías petrolíferas con concesiones Que abarcnn zona~

de tierra firme v frente a las costas realizal~on estudios geológicos y geofísicos
de exploraci6n e~l el rCerri torio. A fines de junio de 1970 ~ lR ~~r18~s GU:.!~:l
Comp~, junto con la Bahamas California Oil Company, hab~e.n comenzado las opera-
ciones de perforación frente' a Clarence Town, Long Is1snd.

Industrias_._--....-_•...-
J.~. IJa zona de Freeport atrae a muchas empresas industriales y comerciales; en
general, se est'f err=ando en Freeport umt zona industrial. comercial y resic1enein.l
de lmos 50.000 ""ere s .

15. En noviembre de 1970 em}x::z6 a funcionar en forma oficial una nueva refinería
a.e petróleo en Freenort, una de las más grandes del mundo. Fue construida por la
Dahamas Cd.l·;.finery COID'UmlY (BüHCO), propiedad con,junt'3. de la N"'.Ii.l:niE;i:!:!:1g,
Petro12:llll¡- Co;~~o;;áti'~n-Tb-5~O y la btand!'-.rd Oil Con¡-pany 0:1:' Cal:i..f'ornia T35;~;), con un
;c.;-sto-de-;tr-ñ1i1Í0l1es-de d6lares d;;'lasBah:'Íñia~9-:·-·S;;··e.frrlrlaque-la-capací:"lad diaria
elE' la. refinería es de 250.000 barrij.es a.e fuel oil, con un buJ¡o cOl'l'cenido de azufre.
En julio de 1:)'70 se informó que la Grane. Bahama Port Authorit; había firmado un
contrato PO]' 29 millones (le dólares-·:d;-ías1la·~E81ña.s con-i;~'?'~hqC·O :ra.ra la compra. por
clic!Ja compafíía ~ en un período a.(:; dos a.ños" de ~86 acres de terreno para fines indus.
triales. La compra incluía terrenos Que primitivamente ha'.:lían sido-arrendados por
la BOnCO cuando cornenz,ó la construcción de la refinería. y 21i5 a.cres e.c:J.icionale~
adyacentes a esos terrenos.

16. La o~§.b~.!?'_-º_~E}..ent C9mpa;!:Ix.. filLÜ de la United State~3 ateel Corporation, con
une caDaCidad anual de producci6n de 5 millones de barriles de c~~:Clento, y la
~~~. CO~J.2.<?rati~. (d,ue es un fabricante importallt,e de productos farmacéuticos ~ se
encuentran ambas ubicadas ero FreeJ?ort. En Snake Cay, en la isla de Gran Abac o, s e
construyó un nuevo ingenio de azúcar con una capacidad anual de 50.000 toneladas de
aziÍcar 'b:ruto ~ su funcionamier...·1) está a cargo de la Bahama.s Agricultural Industries
Ltd. (p:ropiedad. ele [J'\'H'3ns=Illino..L.3, Inc. de los Estados' U11ElosT;"-'-_o, __o'

B6,nc~. y finanzas_.......-..._--~.-._"
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lftd~lSt~:J:~,E.~~" el International Bank _of Was]}.ington, el Hercantile Ba!Ü~ of the
Baharn.as_ y d Pe~le¡s Penny Savir~~s Bank. :el X!-f2l~_ington ~il1t oÍ' Canada suspendió
su.s operaciones en noviembre d.e 1970 debido a fífalta de liquidezl/.

18. En enero de 1970, la Uní ted 8t:ates Federal Reserve Board aprobó
solicitudes de los ocho lxmcos sigmentes para establecer uucu.rsales en Nassau:
el ~{aJ;:~for~j:JatiSll1":lLP'mk_,~ª-ri'rust Comp§.g[, la America:!lYes:urity and Trust ,Company,
el Firs~_,H~tic:~~o:.,l_pankoÍ~.l,1er;;tI'his, el Fil"~,t Na~_ior!al Bank of St. P?.ul" el I,ibert,y
Hationa.l Bank ~.!.ld l'!ust Co~pJ.::,~~, el ps.:nk oí the_ SouthHest, el Seattle First National
~~ilc y el Y~1-_1.:~}L~Ta~iol1al Ean};: oí Arizana..

19. A fines d.e 19Tü había en total. 151 bancos autori:?,8,clos para efectuar operaciones
bancarias y fiduciarias au"corizadas con el púl:Jlico, dentro del Territ.orio o desde
éste" De ellos" 16 eran bancos importa.ntes des ignados para hacer trans$.cciones en
oro y divisas. Había taubién 12 í~crllpaílías í'iducütrias dotadas de pernri.sos no
sUjetos a restricciones.

;20. En mayo de 19~(O, d. l',linJ.stro de Desarrollo anunci6 lIue el First National
;"';ortgage Bank (Bahmnas) Li;d., concedía un prtSstamo de 2 millone~ de dólares (EE.UU.)
para construccionesasegüradas por el Gobierno y. para la construcción ],ediante hipo.·
tecas permanentes de viviendas dCf.1tinadas a personas de bajos ingresos en el
Territorio. :;<:1 First Hational lV!ortgage Bank. es propiedad de las empresas First
!~~ltional~~nk of-;~L~d~., Tfati¿;;'al ~'3<.ilk Car!i~~. Butlers .-Bank 2 Ltd., - Qeltec---
ln:t~rnat~211a~, Ltcl. ~r !\1erE~"'1til!;_Jlanlc_§lncl rrru~t Co_._Ltd.

21. El 2 de febrero de 1970, (~l dólar de las Bahamas, que valía 0 3 98 dólares de
los Estados Unidos l fuE. revaluado al equivalente de 0,888671 gramos de oro fino.
A consec:uene:la de ello, el d.ólar de las Bal1amas fue puesto a la par con el dólar
de los Estados Unidos; a ~:,40 dólares por libra esterlina. En marzo de 1971, el
Ministro de Hacienda del Territorio, en una decla:tación qüc hizo en la Asamble'3.
Legislativa; desmintió categóricamente la noticia de que el Gol)Íerno tenía la
intención de devaluar el d.ólar (le las Bahi:.unas 1 de implantar el impuesto sobre la
renta.,. de recurrir a la. nacionalización o de congelar los fondos depositados en
los Lancos del Territorio. Declaró aSinl:lSI'10 que la noticia formaba parte de las
actividades de ciertos grupos y. personas el,ll,eñados en socavar la adt'linistración
pública y perturba.r la economía del Territo:do.

22. Bn junio de 19T1 , el Primer Uiniatro declG,ró en 'lma conferencia de prensa ~ue

el Gobierno elel 'rerritorio iba, a int.roducir Huna reglamen-t8~ión estri cta para las
élctiviclades de las sodedaues de inyersión en valores y ele las compañías de seguros
en las islas il •

2. BEFMUDAS

23. La información ·básica sobre las condiciones económicas en las Bermudas figura
en el inforli1e que el Comité Especial presentó a la Asamblea General en su vigésimo
quinto período ti,e sesiones Si y en un documento de trabajo más reciente prepar,.do

:d DOC~~llto_~.QfLs:.i al~.~_ de_;!.~As_e,iilt!::~.§o._Ge~:~~~_vig~::!imo quin.:t!.2-P.eriodo d~~

~es0.p-3s. -ª}!E~!!cJento.l~~23_1 (A/8023/Rev.l, cap. XVII!, anexo LB, párrs. 25 a 82.
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por la Secretaría !../. Abajo ~e. expone UlL ~esumen de la inf'ormaci6n sobre las acti
vidades de los intereses econolUJ.COS extranJeros y otros, incluyendo una. información
suplementaria.

generalidades

24. En el. informe anual Qel ~ill1k of Bermuda correspondient~ a 1969~ S~ decía, entre
otras cosas, que durante el afio "las empresas extranjeras han seguido instaJ.~dose

en las Be) :lUdas y ha allillentado mucho el número y la diversidad de compañías de
ultre.marl\.; en el informe se recalcaba que ¡'existen muchas ventajas en operar de¡;;de
las BerrrlLldas ~ en especial para las compañías' navieras y de seguros, así como para
las sociedades ele inversión; de comercialización y de financiación".

25. SeGún las informaciones más rec{entes~ el ~roducto nacional bruto del Territorio
asciende a unos 130 luillones de d6lares de las Bexmudas y el ingreso per capit~ en
la región e3 de 2.400 dólares de las Bermudas (vé&,se el párrafo 30 infra).. No se
dispone de una descomposición de esta.s cifras por sectores de la poblaci6n.

Fr~eEort (Isla Ireland)

26. Para estimular el establecimiento de nuevas industrias ligeras) el Gobierno
otorea numerosas concesiones~ especialmente en la antigua zona de astilleros de
Freeport en la isla Ireland; las compañías que operan allí con licencia están exentas
de impuestos sobre las utilidades y sobre la propiedad inmueble y personal. No se
gra\"an derechos de aduan.a sobre las mercancías importadas o exportadas, :manu:f'actu
radaR) elaboradas~ armadas, empacadas o almacenadas en la'zona.

2T. En 1970 ~ casi 2.000 compa:i.lías internacionales tenían su, sede en el Territorio
(l.a mayoría de ellas procedían de los Bstados Unidos; el Canad§, y el Reino Unido) .
Conocidas como elJlpresas exirnidas ~ no se les permite realizar negocios en el
Territorio y están exentas del pago del impu.esto sobre la renta y del impuesto
sobre los beneficios de las sociedades de capital. Se informa que las cantidades
pagadas por concepto de impuesto a las compañías (tarifas de registro) y derechos
de timbre, jm1to con los artículos y los servicios locales que consumen) representan
una contribución considerable, directa o indirecta, a la, economía general. Se
estima que el impuesto anual pagado al Gobierno por estas compañía.s asciende aproxi
mad~ente a 750.000 dólares de las Bermudas.

28. Según se informa, el rrerritorio se está convirtiendo rápidamente en un centro
importante de estructuras financieras llamadas compañías de seguros "cautivas"; se
les lll.'l.ma tI cautivas 11 pOl'que son controladas por las socie.clades 'que les pagan primas
a ellas. Estas compañías cautivas realizan las funciones de entidades aseguradoras,
protectoras de impuestos y empresas de inversión en el extranjero. Se calcula que
desde octubre de 1970 se han cGnstituido más de 30 ¡'cautivas" y que son utilizadas
por alrededor de 80 grandes fabricanteb estadounidenses y canadienses. Además)
aproximadamente otras 100 grandes sociedades de los Estados Unidos están estudiando
activan~nte la posibilidad de establecer compañías cautivas en las Bermudas. -Las

f! A/8423!Add.7 (Part 111), anexo I.B, párrs. 18 a 36.
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tres compañías más grandes de corredores de seguros de los Estados. Unidos - Marsh ana.
McLennan, Inc •• Johnson and Higgins y Alex~nder and Alexander Inc.? ya han estable- .
cido oficinas en el Territorio.

29. En el Territorio funcionan cuatro bancos principales: el Bank oí Eermuda
Limited, el ~ank of N.T. Butterfield and Son, Li!!}ited, el Bermuda National Bank., Ltd.•
(Bank of Nova S~9ti~) y el Bermuda ~rovident Bank (Barclays n.c.o.). En febrero de
1971 se inauguró una bolsa de valores, que opera únicamente con acciones locales.
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30. El 6 de febrero de 1970 se implantó el ,sistema decirr~l en el Territorio y la
moneda fue puesta bajo el control de la Bermuda Monetary Authoritl en valores de
50 dólares, la dólares, 5 dólares y 1 dólar de las Bermudas; el dólar de las Bermudas
vale 100 peniques, o sea, 8 chelines 4 peniques.

3. ISJ~S VIRGENES BRITANICAS

32. En 1967, el Gobierno del Territorio concertó acuerdos con la peveloEment
Corporatiol:.l 01' j-tn~p;ada2 Lt&:._, y la ¡Vi ckham; s Cay Co. Lt~. ~ ambas presididas por
el Sr. Kenneth Bates.

34. El acuerdo con la Hi ckham' s Ca.V Co. Ltd., disponía la boni fi cación y el des arro
llo de la zona situada entre Wickham's Cay y Road Town para fines comerciales y
residenciales. De conformidad con el Acuerdo, el Gobierno daría a la compañía una

31. La información básica sobre las condiciones económicas en las Islas Vírgenes
Británicas figura en el inforn~ que el Comité Especial presentó a la Asamblea General
en su vigésimo quinto período de sesiones g/, y en el último documento 'de trabajo
preparado por la Secretaría 9/, A continuación se da un resumen de la información
sobre Rctividades de intereses extranjeros económicos y de otra naturaleza incluso
datos suplementarios.

"i,
I
I

------------:"""
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Docwnentos o~tci?~~~ la Asamblea General, vigésimo quinto período de
Suplemento No. 23, (A/8023/Rev.• l') cap. XVIII, anexo Le, párrs. 22 a 56.

A/8423/Add,7 (Part IU), anexo r.c, párrs. 16 a 52.

33. El Acuerdo de Anegada prevé el. desarrollo de unas cuatro quintas partes de la
Isla de Anegada. 'En virtud del Acuerdo, la corporación recibió un contrato de
arrendemiento de 199 años sobre unos 8.796 acres de la isla, a cambio de lo cual se
comprometió a construir una red caminera, una pista de aterrizaje, un muelle para
barcos de gran calado y algunas otras instalaciones~ y a pagar al Gobierno un por-'
centaje de sus ingresos brutos. El Acuerdo imponía inversiones mínimas de 1,5 millo
nes de dólares (EE.UU.) en los primeros cinco años y no n~nos de 3 millones de
dólares (EE.UU.) en el transcurso de la años. Se concedió, durante los 199 años
que durará el contrato de arrendamiento, exención completa de todos los impuestos
sobre l~s ingresos, las utilida,des. el capital y las sucesiones a las personas,
firmas 'y sociedades que tengan domicilio u operaciones en la zona arrendada.
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atlt.orizacióu de 1~). Corona para desarrollar 1.1l:l.0S 60 ac:n~s de leo\, tierra bonific¡:¡,o.a, de
ta.i:ea CJ.lle se ll(~varía a cabo conforme a un ca2.Andario est.ableddo. nh:1tri~ las cauce,··
siones otorga,-:.as a la cOJúpañía figuraban lr, eJeención del pago d.e der(=chos de a,duana. Ane
por mate:d ales utiJ.i~aclos paró. las obras 1.1specificadas en el Acue:t:'do, y las exenci.o ..
!.le:'" d.e ::'.i<=z afiof3 otorgadas por Ir:!. Pioneer Services and Entetpriaes Ordin{lll,ce. 39.
(j(;: 1966. val

gu,
3~~. A med.ida que se desarroJla"t)an los trebaJoa relativos El. estos proyectos ~ empe...
2:aron El, 2:x.preSL'.r~"~e cl'ítica~:; y eludas acerCC1 de los ncue:r'dos tanto entre el pílblieo
'::Ol1,O entre los I¡J:i',erl'¡.bros d.el Gobierno. Se estimó q,t1.e el '.Cer:ritol'i,o no esta1')a reci~

bie!~do Jo qUl~ le corref:pcndía, y que 10.s compañ:í$,s hr?z,:lan conseguido concesiones
excesiv':l1!lente liberales. El denconter,rto se acent.uó a (~~.t~Sr;l, de las oonsultas supues p

•

ÜJl!l(;:nte ius'ui'i cientes que se !18:bían celebrado en relación con los acuerdos origina-"
les. Como cor:secuencia de las c:;,'í-cicas cada. vez ;n.ayores, en julio de 1969 el Com::ejo
Lecisladvo <''.próbó dos mocionef, en las que se pedú.l. la cree,ción de une. 001'Jí;",:I.ón
irl've;:;-tigadora para. que est'G~diar.:'J.. los términos de los acue:t'dos; ccm es~eda1 refe··
:~'("ncía a .las con::;eeuencias políticas ~ cccmómicas ~i sociales de su ap1ic:ad6n, y 'P,',l.ra
que formulara reco!ilendaciones resJ)ecto del futuro dE'1sf:u:'rol1o de Anegada y w"ickham's 40
C~l.J'. La Comisión Investigaél.ori3.~ d.esignada rOl:' el Adminisvn').dor en septiembre rli
el", 1969, I>ubLi.có su. infortlle en diciembre de 1969. re

36. Cor~ respecto al Acuerdo de Anegadi.'\_, la Comisión recOl'nend0, entl:'e otras COlSas,
q,ue la superr'i cíe arrendada se redujera de los a. 796 fJ.cres originales a 5.000 aCl:es.:
reservanc.l.o pars. uso d(~ la p(::1Jlación local 1.A.nos 3.696 acr:;s fuera, de la zona
e.r:i:enclad.~l... La Comisi6~-1 recomendó también cLue el períoo.o del arr:i,endo se redu,jese
de 1)9 a 99 años ~ Y" que la exención d.e los impu'~stos SObr'f.1 los ingresos y las utili
dades se limitaran a 35 años., en lugar de 199.

3T, .Gn el C~LSO de 'Wieli:llam I s Cay'J la Comisión recomendó que se abolíe:¡"f;ln lA;;> cance-,
s:í.'.:mes impositivas otorgeilas ii. todm¡ 1:=18 empres8.ó; comercinles del lugar.! exoepto
las deCi,icadas a la venta I:U pormenor. La Comisión opinó que los tem01:'es de que
Í'.Ji -:khamv fl Cay queéiara ó.ond.nH.c1a por el'lpresas ex.tran~jeras e;¡..an ,ju~tificados, y :pre ...
se~lt6 dO~1 sugerencias al l'especto; que h1. compañía se cwiniera a vender por' lo
1.l.enos una tercera parte de Hic;kham' s Cay !1 rw,tnrall';is d.e h1.6 Islas V!:rgemee
Británicas, y que se concertara un acuerdo en v'irtud del cual el Go"bie:r'no compJ:'~,ríl:\.

a la eom})añía (a un precio que cubriese lGS gastos pertinentes) pa;L"'~e de las tierras
pül'a venderlas luc!:"o 5, 1013 isleño;3. .

3(5. En fe'arero d.e 1970, '31 Administrado:c eJel Ten'itorio y el Ministl:'o Princi:i:"ll.Ü
"~eleb:r.éJ.rol1 \,na serie de conversaciones con re:[Jl.·eflerjtantea del Gobiel'no del neino
'Jnido en Londres" Según se informó -' las conv€::t'sac,iones VersaI"on pd.neipalme!lte
sobre aS1..tntos relac:LonaClos con 81 d.es l~.rrolJ.o y ~ en pa:r,ti cula!' o sorJre la ~~.í..ti uaci6n
.rüa.ntend8, por las recolilendaciones de la Comisión Investigadora. ron la, i3egund.n
quincena de junio de 1970, unadeleG:~::,ci.ón dl: las le,las Vírgenés Brit&nicas enca.be·~

Z8.d.a por el Hinis-tro Principl'-l ~ y de 11:1 que i'orma:b~j, pa,l:'t,;: el Jefe de 1ft, 01)08 :i.ci6n ~

fue a Lm1.drcf3 para celebr'a!' conve:r;'H!J.ciorws con l:'elJl'e~¡entml'tes del Heinc, Unido ;y con
los urbanizadol"es. LB.3 c:onverflaci.ones riebieron sUf;¡,pendersID debido, entre o·t:n:t.s
cosas, a, le. l1ec(=~3idad. cie :t'2alizar nuevas investigaciones so'ore las c¿;¡.;t'acter!st.i<}s,s y
el V~ÜD:r:'; de la.s tierras bonificadas eu \Ji~}rham's C,--".y. 1\1 inform<:ll:" sobx'e la:¡¡
conversacio\18s ,) a fínes de julio de 197()~ el Ministro Principa.l exprt::só su convi~~eión

de que se 11egal'~L[, a 'Un arreglo que sería just.o p8.l:'a l?'..mbI16 compa:fi!as y satj.sfaría
los (::.eCJGos e intereses del Territorio. Declar6, además que ~Ü o'b;letivo d.e su
Go'bicl'no era adquirir los interenes ele amhas compafiías y establecer una corporación
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de :['orJIerrto 011 el Territorio que~ bajo los I:\JlOpicios del Gobierno~ asumiera la res
pOLH,í:ibilidad de cOl1tinu,:~r el desarrollo de arabos proy'ect.os. Manifestó además que
Jll1cguúa l :1ick!.\;:J,m vs CtLY' 'J¿¡etían guedHr comprenllidu$ en U11 lUismo acuerdo H •

39. Y~ar~ conversaciones de I,ondreD se reanudaron en noviembre de 1970 y duraron
varias fjemanF.ls. En une. declaracJ>5D euitid.'3t el 23 r..e diciembre de 1970, la dele
gnciól1 del rl1erritorio afir11ó~ ellt:r.'e otre~s cosas) lo s:i.guient\~ ':

'~jn Sr. Stoutt y su delega.c::i.ón ccmsi uere.ron que la o fert a ele 4,8 mi llones
d.e délax'es de 108 Est~d.as Unio..os era perfect11111ente. justa y r.azonable sobre la
base á1 los de.tos d,; que a.isponían. 1:sta oferta no fUf: r.weptada 1:101' el
Sr. Dates ~ qLlicrl se CO::l¡p:t:'Oll'.eti6 a presentar dator~ (lue. según afirmó, justifi
caría tUl .1:!üport,,: más elclva¿Lo, ~.;<S' convino en '!U';: sus a3er,C:i'es harían esto en
consulta con el Gobie:l'llo Bri,-;:;ú:nico ••. Ni el Gobierno británico ni el Gobierno
de l;;:.s ll::la~3 V:r:rgC!lE;t;.; Británic~';ls} se n,:'!) comprorilet.ido en modo alguno a efectu::.-u~

Ull pa30 mayor qu~ el ya ofrecido. 11

)-tO. Las conversaciones c011t.inua,j~on dl1Y't",;-"t\~ la vi.::i ta que el Sr. Joseph Godoer,
¡'hr., is tro de EBtndo de ;\<;ú.':J.c:lones Ex\:.el"io::'~l::S y uel COlhiWXl\ve¡;"lth del Reino Uni (lo 7

r",e.lil,6 al Te:t'ri.toX'io ent:t'e el 23 "'f 25 de enero de 19'(1. En e.bri1 de 1971 8e

Í¡):?ol'mó qw~ <ü G<;,bü":c¡y) del Reino Unido ibe, a poner H disposición c.el Gobierno del
1elTitoI'io 5,8 mÜ,lone:.: de i~61ares (En,UU.) para q:le "L:te pudiera adquirir los
';)ienes (le ambas cou;paf.íú,r:;. Degü:o S~ informó" el nI'. K. Bates expresó que esta sUIaD.

e::.'[\. '/sumamente in,j'l.:l¡:;ta ;¡" .ü siquiera cO"llj':iatible con el llamado principio de compen
s¡~:~ir')n (\:':1 80cL"r110\1.

~l. Al inaugur::orse la pl"':im(~ra reunión del Consejo Legisl8;tiva del r);erritol'io el
1.1 ¡lt:: ju]j.o cL~~ J.971, el AGm:Lnistrador hi 'lO la siguiente cleclEl,ración respecto de la
cqest:i.ón;

Y1lJLo (J,é; los 6.Sli,.\tOS más importal'.tes que ae-tle r'~:solver mi Gobierno es el
cl.r'sarroL1.o :tu.t.uro de j\neg,·t(ü~. y HicliJlt;u'~; s Gay deslmés <le la compra de lo;, inte
rE.:ses de 1!:u3 compaiJ.Úl.s originalmente establecidas 2:~ara desarrollar esas propie
dades. Ya 8st.á {ITt;ty aVG\,HZau.a la. prepara.ci6n de los docuraentos legales lH;',l'o,

concluir la transacc:i.ón 'Y se esp.era llegar nroy pront.o a un arreglo. Entre
ta.nto, el Go1'Jierno está, tratanrl0 de obtene:r, mediante la asistencia técnica
d01 Red.no Uni.do, 103 servicios e,e consultQres ccrclpet.entes para que J_e asescren
sob'e el futuro desal'rollo -Y' ud.ministl'aci6n ele '38 t;,.s zonas.

A l'in de que pued,'.t adquirir y (j!2Ga~~:l:'LJlla1' esa~ propiedades ~ el Gol)ierno
J:'eoit5_rá un p:r.ést;rullO del Reino Uni.do por un tot!'l.1 no r:taWl' de 5 ~ G millones de
d61a:res en conó.idon.es que (;:11 Gobü,rno (1::: Su Najesta,d no ha notificarlo aún
pero (;i,¡.le, en toCLo oaso" serán de tal írú..lo1e que no harán que la aJ1lOl,ti zación
deJ pr6:,t.smo li,!,ponga una. C~:'":t.'["9, dema,siado pesada al Gobierno de 18.8 Islas
·Vírg·en.~;s I~ri'tániea"s ji

Mi Gobierno abriga la, fírme opinión de que el plan de desarrollo para
Hickharn 1 13 Cay é(¡;:¡be pre1;la;l'arse d.entrCI del marco del plan de :;¡olit,ica, global
})[l" ..a el con,junto de 11oao. 'J:10'illi a tia d~' a,segu:rar que no se h(:;i.ga caso omiso de
:i.o;'~ in-Le:t'ese:;; de los F)"c:tu'lles :resitu';ntet> y' pl"opietB.:do,;; de J10ad ~;O\vn. Igua.l-,
mente, en el plan u.E: L:e¡:;ar':colJ.o para !\.r¡f*acJ.a se tendrán en cuenta el potencial
glub,ü liara el desarrollo ·ó~l 'I:r~rY.'itorio> incluso recursos crítilJOS tales como
la fU~i·Z8. laboral" 1&, capacidad, a.e la inDustJ~ia d.e la con8trucción~ las
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comunicaciones~ la economía nacional, el escalonamiento del desarrollo! etc.
Este tipo tte planificación no es una tarea fácil ni rápida. Se necesitará
tiempo y paciencia, pero se estima que a la larga, resultará muy beneficiosa
para el ':Verritorio. ¡¡

Banca y finanzas

42. lEn el Territorio funcionan cuatro bancos internacionales: el Virgin Islands
~ational Bank, el Barclays Bank D.C.O! el Bank of Nova 8cotia y el Chase Manhattan
Bank. A principio~l tte 1970 se estableció en el Territorio la Provident Trust
com:pany (Tortola) Ltd., como filial de la Provident Tru~t Company.! Ltd., p'e Ha:milton,
Bermudas (ésta adquiriría el 60% de sus acciones) y el 40% restante se ofrecería
a los naturales de las Islas Vírgenes B:d. tánicas.

43. El 'I'el~ritorio se halla en una si.ngular posición monetaria, pues la única moneda
de curso legal es el dóler de los Estados Unidos~ aunque las Islas Vírgenes
Eri tánicas pertenecen a la zona de la libra esterlina. No hay restricciones de
control de divisas, y se pueden introducir dólares libremente en el Territorio, y
sacarlos en i¿:,ual forma. Los inversores británicos pueden convertir libremente
libraG esterlinas E:n dólares para proyectos legítimos de inversión en el Territorio.

4. ISLAS CAINAN

44. La información básica sobre las condiciones econ6micas en las Islas Caimán
figura en el informe que el Comité Especial presentó a la Asamblea General en su
vigésimo ~uinto período de sesiones i/ 9 y en el último documento de trabajo prepa
rado por le. Secretaría ,i / • A contin;]ación se pr,=senta un resumen de información
sobre las actividades de los intereses económicos extra,njeros y de otro tipo,
incluso información suplementaria.

COlllpafiías inscrítas

45. La Comp~nies Law ~ que entró en vigor el l~ de diciembre de 1961, dispone,
entre otras cosas, la inscripción en el Territorio de las compañías que negocian
fuera de él y permite plena flexibilidad en sus operaciones. En 1967 se promulgó
la Trust Law (Ley sobre consorcios) en la que se incorporaron todas las caracterís
ticas modernas de los consorcios de common law.

46. George Town. en la Isla Gran Caimán, se está convirtiendo rápidamente en un
importante centro internacional para transacciones financieras. Según la Potencia
administradora, a fines de 1970 estaban iuscritas mó.c de 2.000 corllpañías y más de
300 consorcios. La Potencia administradora también informé que "estas Islas son
conocidas como un re~ugio contra l~ tributación, debido a la ausencia de toda forma
de tributación directa y trorJ.bién 8.1 hecho de que rige una legislación moderna ~ue

otorga. facilidF.~des razonables para el flU1Cion811lÍento de empresas financieras interna·
cionales por conducto de compañías exentas y ordinarias con sede en las islas".

V Documentos Oficia.les de la Asamblea General. Vl¡!,eslmo quinto -período de
sesio~es4 Suplemento No. 23 (A/8023!Rev.l), cap. XVIII, anexo I.D, párrs. ~l a 48.

JI A/8423/Add.7 (Part 111), anexo I.D, narrs. 18 a 49.
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B~lca y fin~zas

47. Apro,dmadamente 32 bancos y consorcios fiduciarios está.n inscritos en el
Territorio, aunque no todos tienen permiso para operar. Los consorcios ~iduciarios

importantes CJ.ue funcionan en el Gran Caimán son los siguientes: el Bank of Nova
Scotia Trust COID12any (Ca.yman}.2. Ltd.; el Canadian ImJ2.erial Bank of Córomerce Trust
Company (Ca.,Y1nan) Ltd..; la Cayman Internf±..~ Trust COnlEany,;. Ltd."1que pertenece
en parte a Barclays); y el Royal Bank of Ca.nada. 'Company (Ca~an) Ltd. Otra.s empre
easfiduciarias operan por conducto de reIJresentantes. }jl Barclays 'Bank D. c. o., el
,Royal F'3.nk of Canada, el Bank' of !Jova Scotia~ ,el Ca.nadÜm Imperial Ban]'.: of Carr.lw:rce
y el Mercantile Ban~ S8 dedic~nact.ivamente a las· actividades bancarias. El 1 '? de
julio de 1970, comenzó sus operaciones el Sterling, Bank a~ust Co.:¡ Ltd. (el
primer banco privado de Caimán enteramente local);' se ha hecho cargo de las hipo·..

. tecas y bonos de la Union Saving!,? and 10an Asso.ci,at:ton (Cayman) Ltd. ~ institución
a la que el Adrninistrador revoc6 su licencia en 1969.

48. En 1969 ~ irdciaron sus operaciones· en el Territorio dos grandes fondos britá
nicas; el Mlantic Exernp't FuQSL,y el Tay~b Offshore Fund. Otros fondos que han
establecido oficinas en el Territorio son los siguientes: Australian end General
Exem12t FunC!., Niddle East Financial .e.ervi~9 Eastbroo};: Real'"""E"State Development
Trusi, American International Real Estate Fund y First American Investment Fund.

Informe Ja.kewa;y,

5. ISLAS TURCAS Y CAICOS

51. A fines de 1969, el Gobierno del Reino Unido estableció un grupo de trabajo
presidido por Sir Derek J~teway, ex Gobernador de Viti~ para que estudiara las
posibilidades de desarrollo del potencial económico y turístico del Territorio. En
la preparaci6n del trabajo ,del grupo, el Ministerio de Desarrollo de Ultramar
encargó a la firma Transport and Tourism Technicians, Ltd. (TTT)~ que examinara el

50. La información básica sobre las condiciones económicas en las Islas Turcas y
Caicos figura en el informe que el Comité Especial presentó a la Asamblea General
en su vigésimo ~uinto período de sesiones ~ y en el últim~ documento de trabajo
preparado por la Secretaría y. A continuación, se presenta un resumen de in:for
luaci6n sobre la.:3 actividades de los intereses económicos y de otro tipo, incluso
información suplementaria.
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Documentos Oficiales de la As8lllblea General, vip,ésimo quinto período de
S~plemento No. 23 (A/8023/Rev.l), cap. XVIII, anexo I.F, párrs~ 25 a 52.

A/8423/Add.7 (Pan JII), anexo LF, párrs. 17 a 53.

~/
sesiones 2

49. El 8 de sep·tiemore de 1969, con la introducción del sistema monetario decimal
en Jam.aica, la libra jamaicana fue reemplazada como moneda por el dólar jamaicano•
.A mediados de 1970 la Asamblea Legislativa aceptéS la recomendaci6n del Comité de
la Moneda en el sentido de que se emitiera moneda en las 1818.s Caimán, que estará
dentro de la esfera de la libra esterlina con una paridad de 8 chelines y 4 peniques
por d6lar; se espera. gue la nueva moneda será emitida a principios de 1972.
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otencial del Territorio e infol"mars. al respecto. A fi~es de febrero de 1970 se
~aci1itó al grupo tm informe resumido; el grupo concluyo su labor en marzo de 1970.

. . d CO'l',·i.O "I11forme Jakeway" ~ el grupo se ruanifest6 de52. En su lnforme~ conoc~ o .
d ·1 '~ón de la TTT do que el Territorio tenía "un coasiderableacuer o con a OP1D.I. ." 1 ~ 11 _

potencüü para ei desarrollo del turismo y de ,la ~)rop~edad., y conc ~yo ~ue un
sensato equilibrio entre ambos ofrece al rrerrl tor1.o las meJores perSIJectlvas
cercanas de progreso económico acelerado 11,. En el Inf~rm;, Jakeway . se c~.lc~~aba que ~
para 1975, llegarían anua.lmente 15.000 tUrlstas, llabr:tB. )70 nuevas habltaCJ..ones de
hotel las nuevas unidades de vivienda as cenderían a 1.300 y los nuevos empJ.eos
cread~s llegarían a ce.si l~.OOO, de los cuales cerc¡; de la mitad consistiría ~n
trabajos en la industria de la construcción.

53. A este respecto 9 en el informe se señalaba que "si bien el deGarrollo en esta
escala es posible, no proporcionará beneficios óptimos a los isleños f3•• menos que
tenga lugar en el contexto de Ulla política nacional de desarrollo que 1.ncorpore m:a
expansión planificada de la infraestructura y de los servicios sociales (en espec:uil
la ensefínnza) 1~. Además, en el Informe se subrayaba que '¡dejar dernasiac1as cosas en
manos de la empresa privada lleva consigo serias desventajas y peligros" y, como
ejemplo, se citaba el proyecto de Blue Caicos en Providenciales (abandonado desde
entonces) . En el Informe se afirmaba, entre otras cosas:

"Un urbanizador controlaría una zona ele unos 10.000 acres (cerca de la
mitad de la Isla de Providenciales y desproporcionadamente grande según
cualquier criterio). Si el acuerd.o se concertara según el proyecto actual,
el u:r.'banizador asumiría una serie de funciones qu.e pertenecen propiamente d.l
eobierno (por ejern:plo. fijar tarifas, registrar las compañías J otorgarles
permisos. explotar los servicios postales y telefónicos) y se habría creado
así un "Estado dentro del Es'cado". 1'/

)j.. ,bn gel1craJ....l. en el Informe se manifesta.ba que> lien sus negociaciones con los
urbanizadores {el Gobiern~/ no tiene el respa.ldo y el asesoramiento de exper¿'os de
que dispone la otra parte. A caUsa. de ello. y de que su posición en lo, negociación
es intrínsecamente débil ~ puede ser q,ue conceda más de lo ne cesaría o conveni ~mte 11 •

55. A pesar de los serios peligros potenciales que traerá consigo el futuro
desarrollo económico y turístico del Territorio. en el Informe se presentaban reco
mendaciones en favor de ese aesarrollo~ como únicp, opción ante "una continuación
del presente estado de estancamiento; empobrecimiento y dependencia de los dona.tivoc
británicos .1.

56. E::n el Informe se insistía en que los isleños l':,e TurcG,s y Caicos. deb1an ser lilas
principales beneficiarios del desarrollo) qw~ deberían reservarse tierras adecuadas
para ellos y para los isleños que regresaran del extranjero, que los servicios
debían ir a los asentamientos y no limi tarf'~! d, las nueva.S fincas ~ y que /10s isleño.:>7
deberían tener prioridad en los nuevos campos de empleo que se abrirían (sin discrí=-'

minación alguna en las, remuneraciones)". En el Informe también se declaraba que
lila inmi.gración tendrá que ser controlada 9 cuidadosa pero sensatamente '1.

57. De conformidad con las recomendaciones del i.nforme ~ se preparará un plan de
desarrollo general para el Territorio. Se informa que se designará en breve el
grupo de consultores en materia de inversiones pa.ra dar aplicación al :t;llan y obten"'~r
los recursos financieros requeridos.
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Otros acontecimientos_._--------.-
58. Según se informa" la British Pet¡'ole'..Ull (BP) obtuyo un pel'miso de exploraci6n
(exeepto perforaciones) que aba..rc~l)a. tod.;;-las zonas del lnf",r próximas al Territorio,
La BP pagará 11.900 dólares jamaicanQs anuales al Gobierno. El costo de los
trabajos de exploración se calcula en 238.000 d61ares jamaicanos.
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INTRODUCCION

l. El presente documento de trabajo sirve de complemento a estudios anteriores
sobre la economía de Papua y el Territorio en fideicomiso de Nueva Guinea que la
Secretaría prepar6 para el Subcomité Í en 196'7, 1968 Y 1969 Y Q.ue se hallan repro
ducidos en los informes del Comité Especial a la Asamblea General en los años
mencionados al. El propósito de este documento es actualizar los estudios mlte
riores proporcionando nueva información sobre los principales sectores de la
economía en los que existen inversiones extranjeras.

I
t
l

!
I
r
l
r
!

~

{

t
(

r §:./ Docurgentos Oficiales de 1~_Jt~9lea General <. Vigésimo segundo perío~o.de
I sesiones, Anexos, tema, 24 del programa, documento A/6868/Add.l, apéndice VI; ~.,

r
' Vig~simo tercer período de ,sesiones 2 Anexo\'!., tema 68 del programa, documento

A/7320/Add.l, apéndice VII; ibid., Vigésimo cuarto período de sesiones, SUElemento
\ No. 23 A, (A/7623/Rev.l/Add.l), apéndic~ VII.
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e)

A. TIERRA

. . ., d' 1 . t 'vo a largo p10,zo 18 introducción2. La PotencJ.a adml1:1stra ora tJ.ene como o )Je ,). '
en todo el 'L'errito:do de un sistema ú.nico de tenencia de la tierra. llue establezca.
títulos indiv.i.(luales saneados. ;ia reiterado que sabe perfectAInente que el
s:I.Btema cOn.'3uetud.ina1'io de tenGmcia de la tierra no 1-:;8 satisfactorj o para el
progreso eC:')11Ómico ya que a menudo carece d.e la flexibilidad necesaria para hlt:ntar
su. aprovechamiento.

3. I,a Potencia a.dministl'ud.ora ha decl.a.rado \}ue se llev~ría ~1 cabo un 2x,tiú'ICn de
la polí·tica y ele la legi.:üadón agraria vlgent.es en el 'rerritorio. El í3r. S. 'F.owton
Simpson, As~~sor en tenencia de la tierra del Ain:istei:ío de Desarrollo <le Ult;rmnar,
del .Reino Unid,o de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, vÜ'itó el Territc..)rio en 1969,
y" a solicitud .:l.el Gobierno de Australia, preparÓ un informe sobre J-,robJ.ellw.s !.le
tenencia de la tierrr:¡" Este informe se presentó a la Asamlüea Legis:Lativc, dtü
'l'er-rito:C'i.o en ae;o sto de 196~' ..;/ :fue d.e't:¡ü.ic1o en nov.:;.e:ilbl'e. 201' n~comendac: Sn
del Sr. S:~mpson s i.m g:cupo de funcionarios técnicos d.E,,~icad()s a Cu.estiol~éS r~:~rc.ria s
visit6 Kenia ~;n enero de 1970. El grupo consideró (Jlle~, si bie'.:. }.'" dtl.<:".ci,:5n d~

Kenia y 11), üe l\,q)\).a y Hueva Guinea no eran i r22ntü:a.s. erar. lo ba8t:"'1r;~'': parecidl':' s
como pal'<.i que ee ud aptara al Territorio la orient~~c:i.ón p!'incipal de 1'3. 3-1:'0i slC1.t: ión
keniana.

4. J.Juego ele; est:·). visita~ se piü.ió aJ_ Sr. T.tT. Flel:ling, antiguo aseR:>!' 8n 1:.enencia
de la tierra del G·o'bierno de Kenia, que propusiese un es'"ozo de refOI'm.H. pare. la
que preparó un rJ:('·:..yecto un ':;(luípo de 0xper·tos df::l '1''':~Titorio (>~'l teneN'i.a de la
tie:r:ra bajo l¡;l,s ól"denes del Di.rector del J>~f\l:lrt;]'l~ent.o de 'l'ierraf, AgriruellsUJ.'."a y
i.'íilleril:l. Se consultó entoJjc~0S a un profesor australiar.o, el Sr. D.J. vTalan~, y se
prepararon cuatro :proyectos ele ordenanzas para presentarlos a la As.':'..rt.:hlea ~n

marzo de 1971.

5. Las cnracterísti.cas princilJalf::s de la reforma. soa la6 si(;ui~nt,.G;

a) J.¡f), ad;jud.:Lcaci6n de los c1.er~cllLls com;U''':hdi.narioG :'le IW.:r.á por v19. adr.li-
l1istrativa y no jüdicial 'Y ú funcionario En¡.cargado de le adjudicación poJrf. dividi.r
la zona. reclarüa.ele. en varios sectores y establecer tnntoB equipos de ad,j.ldicación
como 1(1 considere necesario. Las decisiones de e~:;t'.:' f'uncirm:•.~io o ~ en alól:aos
casos) las ele la Comisi6n de ~':Ltulos de 1'ierr9.8 ~ serár¡ detiniti'.ras.

b) !.,a cOtlver'sión de un derecho consuetl.1d:i.nF:l,d o en tene:1c ía i ndiviJ.uJ.l pot.l:-á
11eya:-se a cabn al mismo tien;po qt~e su a(tjudic .~eióp.

Ias tlAansacciones (te tenenci.a (1;?: tierra .., a ex ~e.l.-.lcio'-~,. d ] 1. e aO.lle ....3.S po!'
J.'.1,8 que una pers;.ma no ::Lutóctonn ndqu.iel"" uro dE:~:r.eeho de 11:1. ncoguineo, pudrir: ser
8;pro?ada~ J.ocalmente, o en e1 pJ.¡:,,IlO d(~ los rl~.'~tr:J.tos '! y no en la capi t~J.l 'tel
TerrltOl'lo.

. ~). 'l'ados los título::.; de tierras I ~ra 50.an consuetudinarios o nf.', Cie-[,erán
lnscrlblrse en un registro de I)1~opj.edad,.:s" qu.r:-dendS' tl'~.'ld.i'Jc.c1o "'~l "..,'.·.. ,o,tr.¡"la dr:.. .•. t'" , - '- T..:()s~z.~.10 ..~
Sln 'enltLnO; el registro único del "J:erritorío sex·{i. sustituido por r~::c::istro:J /.t1..j F-,,:Z-":,/)S

en cada refjión donde el volumen (Le las opera.ciones o.e tenerle ÍLL de t.ierra lo
jU~1tifiClue.
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(j. L~:;, :cef<:~rma tenía como :prop6sito :reduc:i.l~ el volumen de la co:r.rer~.!.Jondel:'.:::da Y
e,cele:rar l.08 "c;,;·á:r:.:it(;:3 adnl:l!ÜfJ'trativüE: al descentrali~'ar el l/roceso de &dOT;d,ón de
decisiones. l,a I-ti.sién Vís:Ltad.ora d.e 19"(1 apll.'.ud.ió este prcpásito }-j :pero forIlluló
lG:~ siguientes obs,e;y'vaci.cnes:

do) ~:'jlllíi.1 'luf: las r6f':.).r·Ifltc~'¡ no ll.egacen a resolver los J:1~·G'b.ler!las fundflIllentales
(nf.cl.ilCrO :insu~'ic:icn-ce <]0. dcr.!.arcacíones entrrc~ Jos e:Lt;.ües ~ lGl1t:Ltll.rL exeesivü. de las
E(':~3()ci,;,c:!.on·.~:s I'3,.ca inc':·:_:~(·~I)I.i~·"ar ti~::rra8 aI dc.!ni11ic: 1J(1).1ico) .. a [llenOS <ltle ~Je éJ.:LUr!e:utase,
el nÚl;}erO del perscn;;;,l '2r,lpJ.:,:udú 01 los servicios de t.::orcenci'1 de ti~rra. Los
;•. I.¡tl.)re~3 de los proye,c't,()s halJían convenido en (~8to y iú:J1Jíall p:re,ristcl el nombrmni_eúto
,le un ,;l'a1'1 núr"ero ele com.-í.{:d()m~do~'J de tierl'[~,:; adjuntos. T,a J\d1ninistracióri había
5.nf,-jrrr.:~td.() a la Hisi.ón Visitad.ora de Que no tenía el pl.'opásito de empJ.ea.r ,,1, sus
füi'lciol1arí.os para l::~ der.larcaeión d.E: los ten-··:;noG pe:co que esperaba E)lJllJle:i,r }.'I.H·':i.
·::'::.te fin él. persoll!.:Ü t6enie,)? la ma;yoríu del cual sería au.tóctono. A fin d.e faci ..
li.tar y acelerar las ref'ormas> la Admi.nistración p.laneabf.l, solicitar asistencia
inter,¡acional, tal vez el1 :t'or~a de expertos en tOlK)gruI'ía. Comprendiendo <;uán
i.::,portar,~~e era lh rE:fü1:'m~ }la:!:'a el f'utul'<) del rre.rrito:do, Ja H:i.sión a:poyó el 11oma
r:üento pJ:'opue¡::to para solicitar la ayuda de los 6rgan()l~ inte';,'nócionrd.Gs y :cecomend6
-2'(·2 se lo [...tendi'-"se fa-;roX'ablel!wnt,?:. Ad.virtió> sin erribal'f::;O; que el e!!lpleo d.e
V,':::1'30na.~3 dcmaL,L;l.do eSi,eciüJ ü:ao.as :l el uso de filc.ti:.t:r:i:nl y' métodos demasia.d.o cornpli-
;::=:.(105 podrfa.n deí!Kirar considerablt.'7nwrrte ü ... ejecución de una. reforma que ya debía
;¡l:ú.'ers..: C=rrJ.IJI'endida, e incluso poner en 1",ligro (Ú 6xito de la mis1;l(1. Eabll':!ndo en

r::rnd.·81., era coü'I'eni.ente no uti lL::é"r t.6cnic~~s topográficas costosas ct:U.'l.nl1c- 'bastasen
13. nE:sa j la brú.juJ.a y' la cadena del a¡,:rimensoJ:' 1 y empJ.I.~a.r en su lugar las f',')"to··
;r8.r'í;.1.~3 aéreaq dE.: que se di sponía y 'lue utili za1;aIl ;ya. los serv-icics t",':;!'aJ:'ios
S :.e1Ai.JT::~ qW~ fw~ra po;:,; i,lue.

11) Se planteó tal:ibi~iJ la cuestión de ::'.i el GobiE:rno de IJueva Guinea,~ una
VE:Z q·1l8 el Territor.í() l()gra:~;e la a.utorloroía~ 1.10 tenclrí::i que ser )ná,f.) est11 icto que
la I\u:i:;oridad Administr·.O'.d()ra con rp8pecto a las reclamacioSli3s de tierraD -[)altlías
presenta.das po!.' cL:~''b:1s personas ;{ '-fue eran excf:'silras y co.>tosas J}ara la comuni.dad.

p./ Documentos Oficil11es del Conse,10 de Admiristracián Fiduciaria, 3S? :período
a.e sesiones, Suplemento No. 2 (T/1728), cap. IIl. -

e. r~()n:):re :3l1.1tado" los c.lane:..; ~le di ~;flutan a cacle. Jt10P1(;nto la T}l'op:Ledad de la::;
tiel:'Ya~, y entablatl peri6dicélmeri-te encono.clos c()':nb[',tl.~s. La. I\dministl'L1.ciór" Dor su
lJI.'l:::·t.,_~ ~ dl:l:.1e ("mpr.ender largas y ¿Lelicade.s negoc:j.ac:Lonee c/1¡;1.a vez que d'::s,:;a uti.li ~~ar

e) En un plan,) miis téenico ~ el est.al,lecimie.:-mto <1e jn.Últip18s l::'egistros de
-cJ erras 8igl~J.:fica.Y.'ía qLH-:: oerían manej a/ios };'o1' personas no c8.pFl.ci tad.as para. llevar
['.;?,,;is-r,rcs agral·j 08. ;\d~!l1;5.s 1 el usentar eL lOE; mi '~,('!lCS libros t:i:tulof', de oJ:'ígenes
!_~j fe-:rentes haría '.J.'~1.2 fneS3 eS!X~cüilJnetlte difícil mant.enerlos al día .

7" ]mnque la densid~ti,1 de p6i...,laciÓrl en todQ (-:1. conjurlto del 'I'er:L'i.tor:Lo es muy
[)aja y 1-1Unqlle. salv-o en ~'LJ.gunas zonaD excesiYQJl1ente po'olads.B COlDO la pf..:nínEiul8.
de Ga.:.e1Je y dertas IJart~~"; del Distritl) de Chimou o J.08 agJ~icultares neoc;uineos
d.i.sponen d~:: !it'1lpl:Las ?oopa,s (.1.''" tier:::'as TJ·frgenei3. e. Ilesa? d.e pllo las controYer~3Ía8

~;'.:'bn:~ tenencia de la t,ü,rra han impedido constantemente el desarroll.o económico.
H~JJtl[t'1.do e.te. -~6rminos jur:Ld.-i_cos ~ 18.8 tierras dE-;;ocupad,:ts y sin propietario ~xm c1.'"
dori'.i:-lio PÚblico pero, según la ~Esión Viait:'J.C1Ol'a ,le 1971 c' no hay bosque demasiado
n.::isl~'d.(1 ni marjal dema~üad.( ilr--:Gier-to ('omo j')ara h':J S'::':(' objete) áe POI' 1(1 menos ur..a
rec:.Lamacj.ón; cada pHy'celi.-l. de tierra tie¡'le su propietario.
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un pedazo de terreno. La Administración compra la tierra antes de arrendarla a
las partes interesadas - plantadores no autóctonos - y éstos se quejan de que
tienen que esperar meses o años sin fin para recibir su tierra. Los cultivadores
de café~ ~acao o té corren el riesgo de ver confiscadas sus utilidades en la época
de la cosecha pOl" astutos miemb:l"os de sus clanes que reinvindican la propiedad
consuetudinaria de la plantación.

9. La Administración ha tratado de resolver estos diferentes problemas. A fin
de determinar de una vez. por todas los límites de los terrenos, ha, establecido
las deDQminadas cG~uisiones de títulos de tierraa que basan sus decisiones en los
informes de las comisiones de demarcación, comp\.testas en su mayor parte por
habitantes autóctonos que gozan de la confianza de los aldeanos y conocen las
tierras particularmente bien. La r.1isión Visitadora de 1971 observó que, a. pesar
de la competencia de lou jueces y de los presidentes de los comités,' la legislación
no había lograd.o sn propósito. S(~gún lH. r'-Jisión, los trámites duraban demasiado
y las partes interesadas se cansaban de aguard,,".r los resultados. Los funcionsrios
de distrito resuelven en forma amistosa los casos más urgentes sin una. audiencia
oficial.

10. A fin de P:r.'ol¡orcianar a J.os empresarios que cültivan productos comerciales
la seguride,d que necesitan~ la Land 'I'enure Conversíon Ordinance establ'2ci? a
partír de 1963, 1m p:l:'ocedimiento-q"~;;-pe-r;itea:-ios habftantesautóctonos adquirir
derechos individuales de tenencia sobre la tierra que ocupan y hacer que sus
tierras queden recdst:cadas. Aunque algunos expertos en cuestiones agrarias de
Nueva Guinea lle encuentran satisfechos con la aplicación de esta ordenanza, la
opinión m5.s difundida. es la de que la conversión, por ser demasiado lenta, no
ha producido los r,,,:sultados esperados. Los plantadores autóctonos más acaudalados
qu.e encontró la (iisi6n eul.ti.vaban propiedades no registradas. Al 30 de junio
de 1970, solamente una superfici.e de 1.113 hectáreas babía sido convertida a
tenencia individua.l.

11. De la. superficie total de ti.erras del 'l'erritorio en fideicomiso de unos 24 mi
llones de hectfireas, men.os de .1%, o s~a 207.000 hectáreas, pertenece a persona.s
no aut6ctonas J' casi el 2%, o sea 568.000 hectárea.s (de las que casi la mHad está
arrendada e. piunta.dores), pertenece a la, AdJTLinis tración. :No obstante> en la.
península de Gazelle~ el 43% de la tierra y un porcentaje mucho mayor de las
mejores propiedades, se halJ.an ene.jenados. En Nueva Irla.nda y en Manus las planta
ciones ele personas no autóctonas constituyen una alta pcoporción de la mejor tierra
de labor en la zona costera. En las Tierras Altas '¡ donde se ha introducido con
frecuencia el cultivo del té en pantanos desecados, algunos cultivadores neoguineos
se dienten frustrarlos porque las plantaciones centrales de los expatriados están
más cerca de la fábrica que oUS propios terrenos.

12. El Territorio ele P!:J.pua tiene una superficie total de 22.299.396 hect.áreas, el
de las que 788.847 hectáreas estan enajenadas. El resto es propiedad de los habi- 6
tantes aut6ctonos o son tierras sin provecho y desocupadas. Una superficie total
de t€!rreno de 164.773 hectáreas se halla arrendada a arrendatarios ajenos a la
Administración, principalmente con fines de agricultura y pasto:ceo. De este total,
se a.rrendaron 1.176 hectáreas durante 1969/1970. Además, se hicieron 485 asigna
ciones por un total. de 21~2 hectáreas a diversas autoridades de la A.dministración;
estas cifras incluyen las tierras reservadas para escuelas de la Administración
y otros fines.
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13. En el 38~ período de sesiones del Consejo de Administración Fiduci~ria el
Hepresentante Especial (le Austr.alia señal6. Clue la nueva legislación agraria presen
tada a la Asamblea Legislativa tod.avía no había sido aprobada por ésta. Record6
que en el Consejo de Administración Fiduciaria, así como en aleunos sect.ores de
la población del Territorio, se había o=::xperimentado cierta inquietud ante la
posibilidad de que estas leyes tnvie:.'an por efecto facilitar la transferencia de
tierras de propietarios consuetudina:t'ios a expatriados. Indicó que el land control
bill propuesto tenía por objeto garantizar la protección totaJ. de los habitantes.
Por ella se introducirían cinco cambios importantes en la ley actual:

a) Se facultaría al Consejo Ejecutivo del Administrador para que estableciera
directrices de política encaminadas a fiscalizar todas las transacciones de
tierras;

b) Se traspasaría la fiscali zación cotidiana de las transacciones de tierras,
hast.a ahora R. cargo del Minist.ro, del Consejo Ejecutivo del Administrador y del
Administrador, en la práctica generalmente representado por el Director de Tierras,
a juntas de control de tierras;

irir

es c) En la mayoría de los casos, las transacciones serían examinadas por
juntas locales de control de tierras, urbanas o de ~istrito;

,I(

15. La Junta tendría tres fune ione s princ i pa.les :

b) Decidir la aprobación de transacciones de tierras por un valor superior
a los 100.000 dólares australianos. En este caso la Junta Central tambi~n debe
obtener en primer lugar una recomendación de la correspondiente junta local de

a' .Dec~~ir la ~probación de transacciones de tierras inscritas después de
sU adjud~cac~on en v~rtud de la customary land adjudication ordinance propuesta
cuando una de las partes no es autóctona. En primer lugar la Junta Central debe
obtener una recomendación de la correspondiente junta local de control de tierras
ya sea urbana o de distrito; el único objeto de esta funci6n es impedir la explo- '
~ación de los propietarios autóctonos.

24 mi.¡
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1
I •
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d) De los cuatro tipos de juntas que habrían ó.~ establecerse, tres preveían
e la representación de personas ajenas a la Adrninistraclán y de pro~~etarios de
a ti.erras;

¡
ladC¡1 e) Se elimillé'.ría la fiscalización de 12 tipos de transacciones corrientes.

14, Habría cuatro tipos de jUj~ta.s de control de tierras. La junta central de
control de Tierras estaría integrada por el Director de T:erras, Prospecciones
y Hinas, como presidente; los Directores de Desarrollo COILercial de Agricultura,
Ganadería y Pesquerías y de Comercio e Industria y por el P~imer Secretario
Adjunto de la División de AClministracién de los Distritos. Todas esta,s personas,
menos una, eran funcionarios expatriarlos, pero todos los jeft!S de departamento
interesados tenían plena conciencia de la necesidad de proteg~r los derechos de los
habitantes a sus tierras y naturalmente, en el momento oportun1 y en virtud de
J..a política de localización de la Admini straci6n, habría entre üloG un número mayor
de funcionarios locales.
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eontrol d.e L ierrD:', ~ ya ;3e~1 ':Lrbu.na o (it; (¡,ir;tri to o Se eüns idera que la,,; propiedades
v8,lim·H¡s [\on 1Ji.ent~~J naci.:m8,J.':~s in.J:),:<r.·t;~r'-'te<.:: y sn e:'.lf(,j(:naci.6n deU2 se:c c':,nsid.e:cada~

el!... lEl. :5.Yls't,a.i1c:i.a 11lá~ clc:-r{adu, por la J'LU1ta. (;E:~r~tJ:'Fi.l fI

c) oír las objec:L{W'¿S a. 1.G.fJ jecÍE:i.:))'J'.'8 a(l~)r;tadas !lCH' ot:tü,s ,junte.....; ilt, control
Jt tie:rr:l..s.,

16c E~;-.i. eaclr,i. 'listrito ha1)1'.r~1_ ·U.l"Ji .j'ílntG.. d.e (~()r!-:~~r.·ol d.G tie:r'raB dc~ clistrito i11tegrr1cla
I}0!' el G("ani's::"oIlG.do de ni f-Jtr:i.to, '..yt,rus 0.(1::: I'llneiol1éU"ios') 1;JOT e "j (::~rl·~.I-.:-n c,l ~ t 'L::nci crl~,ri~)
::wrícole, d01 dist:dto y el f'Urlc:iOll::nio d<~ t.i.erT'11,s del. di,,;t,dto) ":ir ot:cas tl"eS penionas

.• '1 --, t . t· .... '1'" -" ,..... dnor.¡·;)!'ftde.s pe·r el J\dmlYllstrrJ,cor. J.~s as ,j'un' ,~:., O.i.:Y.':Lan so 1,elT~lJ(Jf:,S (~¿ a:::.1'O oaC:Lon e
E-t.s t.:cansaccionf.':J de ti0,'cras efectuadas en los I di st.rH,oB 'le qu'.: no sr:: ncuna.rrm las
,junta.s locales y u:~·bé.Uw.s.

1'{ . Las ,juntas urbAnas de control el8 tierras se esta'bJ.eN·l'íti.(¡ en ,u~te·':m:Lnd(h1.s

ciudac1e::; "J" estarían irft.egrad.ó.,¡ por tres f\lncionar:i.()~'.J rú:;Jij()l'a(Jé;8 por el Adrnic.istra.d.o.Y')
uno de los cuales 1<' P¡-·2s:i.di.rú'j .'1 :por t:ce:3 ;7J:1:'em1:'~'c;3 del .:J;tlS(;;jo ':le gobü,rno locrü
o llDr tres refJülel'.t;es d0 la ciudad er¡ cs.so d.e 110 h::"rJ2::' con':;0,Jo, Esta.s Ju,ltas ;;;':8.l'li

nOrí,'3.il soJ.:i.c:i tuder:: de ~prol',aci611 iJ.C: tl·an8!?c'::i.~·;nes de tie:cras dentro de las ciudf'des.
Ie.:;; j1mtas local.;;::] ele c:ontrol de tierra•.:: se c::reariar: en :Las zonas donde) en virtud.
d.e lE::~res. hllbi,=~:e ~la:)i.cl.o una. s/ljudic9,ci6n sü.:t.emátiea de' r' ·opiedad.es cOrlf-:uet';]din¿ri'::"o;
Estas ,4untas e:,tarít~n integl'adas po'r tres fu.n'··~,oEa.r:i.os, ,me d'" los C·,~2,,-~""'s :,;er:L:¡
un Cornisi('rlH.do i\djlll1~;0 úe Distrito, qUf;; oficiaría de i).i."e;::j~dente, do;:; miEdOros ~~!~1

consejo (le !30Líerno local y una, (l!:(!o:r.:f:a COFlp'~l,e~,ta P;)l' Tlropi.-:;t;!),rius Úe ],[1 10c~,:L~L(:ad.

Si:: estimó qUf' eJ control de las tr::tf¡saco:lol1eG (1.<::: .las proj:i.eclr',J,ef' a.nti::mnJ11.ent.e
con-suet't.ldinarias debía.. S(~{(l.li.r a ca:i:"'go de una ,juntt:,;;. irrt.~:~Gr·adr:" ,!-1CJ1" llna lna:\tor~r~, de
antiguos :.p'opietDrios cOJ.;.sue'tuCi.ins,rioG riEl laf~ t,1e:r.:r&.s.

18. Además, el Land Control Bill prevé que el Consejo Ejecutivo del Administrador
establezca directrices de política. Además de éstas, la junta de control de tierras
tendría que tener presentes diversas cuestiones al considerar las solicitudes de
aprobación. Entre estas cuestiones figuran las siguientes: a) en el caso de un
contrato de arrendamiento de la Administración, si el alquiler ha sido pagado y si
se han cumplido las demás condiciones; b) cuando las tierras pertenecen a un grupo 9

si sus representantes han celebrado consultas con los demás miembros de grupo y
están obrando en su beneficio; c) si se han cumplido las disposiciones de la lands
~nder-develo12edF'reeholds Ordinance propuesta; d) si se ha protegido al propietRrio
contra la posibilidad de que enajene sus tierras en condiciones que lo perjudiq~en;

e) si los términos y condiciones de una transacción $on o no injustos para una de las
partes; y f) si las características de los lind.es se han conservado adecuadamente
en caso de haberse ordenado esto al propietario.

19. La lands under-developed Freeholds Ordinance prevé la venta forzosa a la
Administración de las tierras de dominio ab~oluto mal aprovechadas en ciertos casos
en que el propietario no cumple cabalmente una orden de explotación que se le
hace llegar por autori zación del Administrador asesorado por el Consejo.
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20. Al refe:drse a la cuestión de las ·tie~rss, el PepresentE1.nt2 Especial tomó
nota taml)ién de lfi p:;:eocupe-ción de la i'[isión Vi s i.tadO!'G, de J.971 por las zonas (me

.; hb .,' 1 P ~ - ~
parec~an a erse enaa ellauo en l~Y.CCSO" como a ernnsul.a (te Ga.zelle. En esa zona
las plant.aciones rf:'adq1.lid.d¡-18 por la Administración ya se habían subdividi4,oy
aunque estas medidas ha-bí:m sufrido cierta demora d.ebido a la oposición de la
:::!ate.y.ne..~..r':.J';:s..E~?~~-:l..§-..!:::i:-l.?~_,m:u.clms personas Gntc:~ sin tL::rrras lla"bían diJo asentac1.as
de ccní'ormilie.d con la política dE' la Autcridad. AdYJlinü:tradora, El Banco (le
Desarrol.1.o estal)B dispuesto f.'. facilitar de esta manera la _l1ayor cantidad de tierras.

21" Además.) la lwn.inÜit.ración habín. cl::'eado un erupo especi 2'11 de traba,i o integrado
por tres funcionarios expe:cimen'tados en tareas sobre el terreno. Este grupo (le
t.:caba:)o tenía por función evaluar las necesidade:=; de cada aldea de la Península
de Gazelle, teniendo en cuenta la extensión de l:3.s tien'as enajenadas en cada.
C:&80) la extensi 6n úe las tierras que quedel)an para cada aldea. y la. proximidad de
ead,1, alél0a a las tierras 'lue se les podían fc.l.cilitar. El grupo de trabajo ha.bía
Cc,¡r'Iüetado su informe, qu,:" se exarrtinaria y se err..plearía como orientación para
ln adopción de nu",vas medidas en la Península d(~ Gaz,elle.

22. Uno ele los obje'tivos principales de las nuevas leyes agrarias es uni ficar el
régi.men <.:onsuer;udinari·~, de t.~nencia de tiCJ:'ras d.el rrerritorio mediante la. creación
d,,, u.n ;3010 rec:i8tro de tierras en el cual el título b3Sico sea la propiedad
8.¡:;soJx~-::;a: a.ungue eli. él puedan fiE;uraX' com.o propietarios tanto los clanes en su
t0tEúic~ad como los incli.'iI"iduos. La razón fttl.1clarnental de estas reformas es conseguir
(ma b/:.ise lllás ÚiJ:fJ1:i.a par::" eJ. desarroJ.lo económico e 1 idr,almente, poner fin a las
dis:putas sobre pr0piedad ,J.€ tierras (].ue en la actualidad originan COnf)tantemente
?:uerras tribales en el Ter!']. torio,

23, Se informa qu.e el Direct.or d.e Tierras ha <;eñalac.o seis zonas en las cuale s
sus habitantes actu.!ümentc están j.n¡~eresados en ,,¡odificar el régimen de tenencia de
t.ierra,.; _ Estas zonas son lo. Península de Gaz{;11e ~ la zo'-"a. cercana a Popondetta.
en el distrito nOl'tf~ de Pn¡:m8., partes del Valle ;'iar;,:bam en el distrito de Iv1Drobe"
varias ZOr:1,G cerce.n8,S a Mudanc, J' partes de las Tier-ra.s ,Altas del Oest9 y del Este.

21t. Ji:l Represent.ante EspecieJ, d.e ] a Autoridad, Administradora informó al Consejo
0.1-:l Ad..Tf!inistraeián Ficlnciaria, en su 38~ periodo de sesiones j que en la zona de
"tTabag .se ha.1)ían producido t,=stallidos periódicos de luchaa tribales por cues·tiones
de ·t.ü~rras (11ie habían resultado en varias 1,<;r50n[18 muertas. Bn esta re,:;ión au.'1
lluednn personas en vida que :recuerdan la época antes de que la Administración
pU:':iiera fin a las lucha.s tribales. Las disputas so1,re tierras que no Be resol
vieron entonces en la manera tradicional segu.ían ·todavía sin soluc:ión, La.
Admini stra.ción había tratado de soluciona;- las disputas de acuerdo con los !Oitétcdos
prN;critos ~ pero todaví a exi stía la tenclenc in. ~ sob:ce to<lo ei1 los hombres de ,¡Ié::;

eci.lld, de d.ecir ilEsas tierras eran mía.s Y'. ya no 10 son", Estas persoDa:8 originaban
trastornos y las :Luchas se reanudaban. Muchos he.bitant.es varec:J:-sn no ver ninguna
manera. de resolver sus problemas fuera de la luchá.

25. Un grupo de consejeros de la zona había sugerido que la Administración confis
cara las tierras en conflicto, particularmente en vista de que las parcelas de que
se trataba frecuentemente eran muy pequeñas. Habían sugerido que, una vez confis
cadas, se diera a esas tierras algún uso público. La Administraci6n no había pro
cedido de esta manera y trataba de evitar las luchas tribales y de mantener la ley
y el orden mientras se examinaban y discutían con los habitantes varias posibles
solucicpes a largo plazo, por ejemplo migraciones voluntarias a zonas cercanas
escasamente pobladas.
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2G. La administración y el registro de tierras figuran entre los problemas más
corr,plejos del Territorio y en la sociedad autóctona las disputas sobre las tierras
provocaíl más disturbios civiles que cualquier otra cuestión 9 según una declaraci6n
del Director de Tierras aparecida en la prensa en mayo de 1971. Indicó que, hasta
fines de marzo. la Comisión de TítulC:3 ele Tierras había reci-Jido cerca de 1. 200
diferenteo reciamaciones sobre la propiedad de tierras consuetudinarias. Según
otra información periodístiC'a~ en el Distrito de las Tierras Altas del Este había
más de 800 Grupos propietari.os de tierras y casi todos los habitantes eran parte
en al menos una disputa sotre tierras no ocupadas.

27. Con la introducción de la legislación agraria, varios grupos han instado
públicamente a 9.ue se procure que no sea d.emasiado complicada~ puesto que de lo
contrario sería prácticamente imposible interpretarla y aplicarla con facilidad.
fT0 p-:rupo de sie-Ge abogados que, según la. carta aparecid.8. e11 la prensa, representa
n la m&Joría de los juristas con bufet.es privados en Port Moresby ~ indicó que.
der:3pués de estudiar la legislación, sobre todo la Regfste:r'e~ Land BUl y la fand
C<:>ntrol Bill, les preocupaba la propuesta proliferación de juntas de control de
tierras, las restricciones a su juicio innecesarias para las tran~ferencias de
tierras y la abolición del sistema Torrens de título de propiedad, reconocido
internacionalmente.

20. El Dr. A..D. Vlard, catedrático en historia del Pacífico en la Universidad
La ~robe, de Melbourne. presentó un estudio sobre las leyes consideradas en el que,
según ~8 informa, advertía que si se adoptaba la legislación propuesta, era posible
qu.e hubiera graves trastornos sociales y surgiera una nueva clase de gente sin
tierl"ls. Según el estudio, un efecto probable de la falta de restricciones en
la ~ssi3tered Land Bill sobre la facultad de hipotecar las propiedades sería que
grcm,c1es regiones de Papua y Nueva Guinea pasarían a poder de los bancos y de las
entidades de préstamos por venta forzosa.

29. Dos dirigentes religiosos, el obispo anglicano de Papua y Nueva Guinea y el
arZObispo católico de Port Moresby advirtieron también, en una. declaración pública
conjunta, que la legislaci6n podía modificar radicalmente, e incluso destruir~ todo
el modo de vida de la mayoría de los habitantes. ¡¡Sería trágico q,ue surgiera .•.
un grupo numeroso de ciudadanos sin tierras", como podría suceder por efecto de
este. legislación. Se manifestaron convencidos de que la individualización de la
tenenc:i.a de la tierra en Papua y Nueva Guinea impull3aría obligadamente el desarrollo
económico, pero instaron a que la nueva legislación agraria esperase el examen de la
Asroablea Legislativa que había de elegirse en 1972 y acaso hasta que se llegara
al pleno goce del gobierno propio interno.

30. Tras estas advertencias públicas. se recibió información de que los primeros
oradores de la Asamblea Legis·lativa, en las deliberaciones sobre las leyes agrarias,
talllbién se habían pronunciado en favor de un aplazamiento. porúltimo, aceptando
la creciente presión del público, dos funcionarios importantes de la Administración,
el Secretario de Justicia y el Director de Tierras, retiraron los cuatro proyectos
de le:i'es agrarias. Se ha infor¡:lado de que es poco probable que tres de estos
proyectos vuelvan a presentarse antes de la elección de la Tercera Asamblea
Legislativa~ en 1912. Es posible que ~l cuarto proyecto~ denominado Customary Land
Adj~dica~n Bi11~ se vuelva a presentar en una versión enmendada en el período
de sesiones presupuestario que la Asamblea debe celebrar en agosto de 1971.
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B. AGRICULTURA Y GANADERIA

31. Como 10 señalara la Misión Visitadora en 1971, en un Territorio donde la gran
mayoría de la población vive de la tierra, el Plan Quinquenal de Desarrollo contempla
un esfuerzo importante para desarrollar la agricultura. La Administración ha tratado
de diversificar la producción y además de los cultivos tradicionales como el coco,
el cacao y el café, se ha ocupado del caucho, la palma aceitera, el té, el piretro,
el arroz y la granadilla, con lo que la expansión abarca diferentes regiones del
Territorio simultáneamente.

Copra

32. Desde 1966~ la producción de copra se ha estacionado en alrededor de 115.000
toneladas, poco menos de un tercio de las cuales proviene de plantaciones autóctonas;
el ligero aumento en el precio no ha sido suficiente para disminuir el descontento
de los cultivadores.

33. Los cultivadores autóctonos de Papua y Nueva Guinea produjeron un total de
43.801 toneladas de copra en el año concluido el 30 de junio de 1969, frente a
38.6L~4 toneladas al 30 de jlll1io de 1968. Los cultivadores no autóctonos produjeron
89.115 toneladas en el afío concluido el 30 de junio de 1969, frente a 91.285 al
30 de junio de 1968.

34. La industria Qe la copra recibe la ayuda de un fondo que ascendía a 9.258.631
dólares australianos al 28 de febrero de 1971 y que devengó un interés de alrededor
de 270.000 dolares australianos durante los ocho meses desde el l? de julio ii.e 1970
al 28 de febrero de 1971. La prima de 3 aólares australianos por tonelada pagada
a los cultivadores de capra en 1969/70 se ha continuado durante el ejercicio
financiero 1970/71, lo que representa un gasto de 265.000 d6lares australianos
para el períod9 de ocho meses concluido el 28 de febrero de 1971. El pago total
para. 1970/71 será de aproximadamente 390.000 d6lares australianos, igual que
en los dos años anteriores. En mayo de 1961, la Copra Marketing Board anunció que
los precios para todos los tipos de. copra habían sido rebajados en 9 dólares austra
lianos por tonelada.

Cacao

35. Los cultivadores autóctonos produjeron un total de 5.833 toneladas de cacao para
el año 1968/69, frente a 5.546 toneladas en 1967/68. Los no aut6nomos produ-
jeron un total de 18.134 toneladas en 1968/69, frente a 19.189 en 1967/68.
Según la Misión Visitadora de 1971, el rápido aumento de las zonas plantadas con
cacao por los naturales de Nueva Guinea, especialm~nté en los terrenos de Nueva
Bretaña, se ha visto contrarrestado por la lenta expansión de las plantaciones
europeas. En esa forma la producción de cacao ha permanecido estable. A pesar de
los esfuerzos del Servicio de Fitopato.logía, la verticiliopsis (marchitez) continúa
atacando los árboles de cacao del Territorio.
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36. Uno de los principel.les pro111emas Ciue la Adrninistl'aci6n ha. eneont;.-ad.o con la
I';a!-_~ngFI.!:\...~.E_9_'~i~:~i-on d.e la 11enínsu18. de Ga;=.eJ.le se refiere a lo que antes se
cCJnocía. como el Provecto de Sacao 'LJ1ai. Inicialmente" las centrales phre ferrnen··
tación del caca.o f11~rOn estableeidB.a por los d.iversos conse,1os de go'tJi",:,:.'rlos lc;ca,lt"s.
LolCgO ::Le la. forriir¡,cióu del Con.seJo ele ':}()cierno local de 1.:' ])t"r.íl1S1..1.lQ de G8,zelle,
d;t;¡:: ijltir~o aSllr:óó el cont:rol de d.ie;,as C¡:;íitrales. Más ta:;:-ie, c ..t?n~!J se formó el
J.J.a::lad.o consejo li.nltirraciaJ.? las cel''.tral(-:s de f'.:!r~11entaci6n r;ontinUar(;E sien¡30
:.:u:Ur,jn::i.stradi}::3 come 'proyecto ,~;;,-l consejo. La, Ad:nildstracián dísp1.:,::o qU.e un eX-¡:Jp.~'tn

ObS,.'TVOJ'é1. el J.'uncio;~am:i.erJto Y una de sus TecomerJdac:i_ones fue 1ue ~I proyecto dE'bía
ccnvertü'3e en ;lna comp'·¡.hi".:-, p{lulica. Le. _4ominí.stra.::i6n disTYUSO que se realü:;al·,:1.
una votaeión entr':: todos los ;;uItivüdores ele cacao de la !'ui.:;ión y la lfó':iY0ría. d.e
ell.(~l3 aceptó la propuesta de formar una compañía pública. Dicha co!~I'aiífa Iyúblich
serí ''). controla.d.a ente.t'amente por el pueblo Told. y no habría en el la intereses
(; :~~'nn;]eros. Opo:rtuna1Iid'lte se formó ht compailía baJo "ü nonil.n'c de 1I91'?:_~;~u~~~_

. t J' d· . - + 1 "~ t' ,Ü:üan'is ·f"ro'¡.uce COr1.-psny j' se ..Le en l".:;garon as J.eClocno cenvr8,~es ae lermcn- e,el.on
¿-~"-:::,~ao":-"'-~]S--ta--mE:tiid;-tX'aj:)pr.'o-Dle:raa::: para los que apoY6.ot':T1 la !:l",:t.aun¡:;án lV; s Oc:l ~"tion,
algune!8 d.:~ J.os cuales decidieron no ver:de1' su producción e. la mJ~a-·'coú:;añ{a:----I.08----

JIJ1a.taungey:s eEltán en el. lH'OC0S(1 úe e::::tab.h,cer Su prc,pia cl)mpaf1ía. y pídi.erb:n el pago
rle (,5Ci.000 dólar'es australia.nos pO): sus iJ:ltereses en las centrales ue fermentaci.ón,
que ori{~:inalme::-.te había:.l sido construiclm, con préstalTlos garan.tizao.os por :La
[,Jm:i.nistraci6n. La Í\.clminí::;tracián no [>c~::})t6 pagar (;sta compensación ,;{a qUE? tenía
la sebuó.dad. de que el trar-3paso de las centrales -:~e fer,'lentEl.ción lleJ. Consejo a ll.':t

CCI,lpCtÜía. era j'L'-:rídic8me~Ttc ~orrl::eto. Sin erribargo, el A(;'mini.strado:r 11<:\ anunciado
(;.":..te,. :;;1 bLon a(:ep'tl:l que el acuerdo d.el tt'aspaso ele la ldministra.cion es ,i'lrír.lico.
-v.:er::"te correcto ~ hay algunos aspectos 1110,:';;;1es que requit2::ter,: mayor examen. EJ..
Admi.,Jistr6.doY' }-la (~idlO 'lu<:: la J}..(ili·.ir~Ü¡trad,::n,. ~J.i. bien no pro·'llet.::~ Dada, exa.mi:'l.'::'.rs
011 TI;;:>: detalle Gst()S aspectos !11ot'a1es.

Cf: ...cho

'.~'''. De 1.3,6 5. t:76 tonel;:¡cias ele caucho produeic1<1s en el rJ~0:rritori() dura.nte el año
cCt'lelu:Ul.o el 3D de junio d.." 1969. los cultivadores aU1.,ó~tonos pro':I.u.;eron solamente
"o., J~Y t -... c....". 1 1 '" • ..". V" d :l 9~l' l" d ....:.:l) . ':.r:e.LaG.8S. l.'.'e~~un .a ;·n.Sln)2 l81 te, ora (e 1 { : -,-as p an"Gae~o!".es e ca.ucb.o e,-'ln

no estan en pro(~ucción ;'1 su ,:;up.:;,:t'f'i cie aumenta más lent::>mente de lo 8spe::..ad.o; la
1:JCL,j a (')11 los p:ceciC's :r las dLldas acerca del futuro del ~'erX'itor:i o ¡BO contr:i.1.)uiclo
a -::¡'Nl.t: la fal'Vl de ent1.12ias:no de 10B cultivaDores.

3B. J"08 cultivadores autóctonos -produjC'~'0n uu tote.1 de 14.943 tonelndF.l8 de café
p'c,.:ra. el año 1968/69, comparadas con 9.635 toneladas para 1967/68. Los eulti
v'3.donos ~lC; autóct(jnos produ,jeron nn total d.e 6:196 toneladas pa.ra 19613/69,
cOi"'1;<.1.:i'i:l.das con 5.259 parvo 1.96'(;68.

39. };;1 }?!'?G~<:.r'lI.J. -¡:,ara el.De;136.rt'ollo no 11e. fijlld(: \Jb,je'tivos [J:':>ra el cultivo el.el café,
(r·:··:': es Ir. um.,~a \::osecl1a :"::"f¡ü:ctant,¿; de Ie cuaJo ·t.1(-l.:iJ de J.. ::i mitad (ttproxirrJ.':td~"tlnel1t,:: el
7C;:') es Fr.'e.d.ud. '.-la por ;;:-,11tivz/lo:c-es m:t óctc.¡.o:;:. loe F1i::ricll1to:."es de les 'l':í.erras
Pitas, f!'2~Cl,1 ~LD. Misión Vi.si'i::.tdora de J.:;I'71 ~ :se -nan deClíc"...ln de l!ueD r,Tado a su
c',¡1tivo;{ lo ~}aH (:()rfv'ert~_do en su fuente habitual de ingresos en dinero. La
pc\){lu'·:G~.é:n" qu::; estu",ro IJar deba.j o d(C) las 15.000 tonelad.as en 196[1, excedió las
2CJ.OOO toneladas el afio siguiente ~ y el Territo:d.o en ~:ld.e18.nte se ver5. afect<'!,"¡.o
por :.Las r-eBtri cciones d.el Conver;:i.o InteJ:nac:i.onal (l.el ca.fé.
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l~O. La r~ifjión Visitadora de 1971 informó que las pla,nt,a<;.;iOI~ee de pa}:m::i. ac eiter3.
habían e.:·:c<)dido los cálculos. En 1969/70, se plantaron aproximadamente 1.200
hr.~ctá:>:"er:s, en lugar de 1. CÚO. Este r-esuJ.:i:;t=l.cl0 es atribuible al éxito ele lo compJ.e.ia
opex'!lción in:l.cio.da en l-[(·s'kins, en 18" Fu~v8.. Bretaña Occidental. Se be. in;.;talad.G
a colonos autóctonos de diversas regi ones de Nueva Guiner" en p8rcelas de seis
hectá:r¿as" Cé~'ca de una concesi.'Sy, y una planto. pr.ra. extracci6n de aceite, la nú tad.
de la cua.l es -propi.edad él.e la Aóní:r,istr:a.ci6n y la otra mitad dI? Harrison y
Crossf::.eld. '.2ambién se ha alentado a los l1abitm.ltes de las aldeas >reei!.18s a que
planten palmas aceiteras. Como el proyecto denostl'á tener cHda vez r.l;;;jor éxito,
la:3 zonas para se]' lJlan'tadas por los colono~J :por una. partr·2, y por la compañía. y
los l',lclef7.l1Gs por otra, han aumentado respectivamente a 4.[)oo. 4.000 y nOO hectáreas.
Cuando la Misión de 1971 visit6 18- zona. ya habían sielo asentados 562 colonos.

LQ.. G':'~ informa que fue ofi d. almente inaugurado por el Ministro pera 'reJ'ritorios
de Ultl'dT:18.:(", el 14 de julio de 1971 J el pro:,recto de aceite de palma, por valor a.e
14 millones de dólares au.stralianos. Jü pl~'oyecto, que según se infox'rrw. es el
l;l.contecimiento agr'ícole. más importante en el Territorio d.esde las primeras planta
ciones importantes de café en las '1'ierras Altas hace 25 años, contribuirá según
se calcula unos 7 millones de cl61arNl avr-5tralianos al año a los ingresos ¡}el
Territorio, cuando testé en plena funcionamiento.

Otro:.:; c.ulti.vos

lJ:!. begtín la J:,lisiC!t: Visi t.adorn de 1971 ~ J.a produccién ¿te1:~r!·oz, Que e.sciende a
aproximad.1üflente 2. C()() tone.laoJeS 9 si bien p ::queña, ha aumentado bruscamer¡te en
Sepih: oriente).} y occi é¡¿!nt '3.1 > Y podría fftciJlllente encont.rar iJ),=rcado en P~q;lUf;l, ~r

l'Jueva Guinea, q,ue GOnSc~:l¿n 43. >~JOO to1'1el~dl.is por año, pero el pl.'ed.o loct.l es mas
alto que el arroz ül1porteil..o de At~straJ.ia.

~3. El té, cuJ.::'ivado en las Tierras JUtas del Oeste en virtud del sistema. de
asociadón entre concesiones europeas ~r peq,ueñi:"s parcelas autóctonas, es de exce
lente calidad y alto renüim:i.ento, según. la Misiór/., pero los cult.ivadores locales
opim<u 'lile ree¡,uiere uemasic.dos esfuerzos para obtener gan~~ncia.s redu.c:i.das.

44. El piretro, I.':ccduc:ido solamente por cultiv8.0ores autóctonos, aum¿r'.'l;ó ele )+5'7
ton",J.adas en 1960 a '769 toneJ.t1,das en 1969. 1,08 pr6bleraas ele fet-tilidatl par"cen
illl\Y di.fundidos y se rw. establecido ww. serie ele parceü,s ]J[".;:a o'bservaciól: y der;os
t:t"~'ción de abOlIQS en todas las zonas principl"J.es de pr.oducc:i.6rl. l;:n el pl5.z0 d('~

tres afios, 'Q'J. programa de selec:(;ión y experüIlent8ción PI'orlucirá lnatcr),al sllperior
paro. ,su plantación.

1+5. En las 'l'ierras Alt23 continút. le. produeci6n en pequeña esca~la de hojas de
tabaco. Lo:s er.perim\mtos de producción de t,abaco c·ctrs.eLo al hmno en el Distrito
dl': rr.i.,:;~rr8.5 Alt'!LS del Este de :Nuevf3. Guines. y en e:. Distrít,o Central ;{ Septentrional
de: ::'!':rp'Ua han '1e"lOf:trado qw; J.e.s ']l:i er:ts;,:¡ tUt;a8 del F:ste son las má.s apropiadas p8.·~"a

su ~ultivo. Ha cOCíLenzad.o la producci6::L comerciu,l.

tIC. Según la Nisi6n Visitailoya, d'.: 1971, la prod.ucción de cul'civos t.ropicales d.el
THTit(,)Y'io" dest.inado:; El. le, ali.mentación. tod;:.J,via. es baja en co?_paraCióil con la
proC:Lcci()n mundiaJ.. A pesar' de los eS'fuerzor: llevti.dcs a cabo n.urante l~.i'!OS diez años,
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aún está demasiado concentrada en las islas, de las cuales aparentemente proviene
el 60% de la producción del Territorio. Aún depende demasiado de los c~t!vadores
no autóctonos, quienes producen más de los dos tercios de",la copra, ca~l tres
cuartas partes del cacao y aproximadamente el 30% del cufe de Nueva Gu~nea.

Ganado

47. El ganado consiste principalmente en cerdos, en su mayoría de propiedad de
habitantes autóctonos, y en ganado vacuno. También se crían asnos, cabras, ovejas,
caballos y aves de corral. La Misión de 1971 tomó nota de los buenos resultados
de las medidas adoptadas para mejorar la cría de cerdos, atITuentar el gm1ado, una
décima parte d.el cual ('7.600 cabezas de un total de 63.000) pertenece a los habi
tantes autóctonos, e intElresar a la población en la cría de aves de corral. Los
subsidi os del Gobierno destinados a fomentar le, importación de toros y vacas de
calidad superior desde Australia, fueron aumentados recientemente y se elevan
de 74 a 110 dólares australianos. En el año 1969/1970 se importaron 772 VaCl!nos.
De ellos, 603 vacunos fueron in~ortados por ganaderos particulares y eran en su
mayoría animales cruzados con raza Brahman.

1¡8. La Autoridad Administr:.;.d.ora informó al Consejo de Administración Fiduciaria
en su 38~ período ele sesiones que el número de cabeza, de gW).ado en el Territorio,
8Ullientaba a un promedio ele illl 20% anual y ascendía a unas 82.000 cabezas. En el
período comprendido entre julio de 1970 y marzo de 1971, los ganaderos particulares
importaron alrededor de 190 vacunos mediante el plon mencionado, en virtud del cual
se otorgan subsidios para reducir el costo del transporte al Territorio de animales
de calidad superior a la media. Las compañías ganaderas privadas estaban vendiendo
a los gran,) er0é3 un número cada ve z mayor de vacas criadas en el Terri torio, en
remate o en venta particular convenida por funcionarios locales del Departarnento
de Agricultul"a, Ganadería y Pesquerías. De esta manere" se vendieron alrededor
de 850 vacunos durante el año.

49. Durante el año, se importarún el Territorio 28.413 pollos de un día y 1.035
patos de un día, principalmente para los granjeros que se dedican a la cría comerci
de aves de corral, establecidos cerca de las ciudades más grandes. En los criaderos
avícolas de Goroka, Lae y Kurakakaul, los pollos de un día se mantenían hasta las
ocho semanas de edad para su venta a los aldeanos. Durante el año se distribuyeron
8.000 aves.

50. El primer matadero público del Territorio se abrió en Tiaba, cerca de Port
Moresby, en febrero de 1965 y ha alentado a los ganaderos locales a criar más
ganado vacuno para carne, aumentando así el sumini stro del producto fresco a la
población de Port Moresby. 'Sin embargo, el Territorio depende casi enteramente
d~ las illlportaciones para su abastecimiento de carne y productos animales.
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C. PRODUCTOS DEL MAR

51. El presente informe anual de la Potencia administradora manifiesta ~ue, en
1970, la F'isheries (licensillg) Ordinance 1966 fue enmendada para inclui.r una
disposición para el otorgamiento de permisos para barcos usina, tomando en cuenta
con ello la evolución ocurrida dentro de la industria.

3, 52. De las cinco compañías que iniciaron la pes ca de camarones en Papua en 1969,
cuatro funcionaban todavía en 19'70. Como la cantidad de pesca. era moclerada, era
poco probable una mayor expansión, especialmente por~ue había mejorado la pesca
internacional de camarones en alta ma:r..

53. Una empresa conjunta australianojaponesa comenzó UIl estudio de los recursos
del atún saltador en las aguas de Nueva Guinea, en marzo de 1970. Hasta la fecha,
los resultados indican la existencia en cantidades comerciales de dicho atún en
esas aguas. Si la compañía decide emprender operaciones comerciales en forma perma
nente en el Territorio, se le pedirá que capacite y emplee a personal indígena,
establezca instalaciones de elaboración en la costa y torne disposiciones para la
futura participación local en el capital de la compañía. Se esperaba que otras
dos empresas mixtas iniciaran estudios de los recursos de atún en las aguas de
Nueva Guinea, en diciembre de 1970. Si las mismas tienen éxito, proporcionarán

~s otras oportunidades para la participación de los autóctonos. El Ministvo de
U Estado de Territorios Exteriores anunció a la prensa que nueve expertos japones:s
~s en pesca visitarían Madang a mediados de 1971, para realizar un estudio sobre :'a
lo viabilidad de la construcción d.e una base terminal importante para las actividades

pesqueras en dicho puerto.

54. Según la Misión Visitadora de 1971, los préstamos del Banco de Desarrollo,
especialmente para la adquisición de motores para embarcaciones, el asesoramiento
prestado por el Servicio de Pesquería y el establecimiento de pequeños frigoríficos~

han resultado en una creciente producción en los últimos a.ños. En Kavieng, las
:ial ventas de pescado casi se triplicaron en el último trimestre de 1970. Sin embargo,
'os la Misión consideró que la pesca no ocupa el lugar que le corresponde po:' su poten

cial en la economía del Territorio •
•n

1,

55. El interés en Nueva Guinea demostrado por la industria japones a puede e ambi ar
esta situación. Aún antes de darse término al estudio sobre Manus (Clue debía durar
doce meses), la cantidad de atún peSéá.dEl"por las embarcaciones de la comr.añía Itoh
fue lo suficientemente grande como para qúe se considerara la siguiente atapa, es
decir, la construcción de una fábrica para elaborar 10.000 toneladas de pescado.
La Misión Visitadora de 1971 opinó que si se llevaba a cabo este proyec";o, la
Administración debe asegurar que la compañía concesionaria respete 10s derechos
de pesca tradicionales de los habitantes indígenas, especialmente en algunos
atolones, y que los pescadores de Nueva Guinea estén asociados con el manejo de
la fábrica.

56. Se informa que la Administración he propuesto un segundo proyecto para la
cría de cocodrilos, cerca de los lagos Chambri en el distrito de Sepil oriental.
El proyecto de cría de cocodrilos en el lago Murray se estableció en el distrito
del Golfo de Papua en 1969. Había 353 cocodrilos en cautividad. El propósito
original del proyecto era mantener estadísticas detalladas del crecimiento y la
alimentación.
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61. En 1969/70, se habían adquirido derechos madereros sobre seis zonas, con una
superficie to'val de 22.3611 hectáreas. La labor de <,;studio llevada a cabo incll.ly6
un estudio de los límites de las zonas adquiridas, el estudio de un plan ele explo
t2ción maderera en 231. 280 he cta.reaFl , incluso 245-hectáxeas de parcelas de experi
mentaci6n. Se hallaban sumamente adelantadas las negociaciones ~ara la concesi.6n
de permisos con respecto a las zonas de Madang y Sepi.k occidentaJ. y progresaban
los estudios de viabilidad para el establecimiento de industrias forestales inte
gradas. Al 28 de febrero de 1971, había 53 permisos que cubrían 612.032 hectáreas
y 32 licencias que abarcaban 62.165 hectáreas.
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57. La producción de madera, especialmente en J!íueva :Dret,afía occidental ('74,6 mill'J'~

nes de pies cuadrados) y Morobe (52 millones de pies cuadrados), se~ún la Misión
Visi tadora de 1971, ha sido muy inferior a los cálculos del Programa de DesCtr:i:olls
a causa de la pérdida de los mercados de ultrrou,~·. En 1970, se elevó ~ UD total
de 171,. millones <le pies cuadrados, que representan un valor inferior al de la
copra y el café, pero superior al del cacao ~roducido en el Territorio. En 1970;
los ingresos para el Territorio en su conjunto equi,valieron a poco más de una cuarta
parte de los gastos del Departamento de Silvicultura.

59. Ninguno de los tenedores de permiscs forestales es autóctono. Sin dejar de
tener en cuenta las dificultades financieras y técnicas de la. explotaci6n forestal,
la Misi6n de 1971 consideró que la Administración debe alentar el establecimiento
de empresarios originarios de Nueva Guinea. Como ha ocurrido recientemente en
otros países en desarrollo con bosques, los primeros permisos podrían otorgarse
a asociaciones mixtas de habitantes autóctonos y expatriados.

58. Ea método del desmonte se utiliza a veces en la silvicultura ele1 '1'erritorio.
Este método equivale a despejar la tierra y permite la explotación agrícola. dond.e
el suelo es lo bastante rico) pero representa la destrucción total de la cubierta
forestal, incluso de los árboles jóvenes sin valor comercial. AunQl~ los empre
sarios forestales abren carreteras, que benefician a tola la comunidad, p~~rece que
los habitantes aut6ctonos no siempre estill1 asociados, en el grado ccnveniente, al
procedimiento para la concesión de permisos y por lo tanto, a veces se sienten
frustrados. Hace poeo, en Sepik occidental, en Gogo1 cerca de M~hlang, y en Open
B8i'f en Nueva Bretafía. la Administración consideró el otorgm:¡iento de permisos para
extensiones sumamente grandes. El proyecto más avanzado, en Gogol, abarca ~9. 200
hectáreas. La compañía Honshu, que ha realizado algunos experimentos (los primeros
realizados hasta ahora en una. región tropical) con astillas para la fabricaci6n
de chupas de revestimiento, ha manifestado interés en este proyecto.

60. Al 30 de junio de 1970, la zona en explotación en el Territorio en fideico~iso

era de 700.605 hectB,reas, con un rendimiento de 17h. 403.000 pies cuadrados de
madera. No se dispone de cifras análogas para Papua. La recuperación de la indus
t:'ia después de la retracci6n de 1968/1969 se reflej6 en la exportación de rollizos
para el año~ que evide1l.ci6 un aumento de casi 100% sobre el año anterior.
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62. La cantidad de troncos aserrados excedió los 73 millones de pies cuadrados.
Al 30 d.e junio de 1970~ he.b!e. 59 aserraderos en el Territorio, de los cua.les trece
aserra.ban m!s de 10.000 pies cuadrados por turno de trabajo.

63. ~l Representante. Especial informó al Consejo de Administración F'iduciaria ~n
su 38. parí oda de SeSloiies tiue, pese al apoyo prestad.o, los aserra(leroG de pX'op1.cdad
d.e personas autóctona.s no habían tenido éxito y muchas empresas de propiedad de
expatriados habían tenido benefidos tan reclucidos que no alentaron a las personas
autóctonas a adqtdrÍl' una participación. Se consideró que la mejor manera de
aprovechar loe difíciles recursos fO:l"esta.les del Territorio era mediante grandes
empresas que ofrecíBn econDmías de escura. En empresas sólidas 9 podía arreglarse
la inversión de tal manera que la organización interesada ofreciera participación
y t8!nbién se le pudiera exigir que proporcionara e~ máxinio de empleo y capa.citación
a los habitffiltes locales. También se podía estimular a tales empresás a añadir
el mayor valor posible al p:roducto en el Territorio, haciendo con ello una contri
buci6n máxima a la infraestructura.
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e/ Posteriormente se informó que se habían inverti.do 400 millones de dólares
australianos.

65. En virtud de un contrato de fecha 7 de junio de 1967, aprobado por la As~nblea

Legislativa el 30 de agosto de 1967, la compañía, que tiene un contrato por cua,renta
y dos años, asu~ió una serie de obligaciones en beneficio del Territorio o de la
población local - una renta anual de un dólar australiano por acre, un canon anual
de 1-1/4% de los ingresos f.o.b. provenientes de los cargamentos de metal, suminist:ro~r

de carreteras públicas, muelles y tuberías de conducción de agua y e¡ectricidad,
la cesión de una quinta parte del capital en acciones, el empleo preferente de
personal local y la concesión de una primera opción a Nueva Guinea en el empleo
del material producido.

E. Jc1INERIA

64. Cobre. La Misión Visitadora. de 1971 declaró en su informe que incluso antes
de iniciar las actividades la mina de cobre, oro y plata de Panguna, en el distrito
de Bougainville, había transformado la economía del país y trastornado su unidad
política. La Bougainville Copper Pty. Ltd. (BCP) era una empresa de dimeu.Úolles
internacionales en una isla escarpada y de población esparcida, y para cuando se
terminara de instalar se habrían invertido más de 350 millones de dólares austra
lianos c/. Se uniría un puerto, con su propia planta de energía eléctrica y con
una capacidad de producción cinco veces mayor que la de todo el resto de Nueva
Guinea, a una ciudad con una población de 10.000 habitantes situada en el coraz6n
de las montañas, por medio de una ancha carretera, macadamizada para la comunicación
de superficie y un sistema de tuberías para el transporte de los concentrados
minerales.

66. A cambio, de todo eso, la compañía gozaría de una exención de impuestos
dur'ante tres años, deducciones por gastos en sus pagos posteriores) un máximo del
50% de la tasa de impuesto sobre la renta que le correspondiera pagar, y el derecho
a importar su equipo libre de derechos de aduana. Se calculó que durante los
primeros diez años la BCP pagaría al Territorio entre 200 millones y 300 millones
de dólares australianos.

68. El hecho era, seGún la Misión, que la instalación de la compaffía no había sido
fácil; había habido dos afias de controversia:=:; a veces violentas entre la población,
por una parte, y la compañía o la Adrninistr~ciC~ por la otra. En 1968, un grupo
de residentes de Bougainville, incluso dos miembl"os de la A::; amblea Legislativa,

67. La poblaci6n recibiría el 5% de los ingresos por concepto de canon, como
resultado de un cambio en las leyes mineras; una renta de dos dólares australianos
anuales por acre en virtud de un acuerdo con la compaftía, que se revaluaría cada
siete años; y la construcción de un edificio duradero en reemplazo de toda vivienda
tradicional que resultare dañada. La t1isión informó también de que la población
local enviaba a sus niños a las escuelas construidas por la companla Ininera y ~ue

la compañía gastaba cerca de 6.000 dólares au.stralianos por semana en compras de
alimentos a los granjeros locales.



s.~lieitaron un rer~réndum para saber si Bougainville se se ' d 1
• It . . pararJ.A. .e

segulr~a formando.part~ ~e él. La Na~~~~~?~__~avitu As~ociation había
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69. Sin entrar en los detalles de este asunto complicado Ja '"J.' ." V' ,'t d. . 6 ... ,. " , _. 1'l S lon 1 & 1 a ora
manlfest la. oplt:.lon de que ~ aunQue era clerto que las .Naciones Un l' r'as 11 b'" d

b d h t t 1
· .... .l a 18n esa-

prO a o - as a. en ,onces os J.ntentos de secesJ.on, y que el i.nicio de 1e.s actividades
e~ Panguna de,be. a la. isla, 9-ue hasta entonces habia sido pobre y carecido de como
~ldades, una oportunldad únlc~ de elevar sustancialmente su ni.vel de vida. era
l~d~dable: que se hab~a~ comet:l.<lo err~r:s. Los.habitantes de Bougainville pre:fe
rlrlan que los beneflclos de las actlvldades mlneras se acumularan en la isla en
lugar d: en el res~o d.el .!;['e:t:':ritorio gue, en su opinión? los había, aba¡nc1onado por
largo tlempo. Tem~an volver a la pobreza cuando la mina se agotara.

70. La Misión declaró además que la Administrac16n y la compañía habían hecho mucho
en los últimos dos años para reparar sus errores iniciales. La BCP estaba contra
tando y capacitando a p~rsonal autóctono, con grandes esperanzas de poder colocarlo
en funciones de reE>ponsabilid.a.d. Estaba tratando de hacer participar a un número
creciente de residentes de Bougo.inville en la gigantesca opernción de Panguna. Se
había estudia.do el esta1Jlecim f.0ntc) en 1/1 isla. de nuevas fuentes de trabajo entera
mente desvinculad.as de la mina y que constitu:Y'eran una fuente separaua y continua
de riqueza para la población local. Pront.o se tendría un serio prohlema, el de
la colocación dp. 7.500 emplea.dos que serían desped.idos clH.mdo la min.a iniciara sus
actividades. ria Misión consider6 qHe debía crearse un program.a para proporcionar
nuevo en~leo a esas personas.

71. El Representante Especial de la Potencia ac1min.istradoJ.·a informó aJ.. Conse,1o
de Administración Fiduciaria en sU 38~ período de sesiones de que la Administracii)n
estaba estudümdo la cu.estión del 20% de las ganancias que se guardaría en fidei
comiso para la población del Territorio. Recientem(;nte, la compafiía ha.bía publicac.o
un programa e invitado a que se hicieran aportaciones de capital y se había prevísb
especialmente ofrecer a los residentes auténticos del Territorio un millón de
acciones a 1,50 dólares australianos cada uns;¡, di, El pueblo de BougainvHle y
de otras partes del Territ.orio había demostrad; interés por el ofrecimiento. El
máximp de acciones q'Je podía comprar cacla individuo era de 200 y el mínimo de 20.
IJa compaffía había reservado también un porcenta,ie de las acciones para crear la
Pangun8. Development Fo~.mda1j.on Ltd.• ~ destinada a ayudar en primer lugar a los
habitantes de Bougainville? y después a otros hfl.bitantes del Territorio;
a establecerse con empresas comerciales. Parte del acuerdo con los halntantes de
Arawa fue que la compaflía los aynda:cía a establecer una host.ería Y un supermercado.
Se ha. resel'vado terreno en la ciudad de Arawa para empresas a.utóctonas. Al pe.recer,
los problemas habidos en la zona minera de Bougainville se habían superado en gran
parte y la operación había contado con el apoyo de una gran ma.vor~a.. La oposici~n
manifestada al comienzo se debió al temor B. innovaciones desconocldas que se hab}.a
disipado desde que el pueblo había comenza.do a recibir beneficios. Además, una
vez que se conoció cuál era la zona afectada por la operación, resultó claro

9J Se informó que el 11 de mayo se babían ofrecido casi 19 millones de
acciones.

el Se informa de que la Fundación piensa vender sus acoiones a los residentes

del T;rritorio antp.s de 1983.
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para todos qu.e se trataba solamente de pequeñas porciones del total de las tierras
de Bougainville. La compañia estaba haciend.o lo posible por sa.tisfacer todas las
necesidades razonables de la población local, no solamente dentro de la zona minera
sino también fuera de ella..

72. El Representante Especial declaró qUE' en los contratos de emp1e.o para pa.puanos
y neoguineos en el proyecto de Bougainville figu.raba una cláusu.la de .l-ch'at.riación.
A med.ida. que fueran despedidof1 los empleados, serían empleados nuevamente o c12,vuel1..u::i
8. las zonas de donde se les había tra.ído. Estos trabajadores, lf;uchcs de ellos sin
especialización, habían sido contratados para trabajar ú.nicamente en las etapR8
iniciales d~ desarrollo. TJa Panguna Development Foundation Ltd.. ayudaría a los
empresa.rios papuanos y neoguiñ"éós ~~'e-st8;blecer explotaciones comerciales y esto
mejoraría la situación en materi.a de empleo. También había amplias oportunidades
para trabajar en las pla.ntaciones de Bougainville, donde la mano de obra era
escass.. Cualquier persona. con cierta capacidad encontraría empleo con relativa
facilidad en cualqu.ier lugar de} Territorio. y le. generalización del desarro110
i.ndustrial del Terri.torio absorbería mucha mano de obra. La Administración obser
vaba de cerca la sit'laci6n y no parecía. qu~ pudiera haber ningún problema grave
a largo plazo.

Otros .E!:9.Y-ectoú qe actividades mineras

73. La Misión Visitadora de 1971 informó que aunque no podía. esperarse que pronto
empezaran en el Territorio otras actividades a la misma escala de las de Panguna,
el futuro de Nueva. Guinea con respecto a los minerales parecía ser muy alenta.dor.
Continuaba la búsqueda d.e petróleo en los distritos de Madang y Sepü:., y las
exploraciones a.e posibles depósitos d.e cobre al norte y al sur de Telefomin se
llevaban a cabo en condiciones part.icularmente difíciles. La Kennecott Exnloration
ef:;tá haciendo estudios geológicos en toda .J:a. parte continental-del Territorio; en
Hat,Ufl ~ se han gastado más {'I.e 400.000 dólares guineos en la exploración del cobre.
En términos generales, la ola de prospección (jue se observó en Australia durante
vario¡s años, se ha ex·t.endido al Territorio sobre el que ejerce responsabilidad.

74. Se informa que la búsqueda d.e petróleo ha empezado en el Territorio un poco
después de principios del siglo. Hasta ahora el único resultado de la exploración
petrolera ha /'.lido negativo, es decir, se ha traducido en exenciones tributarias.
La primera vez que se encontró petróleo fue cerca de la boca del río Vailala, en
el Golfo de Pa.pus., en 1911. A fines d.el decenio ele 1950, y más recientemente, ha
brotado petróleo tanto en tierra como 1e,jos de la costa. Pero la cantidad no ha
sido suficiente pa.ra. ser comercia1izada. Varias compañías han descubierto grandes
depósitos de gas~ pero tampoco se han comercializado. Una declaración reciente
del Presidente de la Oil S~!~:E..c:.!l Ltd. indioaba que las empresas ja.ponesas tal vez
comprarían gas en el futuro.

75. La. .9il Search posee el 52 ~ 5% de las acc·i.ones de J.a. Australasian Petroleum Ca,
Pty .• Ltd. (APC)~ que ha gastado 74 millones de dólares aus:¡;"raliano-sbuscando "petróieo.
La Are pertenece también en un 38,3% al grupo de la. British Petroleum y en un- 9 2%. -_...._-.._--- ,
a 18. Mobll Oil Australia. Ltd, Ha cava.do veintiséis pozos rJe prueba en Papua y
está empezando ej. vigésimo Géptimo. Este pozo está. en el Distrito de 80uthern
Hip.;h:~ands de Papua 1 en donde la Te.x3':l:.~..Sl.~!'?~as -.J.:~!r0J:._eum Ca. y la Cal.irornia
fuliat~c-º-il han hecho 1¡rospecciones. ------
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76. En marzo de 1971, se inform6 que el Ministro de los T(~rritorios Exteriores
ha"bía c.-nunciado los nombres de los !301icitante8 a los que se habían atargftdo permisos
de prospección de !)etróleo en cuatro zonas flJer-a de Papl1a: cerca de las Islas
~.'l'obriand (u..n. consal"cio de la Amoco Australi('l. :r;;xploratioD Ca. la Australian Oil--------_._--.._-----_._-- , .-----
an~t? Co~.~ Ltd" Y la 0outhcr}~l ?~.~f.1~'pet:rc~~eu!!~lrL);cerca de las Islas
D'Entrec3.steaux (v¡e~J'_~~_li=1~_Qil P-t'y._}~t~.); fuere, de la bahía. de Milne (Temeo
üverseas Petroleum Ca.); y c~rca del arChipiélago Lousiade (Hematite Petroleum
'pty._~td,).----.---

77. También en Papua se ha informado sobre r-ros})ecciones de petróleo en el Dir~+:rito

Occidental, en el río Noma.d, por la ~rexaco y exploraciones de cobre. por la Kennecott
en las montañas Stal'. La Pacific rslana. Mines Ltd. y la Planet Hetals Ltd. se han
asociado para buocar níquei laterítico y otros metales deba;é"g en las Islas No:t'manc1y~
en el distrito de la bahía de rHlne.
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F. INDUSTRIAS Jl1A.NUF'ACTURERAS

78. La Misión Visitadora de 1971 indicó en BU informe que la industria. de Hueva
Guinea estaba encaminada no tanto a la exportación de productos manufacturados como
a la reducción del volwnen de algunas importaciones o a la elaboración primar"ld dA

productos agrícolas o forestales. En consecuend.a, se componía generalmente de
pequeñas unidades. Sin embargo, se estaba ampliando al ri tInO muy rápido de 13% por
año previsto en el programa de desarrollo. Un síntoma alentador para la Misión
fue que la. producción de las industrias mecánicas había alcanzado un valor más
a.lto que el de la industria de alimentos y bebidas. Se not6 con pesar, empero.
que aún no se producía en el territorio cemento~ las importaciones del cual
habían superado el millón de dólares australianos en 1970.

79. A raíz de la creación en 1969 de un Comité Asesor sobre Aranceles Aduaneros,
se estaba dando protección, en pequeña lnedida, por medio de arancele3 aduaneros, a
los productos manufacturados en el Territorio. En opinión de la Misión, tal
protección depía mantenerse a un nivel adecuado para proteger las fábricas loc~les

recientemente establecidas - y a sus trabajadores - de una competencia externa
excesiva sin elevar el costo de vida ni obstaculizar indirectamente el siete:na
de ¡'puertas abiertas ¡~ •

80. La Nisión señaló que, aparte de unos pocos aserraderos y talleres de carpintería
y fabricación 'le muebles, los establecimientos industriales eran de propü:dad de
expatriados. Un experto de las Naciones Unidas había terminado una misión sobre
las empresas autóctonas en el Territorio y había sugerido un programa coordinado
para el desarrollo de la pequeña industria en Nueva Guinea.

81. Durante 1969/70, 109 sociedades extranjeras, es decir, sociedades fornadas
fuera del Territorio que realizaban actividades comerciales en el Territorio, fueron
registradas y tres borradas de las listas, lo que llevó a un total de 469 el número
de sociedades extranjeras en el Territorio al 30 de junio de 1969. SegÚn la Potencia
administradora, muchas de estas sociedades desarrollan sus actividades por conduoto
de agentes, generalmente una empresa o firma local, y' no se conoce la cuantía exacta
del capital realmente invertido en el Territorio.

82. Según la Business Nam8 Ordinance,de 1963, toda persona o grupo de personas que
realicen actividades comerciales en el Territorio bajo un nombre distinto de los
nombres verdaderos de todos los miembros de la empresa deben registrar el nombre
comercial de conformidad con las disposiciones de la Ordenanza. Al 30 de junio
de 1970, había 1.949 nombres registrados.

83. En el período 1969/70, el número de habitantes aut6ctonos que tenían préstamos
del Banco de Desarrollo aumentó a 1.253, en comparación con 230 personas no aut6c
tonas en el mismo período. La cantidad prestada a personas autóctonas aumentó a
alrededor de 1.875.400 dólares australianos, en comparación con alrededor
de 3.136.500 dólares austral.ianos prestados a la población no autóctona. Los
deudores autóctonos representaban más d.el 83% de todos los deudores y más del 35%
de la cantidad adeudada en el período anual que terminó el 30 de junio de 1970,
Los préstamos a naturales de Papua y Nueva Guinea aumentaron 70% en los prjmeros
ocho meses de 1970/71. El total de préstamos aprobados para personas autóctonas
entre julio de 1970 y febrero de 1971 fue de 1.077, por un valor de 1.197.976 d6lares
australianos.
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84. Fn lo tocante a la formadón y la admirlistraci6n comeI'ciales, se piensa
actualmente que una pequeña a.dministración de la pequeña empr,:!sa, C011 dirección de
alto nivel y amplios recursos, dc~'bería hacerse cargo de esto. esfera.. Se ha surninis .•
trado la suma de 1~68.000 dólares aW:..tJ~alianos prre. asistir al Pondo de educación

omo cooperativa. baj o el Proe;ralJ1.a de las Naciones Unidas para el DesRr:-I'ollo. Además 9 la
dA A&ninistración está financiando la construcción de un colesio universitario a un

costo estimado de 300.000 dólares australianos. Un consultor de la Organización
por de ló.s Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial (mIUDI) comenz6 recientemente

una investigación en el Territorio a efectos de asesor'ar a la Ad11linistrFi,ción sobre
posibles formas de fomentar un mayor espíritu de empresa. entre los autóctonos.

85. El Gobierno del Territorio ha recibido el informe del consultor. que está
siendo examinado por un comité de funcionarios con miras a la presentación de
propuestas de acción para que el miembro ministerial asistente para el desarrollo

¡ 1 del comercio y el Consejo Ejecutivo del Administra.dor tomen medidas.
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86. La Misión Visitadora de 1971. refiriéndose al recientemente establecido depar
tamento de Desarrollo Comercie,l ~ observó que era una medida necesaria porque el
Territorio carecía aún no sólo de hombres ue negoeio naturales de Nueva Guinea,
sino tambi.én de los pequeños artesanos y comerciaptes autóctonos que en muchos
países en desarrollo contribuyen a la expansión económica de pequeñas localidades
del interior. La Misión también se refiri6 al proyecto de ordenanza para establecer
la COl'poración de Inversión de Paptc.a y Nueva Guinea que la Administración presentó
a la Asa.mblea Lep;islativa en 1970. En este proyecto. q.ue fue aprobl:.do por la
Asamblea Legislativa en marzo de 1971. se disponía que la Corporación de Inversión
reservaría a ciertas personas naturales o jurídicas, tales como los naturales de
Nueva Guinea, la Administración del Territorio. los consejos de gobierno locales,
las sociedades coop(?,rativas y el Banco de Desarrollo, una fracción de la partici
pación en el capital de los comercios más importa.ntes financiados o controlados por
terceros o cuya financi.ación procediera principa.lment.e del exterior. La Misión
Visitadora opinó, que de disponer de recursos adecuados, la Corporación de Inversión
sería muy probablemente un instrwllento eficaz pare. orientar la economía del
Territorio.

87. Un portavoz del Conse,iü Ejecuti va del Administrador declaró en febrero d.e 1971
que el Consejo había aprobado propuestas para el adelanto de los empresarios
autóctonos en algunas esferas y medidas pa:ra sur:Jinistrarles cierto grado de protec
ción contra la cornpetencia excesiva. Las medidas apoyadas por el Consejo Ejecutivo
incluían la derogación de la ordenanza relativa. al comercio con los nativos y la
ordenanza de licencias (Nueva Guinea) y su reemplazo por una ordenanza relativa a
las licencias para comerciar. En la nueva o~denanza propuesta, se dispondría que se
otorgara preferencia a los naturales de Papua y Nueva Guinea en la concesión de
nuevas licencia.s para establecer comercios y de permisos para abrir pequeñas
tiendas. El proyecto de ley sobre la l1Ue'lra ordenanza iba a ser presentado en el
período de sesiones de ,1unio de la Asamblea Legislativa. También lOe estaban tomando
medidan a fin de reservar terrenos comerciales seleccionados para empresarios de
Papua y Nueva Guinea,
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G. COOPEnfl.'I' IVAS

8R. :La f()rma InB.:Y'Or ~¡r l:~ás a11tigua de elnpresa. (:o!1¡ercis,1. autóotona erl el '.T'erritoria
es el movimiento cooperativo. Según la ~iIisié5n Vüd"tadora de'! 197J.:1 la Potencia
admini strE:dora ha hecho todos los esfuerzos posilJlcs pO):' estimular el mmrimiento
coope:rati va. Las sociedades cooparativas han proliferado en el Territorio y en 1969
había 158 sociedades en Papua y l'fl en Nueva Guiuel? ~ con un totrLl Qombílll:iQ.,J de
casi 130.000 miembros y un capitaj. de más de 3 ndl1(lth':'$ de dólares ('.Iustralianos.

~9. La ineficiencia o las prácticas dudosas de s,lgunos de S~lS administradores ~

seijún la .Hisión, ha.bía llevado a algunas socied.ades, particularlllente las que se
ocupaban del comercio al por menor, a diso::'.verse o incluso a la bancarrota. Aunque
a menudo las cooperativas de conslUnidores habían fracasado en el plano del comercio
13.1 por menor, la Sociedad Cooperativa de Ventas al por mayor, que compraba y vendía
al por mayor, tenía un volumen de negocios de varíos cientos de miles de dólares.
Las coo'jJerativas de productores) que elaboraban y comel'cializa'ban productos dG
exportación. hal,ían logrado a veces operar en la esca.la de las grandes E1mpreso.s:
la Sociedad. Finschh2:fen. que tenía, 9.500 mi<;;!IltJr.os y un vol\."lmen de negocios global
de 900.000 dólares australianos) ha1iía debi.do divi dirf.i 1;': en 13 s'\.loursales; la
Sociedad. Chimbu elr.boraba café por valor de 1. 400.000 dólares austrl1lianos por
año par3. sus lE). 000 miembros. 1:a d~.'!fecto común e. las soci edades cooperativas del
'l'er:t'itorio eré.'. la falta de conducción y educación su:t'icientea para administrar y
fomentar el comercio. Los directores autóctonos - con frecuenc:i.a, p8:)"sonas anal
fabetas - tenían que depender enteramente de las decisiones y de lf~ honestidad de
sus administradores. así como del asesoramiento d.e los funci.ona:rios pl'opordonadoa
por el servicio de socieaD"des cooperativas de la Administración. En 10 atir~ente

a las sociedades de comercialización y de conrpl's" la crea,dón de la ,Junta de
Comerciali zación ele la. Copra, había estimulado la. los prOél\lctores ~L de.1ar sus socie
dades y vender directamente a la Junta.

90. En una. recient.e declfl.raci6n de prensa, el secretario él.u1;óctono o,el. Departame.nto
de Desarrollo del Comercia, Sr. Paulias Matane, dijo que, aunqu~ la tasa de quh~b;ras

entre las cooperativas hahía aumentado en los últimos nf'los ~ la proporción de Elmpresa.s
que tenío.n éxito estaba aún muy por encima de la correspondiente a la peq\~eña empresa
en muchos países occidentales adelantados. Dijo qu~ las cooperativas habían tenido
una tasa de éxitos comercia.les extraordina.rir:lJnente elevada, de más del 90%, durante
los primeros quince años dA funcionamiento.

91. El Progre.ma de la.s JIJacivi'les Unidas para el Desarrollo (PNUD) y 11','1, OrgliLnüfl.ciÓn
Internacional del Trab2jo (orI:') han proporcionado los servicios de seb expertas en
diversos aspectos de la formación en materia de cooperativas para ayucla.:r al est',able
cimiento del Instit'.lto de Cooperativas, que debía entrfl!' t'm funcionamiento E/U su
frimera fase ~ en mayo de 1971. El PJI)UD talnbién :iba a proporcionar lib:l.'of.l, ma,tI,7:t'ial
de enseñanza y se iba a encargar del transporte para el proyecto.
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H. INTERCAMBIO COMERCIAL

92. El valor del comercio externo de Papua y Nueva Guinea continuó aumentando
Las exportaciones ascendieron a 93.746.000 dólares australianos aproximadamente
en 1969/70, en comparación con 75.244.000 dólares australianos en 1968/69. Las
importaciones aumentaron de 150.455.000 dólares australianos a unos 214.161.000 dóla
res australianos en 1969/70.

93. El déficit de la balanza ccmercial del Terrítodo, según la Misión
Visitadora de 1971, había empeorado consicleralilement.e durante lOB últimos seis años.
El valor de lns exportaciones había aumentado en alrededor del 75% e'ntre 1965
y 1970, pero el de las i1"1pol'tadones se había casi trinlicado. Este aparente dete
rioro ue la balanza comerciaJ. er,:;, en realidad un resultado del considerable esfuerzo
en pro del desarrollo de la capitalización que se estaba realizando en Nueva Guinea.
Era significativo que las compras de alimentos y bebidas solamente se hubieran
duplicado, en tanto clue las import.aciones de rr.aquinA,l'ia habían aumenta.do casi
cinco veces. Las cifras para 1970 debían interpretarse con cautela, por supuesto,
advirtió la Hisión, pues las eOJi'lpl'aS de la Com:nañía Bougainville no se repetirían
el afio siguiente; pero, incluso si se dedujeran d.el total, las importaciones
seguirían mostrando una. pa.uta saluc1a.ble.

911. ra crecimiento relat.ivamente lento de las exportaciones se debía en parte,
ap;regó la. Hisión, nl hecho de que las inversiones en materia. de agricultura no
eran inmediatamente productivas. Cuando la mina Pa.nguna~ que debía producir anual
meiit.e de 150.000 a 170,000 tanela.das de co"bre, 500.000 onzas, (14,1 toneladas) ele
oro y un millón de onza.s (28,3 tonE'ladas) de plata comenzara sus operaciones,
habría 1m cronbio en la pauta del comercio exterior de Nue'lJ'a Guinea; las princi.
-pales exportac.ioneD serían productos minerales y la balanza se tornaría positiva.

95. See;fm la. Hisión, un aná.lisis más minucioso de las estadística.s comerciales
(,el Ter.ritorio y un estudio de las relaciones del Territorio con los cinco países
prinoipales con que comerciaba mostraban que tres de estos últimos .~ Austria~ Japón,
y los Estados Unidos - vendían a. nueva Guinea más ele lo qUl'C le compraban, en tanto
q,¡e el Tlein::l Unido y .la Comunidad Económj.ca Europea (CEE) tenían un saldo defici
tario. l~ste contraste entre países vendedo:ces y compradores había aumentf.tdo en
lOD últimos años. También debía ohservarse que China continental estaba aumenta.ndo
sus ventas 1 pero no compraba ningún nuevo producto d.e Nueva Guinea. Los países del
Asia sudoriental y del Pacífico~ muchos de cuyos productos eran con~etitivos más
bien que comIl1ementarios de los de Nueva Guinea, parecían tener algunas dificu1-·
tades en aumentar sus compras al mismo ritno que sus ventas. Sin embargo, Ja.pÓl1~

que habíA. contratado lo, ~:onrpl'f). de 1 JiiÍllón de toneladas de cobre de Paguna y estaba
interesado en proyectos forestales y de pesquería, debía restaurar en breve el
equilibrio de su comercio con el Territorio.

96. La Mis:i,su también señrüó que la ACJn.inistraci6n y algunos miembros de la
AsaJ:1lble~l. IJec;islativa temían las consecuencias de la entrada del Reino Unido en la
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Comunidad Económica Europea. Una misión del Territorio había visitado Europa.
en 1970 para informar a los gobiernos de la preocupación de Nueva Guinea. En la
actualidad, los productos asropecllarios del Territorio eran libremente admitidos
en el Reino Unido y estaban protegidos por una preferencia del 15% en el caso de
la copra y del 10% en el caso del a ..:>:ite de palma: la Cornunil1ad Económica. Europea.
no i.mponía ningún arancel sobre la copra, pero tenía arancelen del 7~~ sobre el
café, deJ_ 6% sobre el a.ceite de palma. y del 7% sobre el cacaO. Por supuesto.
sólo al Reino Unido correspondía decidir si pediría o no a la Comunida.d Económica
Europea. que diera tratamiento especial a los productos de Nueva Guinea, como había
hecho en el caso del azúcar del Commonwealth. Además, por supuesto, la CEE podría
objetar que ya era el principal cliente del Territorio, pero aún un abastecedor
en pequeña medida.

97. La balanza de pagos corriente del Territorio era deficitaria, señaló la
Misión, cuando se agregaba el saldo negativo de los invisibles al del comercio
exterior y en 1970, por primera vez en diez años, los subsidios y los gastos directos
australianos ~o habían logrado restaurar el equilibrio.

98. En mayo de 1971, se informó que el Ministro para los Territorios FxteTncs había
anunciado una campaña importante para fomentar las exportaciones del Territorio y
atraer a más inversionistas extranjeros a Papua y Nueva Guinea. El Representante
Especial informó al Consejo de Administración Fiduciaria, en su 38~ período de
sesiones, de que el Ministro también había comunicado que el CEE había otorgado
concesiones a los países en desarrollo, incluido el Territorio, en el caso de los
productos manu~acturados. Las concesiones no beneficiarían mucho al Territorio en
la actualidad, pero sí cuando comenzara a exportar productos manufacturad0s.
Durante las negociaciones de junio de 1971 en Luxemburgo, en las que se llegó a
un acuerdo sobre el ingreso del Reino Unido en la Comunidad Económica Europea,
tanGo el Sr. Douglas Anthony, Viceprimer Ministro de Australia, como el
Sr. N.J. Thomson, Director de Comercio e Industria del Territorio, estuvieron
pl'esentes, según se informó, a fin de defender la posición de Papua y Nueva Guinea
e~ lo tocante a concesiones especiales, entre otras cosas.
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l. NANO DE OBRA

99. Se calcula que al 30 de junio de 1970 había 154.000 trabajadores indígenas
remunerados. No se dispone aún de las estad.ísticas reales para junio de 1969 y
junio de 1970. En 1968 las industrias primarias empleaban al 45% de los asalariados;
en 1963 al 56%. La edificación y la construcción empleaban al 11% en 1968;
en 1963 al 6%. Las industrias manufactureras y los aserraderos empleaban nI 7,5%
en 1968; en 1963 al 3,6%.

100. Al 30 de junio de 1970 había 27 asociaciones d~ trabajadores en el Territorio.
La cantidad de miembros de los sindicatos y las asociaciones de trabajadores era
de 22.509 en diciembre de 1970, inclusive 2.752 expatriados. La Federaci6n de
asociaciones de trabajadores de Papua y Nueva Guinea estaba registrada como organi
zación industrial en marzo de 1970. Los miembros actuales según la Misión Visitadora
de 1971 incluyen las asociaciones de trabajadores de Lae~ Madang, Distrito
Septentrional, Goroka, Wewak y Rabaul.

101. La Misión consideró que las organizaciones de trabajadores eran aún débiles
y que podría ser útil la asistencia de la OIT.

102. Oomo se informó anteriormente, se creó una junta de investigaciones en enero
de 1970, en virtud de la Ordenan~a sobre relaciones industriales, para investigar
e informar sobre el nivel y componente del salario rural mínimo en el Territorio.
La Junta ddbía considerar las necesidades de los empleados y la capacidad de la
economía para pagar. También estudió la ma.yor eficiencia de la administración.

103. La Junta de Investigaciones presentó un informe exhaustivo al Administrador
en septiembre de 1970. Entre sus recomendaciones figuraban las siguientes: a) que
el salario mínimo del Territorio se estableciera a un nuevo nivel de 6,40 dólares
australianos. por semana, que el aumento se efectuara. en un período de dos affos y
que el primer año fuera de 5,90 dólares australianos por semana; b) que (a menos que
el empleador y el empl~ado convinieran otra cosa) se introdujeran en el Territorio
los salarios pagados totalmente en efectivo, en lugar de los salarios actuales en
e~ectivo y en especie~ y se sugería ~ue la aplicación de esos salarios en efectivo
se distribuyera a lo J~rgo de un período de tres aftos; c) que todos los trabajadores
tuvieran derecho a vacaciones de dos semanas por afto y que esas vacaciones pudieran,
bajo ciertas condiciones, ser acumulativas. La Junta recomendó además que se esta
bleciera la licencia por enfermedad para todos los trabajadores rurales sobre la base
de Quatro días por afto q~e pudieran acumularse hasta veinte días hábiles; d) que se
creara una Junta de sa¡arios, ingreaoa y precios. Esa Junta se ocuparía de estudiar
la cuestión del nivel de los salarios mínimos y las condiciones de empleo; e) que se
eliminara el sistema de empleo ba~ado en el acuerdo.
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lO~ . En neviernbre de 1970 la C6.mara de .!\,s.9.1nhlea aprob6 una ley por la q.ue se conce
día un aumento provisional de 50 centavos (australianos) por semana en el" salario
mínimo, que entr6 en vigor el 19 de enero de 1971. En marzo de 1971 la Camara d:
Asamblea aprobó también amplias ~nmiendas a la Ordenanza sobre em~leo de los nat1vos,
dp 1958-1970, Y la Ordenanza 801l1:'e 'ce1adones industl-iales, de 1?i.;2-1~7? El
eI''2cto de estas em'lÍ.enclas fue: 8.) establecer una Junta de salarl.os J'l) :nrr::os ~i3r9..

el Territor.i o de P'.l,pua y Nueva Uuine3. para determinA.r las t.asas de salarios f'ut:.cra2·
b) intr.)áUcir (-~l (>} ::~ector 1".11'::,.1 ,0'1 concepto de salario en;:t"rtivo que debe j.1aga.J.~se

11 tOI.~..)S :·\S tr::tba.1".dorc3 c)n deducciones adecuadas basaclas en un acul=J.·do ",ritre el
em1 l J.oad'1r Y el empleado', :/ e) prever un nuevo aU[;'l~~nto en el salario de 5.90 dóla.n=::.
australianos por semana, con la disposición de que todo aumento futuro se dejara a
discreción de la Junta de salarios mínimos.

105. TI:1 ;:;epresentante Especi.al informó al ConseJo de A.dministración Fiduciaria en sU
389 periodo de sesiones que se preveía que a fines de 1971 se presentaría a la éámara
de ASf~blea un proyecto de ley por el que se implantaría un nuevo código completo de
empleo que incluiría otras recomendaciones aceptables de la Junta.

106. Dl1rante los últir;os años,el' Terri.torio de Papua y Hueva Guinea :U~. ter,ido un
siBtema de rcl.'J.ciones i.ndustriales que permitió el. desarrollo de: a) una fuerza
de traba.jo estable; b) sindicatos y c) un sistema. de deterMinación de salarios
adecu8.(i.o a la ec;::.norhía durante esta. época parHcular. Aungye este sistema demostró
üer út:.:.l y general.mente aceptable ~ los rárJidos adelantos sociales, politi cos y
e\~on61IJ.jcos, junto con el dese.rrolla de las industrias secundarias en el ~Perritor:i.o,

obligal'on a consi.derar un enfoque diferente para la solución de los problemas indus
tri::ül~s. Ese enfoque ~ en vi sta d.e la proximic1a.d de la independencia, Clebí,r¡, apli
carf;·.~ intrínsecamente a todo el Territorio e incluir los principios de participación
n:s;.,c,nsable de los c:rupos industriales principales que operaban dentro del marco ne
1~ econollir~ del Territorio.

.l.l:(. Después de investigaciones y debates :por parte de funcionarios de la adminis
tFtción, el. ~.riembro Ministerial para .el '.rrabajo, Sr. TOlla Kapena. presentó U:'-&.

pI.)pUesta al Consejo E,jecutivo del Administrador en agosto de 1970 en la que pedía
la arrrobación de la creación de un Consejo asesor en me.teda de mano de obra y el
9 dC3 septiembre el Consejo Ejecutivo del Administrador recomendó la apr.obación de
11.'1. .formación de di cho consejo.

108. el Conse,io Asesor en Materia de Mano de Obra di,?! Papua. y Nueva Guinea ase: orará
al COl1sejo~Ejecutivodel Administrador y al Gobierno sobre cuestiones laborales en
gr=neral y en particular sobre laE') cUf~stiones siguientes:

El.) Métodos para mejorar las relacion.es induf"td a1es;

b) 1.1edidas necesarias para logra.r la utilización plena y eficaz de la mano
d.t'- (lbl"2. del 'I'erritorio'

e) Métodos para pro(lu~ir una localización m(is rápida de la fuerza de tru,ba,jo
del Territorin en todos los n.1.veles en el sector privado, sist,emas ce capacitación
inaustr.í a.l en el sector priva.do , incentivos y otras medidas para lor:rar~ste fin;

d) o'}ie .ldas para mejorar la productividad, y

e) Desarrollo de los sindicatGs.
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109. El Represent,:mte Especial también informó al Conse,1o de Administración
Fiduciaria de que además ~1 Conse,io Asesor en materia de traba.jo consideraría otra.s
cuestiones tales corno los cronbios en la situación en ~ateria de enrleo y las mediuas
neceS8':':Ut8 en relación con la misma: toda otra medida que se requiriera para crear
un m·~.jor servicio de colocación y empleo; el descmp.leo y el 8ubempleo y medidas
necesarias para corregir esos probleJT18S. mejorruniento de la mnv;li<'lA.d de lO} llltLllU

o.~ obra, medidas pa.ra mejorar ls. administra.ción eJel personal y las prúl.:l.icfl.s 8.<-1<"
cuadas al Territorio~. problemas d.e política de elllpJ_c<")!'; 'Particulares. ca.mbios tecno
lógicos y prevención y protección contra acci dent.es ind.ustriales .. métodos par8.
me,jorar. la segurida.d industrial. la sani da.d y el 'bienestar en general.

110. El Consejo Asesor en l1ateria de Trabajo tenía carácter consultivo y consistía
en el Miembro r>linisterial para trabajo como Presidente. el Secretario de 'I'rabajo,
cuatro representantes de sindicatos, cua.tro representantes o.e emplea.dores y hasta
otras cuatro personas nombradas por el Administrador. Se informó que en realid&d.
se nombraron trece mieIILbros pa,ra. integrar el Consejo de Traba.jo, además del Miembro
Ministerial y del Secretario de Trabajo.

111. El Representante Especial clij o que se aplicaría otra medi,:J8. para asistir a
la orr.;anizacián industrial cuando la Administrs.ción estableciera un órgano indepen
diente que se denominaría Oficina de Relaciones Industriales. Recibi ríE\ orientaci6n
t:rip1.rti ta y proporcionaría asistencia a la organi zs.ci6n industrial actuando como
óreano consultivo cuando se lo requiriera y estimulando y alentundo el estudio de
una illvestigación de cuestíones que tienen influencia sobre las relaciones índus
triales en general y la8 organlzaciones industriales en particular. En reconoci
miento (le la. importancia de esta empresa el Gobierno australiano accedió a dar
50.000 dólares australianos como subsidio de establecimiento para crear una
oficina y ~paY.'a iniciar los primeros programas.

112. Se informó que se presentó a la Cámara de Asamblea un proyecto de ley para
crear un sistema de permiso d.e t:rabajo en Papua. y Nue'Ja G'lÍnea. Procura reA"tl"ingir
el influjo de trabaje.dores expatriados en ciertas cs.tegorías de empleo. Se supone
que se celebrartin debs.tes sobre este proyecto de ley en la. reunión de agosto
de 1971 de la Cámara. de Asamblea.
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HOW TO OBTAIN UNITED NATlONS PUBLlCATlONS

United Nations publications may be obtained fram bookstores and distribuOOrs
throughout the world. Consult your bookstore or write 00: United Nations, Sale8
Section, New York or Geneva.

COMMENT SE PROCURER LES PUBLlCATlONS DES NATlONS UNIES

Les publications des Nations Uoies sont en vente dans les librairies et les agences
dépositaires du monde entier. Informez-voU8 aupree de votre libraire ou adressez-vous
11. : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Geneve.

RAR nOllYlJ:HTL H3J].AHHH OPl"AHH3A:U:HH OB'LE}J;HHEHHLIX HA:U:HH

H3,Q8HHR OpraHH381.\HH OC!'LeJlHHeRHhlx HaI.\HA: MOlKHO J<ynHTh B KHlflKHLIX Mara,
3HHax H 8reHTCTBax BO Bcex palloHax MRpa. HaBOJlHTe cnpaBJ<H oC! H3¡:¡aHHIIX B
Bal11eM KHH"'ROM Mara3HHe HnH nRWHTe no a¡:¡pecy: OpraHH3al.\HR Oll"beJlHHeRHblx
HaI.\HIl, CeKl\HII no npoJl8JKe 1!3,Qa1!HA, HblO-I'I0PK HnH j¡(eHeBa.
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Las publicaciones de las Naciones Unidas están en venta en librerías y casas distri
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o diríjase a: Naciones
Unidas, Sección de Ventlis, Nueva York o Ginebra.
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